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长 期 以 来 ， 外 国 朋友 对 汉 
用 语义 关联 的 模式 ， 将 词语 按 主 题 
助 学 习 者 轻松 地 达到 学 习 效 果 
的 解决 方案 

本 词典 包括 15 个 主题 ， 主 题 单元 下 又 细 化 出 142 个 话题 ， 共 收录 约 4200 
个 常用 词语 。 主 题 主 要 根据 国家 汉 办 《 国际 汉语 教学 通用 课程 大 纲 》 划 
分 ,覆盖 日 常生 活 的 方方面面 ; 话题 则 采用 大 场景 或 连续 小 图 的 方式 展现 
真实 生活 情景 ，i 者 在 较 短 的 时 间 内 ， 以 轻松 有 趣 的 方式 理解 词义 
快速 掌握 词语 。 在 选择 标准 上 ， 本 着 既 重 词 频 又 重 实用 的 原则 ， 参 照 
了 中 国 媒体 和 各 有 关 国 家 汉语 教材 的 词 频 统计 结果 。 除 了 名 词 、 动 词 、 形 
容 词 以 外 ， 还 收录 了 大 量词 组 ， 以 方便 学 习 者 了 解 词语 的 措 配 关系 。 

本 词典 具有 两 个 特点 一 是 词汇 的 收录 不 局 限于 表现 单一 文化 ， 在 强 
调 突出 中 国文 化 元 素 的 同时 ， 也 兼顾 文化 的 多 元 性 。 学 习 者 不 仅 可 以 加 深 
对 中 国文 化 的 了 解 ， 提 高 汉语 水 平 ， 还 可 以 利用 书 中 词汇 描述 其 他 文化 现 
象 ; 二 是 兼顾 中 国 传统 与 现代 两 个 方面 ， 通 过 相关 话题 介绍 传统 文化 ， 同 
时 又 与 当代 中 国人 生活 紧密 联系 ， 为 读者 提供 全 景 式 的 中 国体 验 

本 词典 每 个 词 条 包括 简体 汉字 、 拼 音 和 法 语 释 义 ， 并 在 图 中 相应 的 位 
置 标 出 序号 。 拼 音 以 《 现 词典 》( 第 5 版 ) 和 《新 华 拼写 词典 》 为 标 
准 。 书 后 附 有 中 文 和 法 文案 引 ， 中 文案 引 中 还 特别 标 出 简体 和 繁体 不 同 的 
词 条 

根据 学 习 者 需求 ， 本 词典 还 配 有 网 络 版 ， 通 过 趣味 动漫 和 人 机 互动 ， 
为 学 习 者 提供 了 词语 听 读 、 跟 读 、 汉 字 书 和 下 查询 等 多 种 多 媒体 辅助 
学 式 。 学 习 者 还 可 以 根据 个 人 需要 ， 进 行 游戏 化 的 词汇 练习 ， 以 巩固 
已 学 知识 

孔子 学 院 总 部 ( 国家 汉 办 ) 对 本 词典 的 编写 工作 给 予 了 大 力 支持 和 认 
真 细致 的 指导 ， 国 内 外 许多 专家 、 在 华工 作 的 外 籍 人 士 和 留学 生 都 为 本 书 
的 编写 提供 了 很 好 的 意见 ， 在 此 一 并 表示 诚挚 的 谢意 


编者 
2009 年 1 月 


< Finalement, le chinois n'est pas si difficile à apprendre > conclueront 
nos amis frangais et francophones qui se seront servi de ce dictionnaire 
en images dans leur apprentissage de cette langue longtemps considérée 
comme l'une des plus difficiles à apprendre. En effet, ce dictionnaire adopte 
la méthode de liaison sémantique, le vocabulaire étant classé par sujets, et 
expliqué par des illustrations et photos, facilitant ainsi le travail des lecteurs 
qui sauront l'utiliser avec aisance. Il offre sur tous les plans une solution 
pour combattre l'idée reçue de la difficulté de l'apprentissage du chinois. 

Ce dictionnaire comprend 15 unités, 142 sujets et 4200 expressions 
courantes. Les unités sont divisées selon le Programme général des cours 
de l'enseignement international du chinois et couvrent tous les domaines 
de la vie quotidienne. Chaque sujet cherche à faciliter l'acquisition du 
vocabulaire en mettant en évidence et de facon attrayante le sens des 
mots et la signification des expressions dans des scénes de la vie courante 
ou par des séries d'images explicites. En ce qui concerne les critéres du 
choix du vocabulaire, nous avons mis l'accent tant sur la fréquence que sur 
la pratique, et nous avons fait référence au résultat de fréquence statistique 
du vocabulaire conclu par les médias chinois ainsi que par des manuels 
de chinois rédigés et utilisés à l'étranger. En plus des prénoms, verbes, 
adjectifs, nous avons aussi enregistré des expressions et locutions pouvant 
aider les apprenants à connaitre les relations des collocations lexicales. 

Ce dictionnaire insiste sur deux points. Primo : Le vocabulaire 
enregistré ne se limite pas à une seule culture. La mise en relief 
des éléments de la culture chinoise n'exclut pas des considérations 
multiculturelles. Les apprenants pourront mettre à profit leurs acquis 
linguistiques et culturels du chinois pour présenter en chinois la vie 
courante de leur pays d'origine. Secondo: Le dictionnaire associe 
tradition et modernité chinoise. Il présente en parallèle des sujets liant la 
culture traditionnelle et la réalité contemporaine, il offre ainsi une vision 
panoramique de la vie des Chinois. 

Chaque entrée est présentée en chinois simplifié avec la transcription 
phonétique (pinyin) et la traduction française, ainsi que le numéro de 
référence correspondant respectivement à l'image. La transcription 
phonétique (pinyin) est issue de la 5ème édition du Dictionnaire du Chinois 
Contemporain et du Dictionnaire de l'Écriture Chinoise Xinhua. Afin de 
faciliter la recherche de l'emplacement du vocabulaire dans le dictionnaire, 
nous avons mis à la fin de l'ouvrage un index en chinois et un autre en 
français. Les différentes formes simplifiées et traditionnelles d'un caractère 
chinois sont indiquées dans l'index en chinois. 

Selon les attentes des apprenants, la version en ligne de notre 
dictionnaire contient du vocabulaire additionnel utilisable à travers des jeux 
interactifs, audio-visuels et des exercices d'écriture de caractères chinois. 
II peut étre personnalisé et offre aux apprenants plusieurs options. Nous 
espérons que ce dictionnaire sera utile aux apprenants de tous niveaux. 


Dans la tâche délicate qu'est la rédaction de ce dictionnaire, nous 
avons trouvé un soutien et une aide extrémement efficaces de la part 
du Département Général de l'Institut Confucius (Bureau du Conseil 
International pour la Promotion de la Langue Chinoise—HANBAN) et 
auprés de nombreux experts chinois et étrangers, dont Patricia OZIOULS, 
Fanny ROCHE, Cyrille BAUDRIMONT, des étrangers travaillant en Chine 
ainsi que des étudiants chinois à l'étranger. Nous tenons ici à leur exprimer 
nos sincéres remerciements. 
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差 一 刻 七 点 chà vi kè qi didn 差 十 分 七 点 chà shi fen aï diàn 
sept heures moins le quart sept heures moins dix 
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wë H SCH 
Calendrier 


1 


N 


Di 


阴历 /农历 vini/néngi 


le calendrier lunaire 

阳历 /公历 véngi/géngi 
le calendrier grégorien 

今天 Iintian 

aujourd'hui 


昨天 zuétiän 
hier 


前 天 qlantlan 


avant-hier 


明天 mingtian 
demain 


后 天 nouten 


après-demain 


星期 一 /周一 Xingaiyi/zhouyr 


lundi 


星期 二 /周二 Xingai'er/znou'er 


mardi 
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Æ yang! 
mouton, 生肖 shengxióo Æ nú 
chèvre zodiaque chinois: bœuf 


X, bng 


dragon 


17 


18 


19 


13 14 15 
mno 
27 28 29 


‘7 
12.13 14 
19 20 21 
26 27 28 


星期 三 


mercredi 


星期 四 / 周 四 


udi 


星期 五 / 周 五 


vendredi 


星期 六 / 周 六 


星期 天 / 周 日 


dimanche 


周末 znoumo 


le week-end 


/周三 


一 月 mme 


janvier 


EET 


février 


三 月 sue 


xingqison/zhousan 


XIngqisi/zhóusl 


Xingatwi/Zhouwü 


Xingqio/zhoul 


Xingqition/ Zhouri 


AR 


234 
son 
16 17 18 
23 24 25 
x 


14 15 16 
2 22 23 
28 29 30 


234567 
9 10.11.12.13 14 
16 17 18 19 20 21 
33903491 25 26 27 28 


+=A 
123 
7 8 9 10 
1⁄4 15 16 17 


21 22 23 24 
28 29 30 31 


D 8 年 奥运 乡 
五 月 Wiyue 7 Ke Se 


六 月 uùyuè 
juin 
七 月 diye 


juillet 


八 月 Bayue 


août 


HA Jüyue 


septembre 


+ A Shiyue 


octobre 


十 一 月 snivivue 


novembre 


十 二 月 sni'èryuè 


décembre 


二 O 〇 O 八 年 八 月 八 日 星期 五 晚上 八 点 


èr ling ling ba nién Bāyuè bà rl Xingaiwü wänshang ba didn 


le vendredi 8 aoüt 2008 à 20 heures (Sh du soir) 
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N 


w 


Jiéri 
Jours fériés 


元 旦 Yuándàn 
le Nouvel An 


IRS chúxi 
la veille de la Fête du 
Printemps 


ZAMENE tàng bianpào 


lancer des pétards 


春节 Chany 


la Féte du Printemps. 


ift J 4 guóng midohui 


aller à la foire du temple 


元 宵 节 Yuänxiaojé 


la Féte des lantemes 


焰火 vànhu& 


les feux d'artifices 


元 宵 yudrxiao 
des boulettes de riz glutineux 
farcies 


清明 节 Qingmingié 


la Féte des Morts 


10 端午 节 Duanwüjé 


11 


la Féte des Bateaux-Dragons 


赛 龙 舟 sai óngzhou 


la compétition de Bateaux-Dragon 
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12 粽子 zóngz 
le gâteau triangulaire de riz 
glutineux 


13 +4 # amie 
la Saint-Valentin des Chinois, le 
Jour des Retrouvailles des amants 
séparés 


14 鹊桥 quéaiéo 


le pont de pies 
15 中 秋 节 Zhongaïdié 


la Fête de la Lune, la Fête de la 
Mi-Automne, 


16 月 饼 vuébing 


le gâteau de lune 


17 劳动 节 Lóodòngié 


la Féte du Travail 


18 国庆 节 Guéaingié 


la Féte Nationale 


19 阅兵 式 yuebineshi 


la parade militaire 


20 母亲 节 Miqinie 


la Fête des Mères 


21 Æ% kangndixin 
l'œillet 
22 感恩 节 cansnie 


Jour d'Action de Grice 


30 


31 


32 


33 


火 鸡 nor 


la dinde 


万 圣 节 Wônshénglé 


Halloween 


南瓜 灯 nanguadeng 
lanterne citrouille 

复活 节 Fuhuole 
Piques 

彩蛋 céldèn 

œuf de Pâques 


情人 节 Qingrénié 


la Saint-Valentin 


玫瑰 melgul 


la rose 


巧克力 qiñokél 


le chocolat. 


2 dé shéngaónjé 


Noël, la Fête de Noël 


圣诞 树 shéngdónshü 
l'arbre de Noël 


圣诞 老人 Shéngdón Läorén 


le Père Noël 


E? 123 if Qionbi 
Monnaies 


f Ičo 


jiao 


£ méo 


mao (forme vernaculaire de jiao) 


AH yuan 


Jk kual 


kuai (forme venac 


ire de yuan) 正面 znëngmión 


pile 


反面 /背面 änmièn/bèimian 


face 


一 角 vijso EXE 一 元 Yiyuan 
un jiao cinq jiao un yuan 


硬币 vingbi 
piéce de monnaie 


一 分 viten 二 分 efen 五 分 wüten 
un fen deux fen cing fen 
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纸币 in 
billet bancaire 


y 1.235 


一 块 两 毛 三 分 


yí kuài ng mao són fen 


un kuai deux mao et trois fen 


Y 19.05 


二 元 éryuón 五 元 wü yun 十 九 块 零 五 分 
deux yuan cinq yuan. shíjià kuài ing wü fen 
dix-neuf kuai et cing fen 


¥ 300.80 


ZAREAL 
sánbái kual fng ba mao 


trois cents kuai et huit mao 


十 元 shi yuan 二 十 元 èshi yuen 


vingt yuan 


dix yuan 


Y 5781.46 


五 千 七 百 八 十 一 块 四 毛 六 分 


wüqión qibël bashíyl kuói si mao Hù fan 


cinq mille sept cent qu 
mao et six fen 


re-vingt un Ruai quatre 


五 十 元 wüshi yuan 一 百 元 vioël yuàn 


cinquante ywan cent yuan 


AR ff renminbi 


renminbi, RMB 


零钱 lingaian 整 钱 zhëngaián 外 币 wii 
de la monnaie, petite monnaie, billet monnaie étrangère, devise 
‘menue monnaie 19 


STE 
Poids et mesures 


1% vim 
fud om ^ ën ` io ` lcm ` Sea "` 1000m 
1 毫米 TN LEE 
me om dem 
1 厘米 viiri m 
Ï cm S bes 
1 分 米 vi ténmr 
s Dom 2m dm Gm Bom 10om 
公里 vi gongt 
1751 poseg om 200m 400m 600m Om 1000m 
gf 
13 vi oun ' 
1 eun (= 3,3 cm) Ton. 
1R yi chi 
LM TM MU pam 
| chi, un pied chinois em iden 
市 制 anon 

T le système métrique chinois 
1 shang (9333 m) omnim traditionnel 

m 10m 
1 里 oi ie 
1 # (= 500 m) m 800m 1000m 
1 <+ vi vingcàn pq 
1 pouce anglais om E em cn Bem 

= 30.48cm 
1 英尺 vi vingeni eneen tnm pon pou 
1 pied anglais Dem Dien Mie 80cm Sien 100em 
ï 9144cm ` 
148 yì mă | 
imi Dem 20m 40m Fa [ou 1000m 
|. f.61km 
13 vi ving en 1111 
1 mille anglais [m m 2am 
i 1.85km 

1 海里 Wihaf [n de I 
1 mille marin Wa m 24m 
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Í 
1# vi shëng | d 
llitre 


1 平方 米 vi píngtangmr 


1 mètre carré 


1ml 


14 ví kè 
1 gramme 


144 vindosneng | : ) - 


1% vimü 
1 mu (= 667 m) 


1 毫克 vi háokè 
1 mg 


| 188 vi làng 
1 liang (= 50g) 


1T viin 


1 jin (= 500 g) 


| 


1 公斤 vi gongin 摄氏 度 sheshiau 
Ka degré centigrade 


18 8] vi angst 
1 once 


12 vi bàng 


1 livre 


1 公顷 vi gôngaïng 
1 hectare 


13 w viyingmü 
1 acre 


华氏 度 huóshidù 
degré Fahrenheit 
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@ f^ 和 形状 Yansé he Xíngznuóng 
Couleurs et formes 


| 橙色 chéngsé 8 红色 héngsè 15 RÉ shense 
orange rouge couleur foncée 
2 HE ase 9 黄色 huàngsè 16 iX @, qianse 
violet jaune couleur claire 
3 棕色 zongse 10 黑色 nese 17 鲜艳 xianyan 
brun noir de couleur vive 
4 dE hese 11 灰色 huise 18 È àn 
brun foncé gris de couleur foncée 
5 和 白色 bóse 12 粉色 rènsè 19 正方 形 zhengfangxing 
blanc rose le carré 
6 绿色 se 13 金色 nse 20 KAA chóngtanging 
vert doré 
le rectangle 
7 UWE anse 14 银色 vinse 21 三 角形 senjëoxing 
bleu argenté le triangle 
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23 椭圆 形 tuayuanxfng 
ovale 
24 XX 


le losange 


25 梯形 tixing 
le trapéze 
26 正方 体 zhéngtàngt 


le parallélépipéde rectangle 
28 球体 op 

la sphère 
29 棱锥 休 léngznuiti 

la pyramide 


锥 体 yuanzhuitf 


le cóne 


柱 体 vuónzhüti 


le cylindre 
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Fänyi Ciyü (1) 


O xxn co 


Antonymes (1) 


@ 


24 


ri 好 hao m11 强 aang m21 清楚 qingchu 31 干净 ganing 
bon fon | clair, net, distinct | propre 
2 sma —12 Sne L 22 模糊 móhu 32 HÈ zang 
mauvais faible flou sale 
r3 ang [-13 松 song [-23 舒服 shot 33 # co 
léger large confortable, se sentir bien | gros 
L4 # znòng L 14 X in L 24 难受 nónshóu 34 £g» 
lourd. serré inconfortable, se sentir mal fin 
m5 F gan m15 iZ vuón [-25 聪明 congming 
sec loin intelligent 
Le iR si L16 if jin L26 # ben 
humide, mouillé proche bate 
r7 # xiang 广 17 H kuëi [27 勤快 qinkuai 
parfumé, odorant, rapide diligent, laborieux 
sentir bon i 7 
Lg $ chou L 18 dE man L-28 W lan 
puant, sentir mauvais w — 
a # nan m19 生 shéng [ 29 便宜 panyl 
fao vivant bon marché 
10 # yng L20 # s L30 3t ou 
n2 due mort cher 


RIE (2) 225 


© © 


1 3 nén 7 SI houtu 13 j# tu [719 Ë mí 

2 deni 8 前 进 qénjn Li4 Ru 20 F wan 
femme, féminin avancer tirer tordu, courbe 

3 iÈ 9 H chuan —15 # tün 21 E zhéng 

L4 出 cho 10 E tuo L16 ek tü 22 4 xé 

sortir ôter cracher penché 

5 k pn e 17 2 héshang 23 JẸ hòu 

6 +q Lio X guan 18 打开 dakal 24 薄 bao 
aller éteindre ouvrir mince 


étroit 


光滑 ouangnua 
lisse 

粗糙 cocao 
rugueux 

k dà 

grand 

小 wo 

petit 


# chóng 
long 


4& duën 
court 


3 安静 aning 


tranquille, calme 
ak chao 
bruyant, braillard 


35 EZE nuangznang 


affolé, troublé 


镇 定 zhenaing 


calme, serein 


@ 


简单 ändan 
simple 

复杂 fz6 
compliqué 

E Dën 

plat 


3 oü 


gonflé 


难看 nónkon 


laid 


i piàolong 
beau 
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简 历 Jini 
| Curriculum Vitae 


< 


⁄ IN ' à 


(@) m. 北京 ( 182cm 
(8) sm. 4 (9) kk 


@ 毕业 院 校 ， 中 国 


bar 


1 44 xingming 8 学 历 xsi 
nom et prénom niveau d'études 
2 ”性别 xngble 9 专业 zhuanye 
sexe major 
3 ”年龄 nantng 10 毕业 院 校 bye yudnxido 
âge diplômé de 
4 民族 mind 11 健康 状况 Iankang zhuèngkuëng 
nationalité état de santé 
5 出 生日 期 chüshéng righ 12 婚姻 状况 hünyin zhuangkuang 
date de naissance situation de mariage 
6 籍贯 Jauan 13 联系 方式 wm fongsni 
lieu de naissance coordonnées 
7 身高 sëngao 14 手机 号 码 ët héomá 
taille numéro de téléphone portable 


28 


15 住址 zhüzhï 


adresse 


16 工作 经 历 gongzuó ingi 


expérience: professionnelle 


17 担任 职务 donrén aniwi 


fonction actuelle 


18 语言 能 力 yiyan néngi 
compétence linguistique 


19 兴趣 爱好 xingqd anao 
passe-temps favori 


(6) 工作 经 历 
(D) 担任 职务 
(18) 语言 能 力 
(9) 兴趣 爱好 
Qi) 获奖 情况 

证 书 


中 华人 民 闪 和 国 
f tisu $ 


3) 应 聘 职 位 


@) 人 力 资源 部 


2 


20 


个 人 特长 gerén técháng 


compétence particulière 
获奖 情况 huòliàng qingkuang 
prix remportés 

证 书 znéngsnü 

certificat 

应 聘 职位 vingpin zhiwei 


poste occupé 


人 力 资 源 部 Renl zyuan Bù 


département des ressources humaines 


29 


证 件 Zhéngjiàn 
Piéces d'identité 


1 居民 身份 证 umin shénténzhéng 
la carte d'identité 
2 Puf hùkõubù 


hukou familial (livret comportant l'état civil de 
chaque membre) 


3 AGIRRE jashi znizndo 
le permis de conduire 
4 准 考证 zhinkdozheng 


la carte d'admission aux examens 


出 入 证 chürüzhéng 

le laissez-passer 

6 会 员 证 nuyuanznang 
la carte d'adhérent 

7 学 生 证 xuésnengzheng 


la carte. d'étudiant 


8 ”工作 证 g5ngzuozheng 
la carte de travail 


9 教师 证 léoshrzhèng 


CAF, le certificat d'aptitude pédagogique 


中 华人 民 共 和 国 
居民 身份 证 


LR 
— 007.01 2 are 


10 


警官 证 [ingguanzhéng 
la carte d'officier de police 
护照 niznao 

le passeport 


结婚 证 jénünzhéng 
le livret de mariage 
离婚 证 Inonzheng 
le livret de divorce 
毕业 证 byezheng 
le diplóme de fin d'études 


PT 


la carte privilégi 


证 Kàoniánzhéng 


des gens âgés, la carte senior 


执照 yingye zhíznào 


la licence commerciale. 


会 计 证 kuàlizhéng 


le centificat de 


omptable 


导游 证 daoyouzheng 


la licence de guide touristique. 


29 


— = A 


teannen À 
test À 


学 位 证 xoéwétthéng 


le certificat de grade universitaire 


律师 资格 证 Vert zigéznéng 


le certificat d'aptitude professionnelle d'avocat 


医师 资格 证 visht zigbzheng 


la licence médicale 


国际 旅行 健康 证 gu6j xing Jánkangznéng 


le certificat de santé pour voyages à l'étranger 


港澳 通行 证 Gang-Ao tongxingzhéng 


laissez-passer pour Hongkong et Macao 


外 国人 就 业 证 walguórén layezheng 


le permis de travail pour étrangers 


房产 证 rangchanzheng 


le livret de propriété immobiliére 


出 生 证 明 chüshéng zhengming 
le certificat de naissance 

残疾 人 证 cénirénzhèng 

la carte d'identité des handicapés 


外 国人 居留 许可 证 wäiguérén janis xük&zhéng 


le permis de residence pour étrangers en Chine 


军官 证 Janguanzhèng 
la carte d'identité d'officiers militaires 


[s] 家 和 语言 Guójià hé Yüyán 
ET Pays ct langues 


N 


uw 


6 


英国 vinggu6 
la Grande-Bretagne, le Royaume Uni 


比利时 Bilishi 


la Belgique 


德国 Déguó 


l'Allemagne 


法 国 Fáguó 
la France. 

西班牙 Xibanyá 
P Espagne 

意大利 voa 


I Italie 


土耳其 we 


OT 
la Turquie. 
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RAA Ghia 
l'Egypte Ki | 


沙特 阿拉 伯 siehe d E. 


l'Anbie Saoudite 
埃塞俄比亚 Aisal'ébiyà ë 


Ethiopie 
南非 Néntei W 
T Afrique du Sud DR 'À 
印度 Yndu pa 3 IN, 4 25 阿拉 伯 语 een 
1 Inde um ` À 《 l'arabe 
泰国 Tagu6 ` í \) | 26 德语 Déyù 
la Thailande Pe l'allemand 
SoG 2 
中 国 znongguó N m / 27 Ris tü 
la Chine — le russe. 
俄罗斯 bs 28 法 语 Foye 
la Russie le français 
韩国 Hanguo 29 汉语 Hànyü 
la Corée du Sud le chinois 
日 本 Ribën 21 美国 Maguo 30 H geg 
le Japon les Etats-Unis d'Amérique le japonais — — 
澳大利亚 Aodolyo 22 墨西哥 Monge 31-09 BEF HH pen 
l'Australie le Mexique _ SF ` l'espagnol 
新 西 兰 xinatón 23 巴西 oA 32 意大利 语 ven 
la Nouvelle Zélande le Brésil Ei l'italien 
Ju k Janada 24 阿根廷 Agënting 33 英语 Yingyü 
le Canada l'Argentine l'anglais 


32 


sl 
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M 
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中 国 族 ( ) Zhóngguó Minzú (1) 
民 1 Ethnies en Chine (1) 


1 少数 民族 shôoshà minz6 


les éthnies minoritaires 


= ç A 
Ë 

2 蒙古 族 Ménggzü 3 回族 rien 4 藏族 zóngzú 5 维吾尔 族 Wess 

Tethnie mongole Tethnie Hui l'éthnic tibétaine l'éthnie ouïgoure 

3 > 

] 
6 Wak Mée 7 Spik view 8 壮族 znuóngzú 9 布依 族 Büyizü 

l'éthnie Miao l'éthnie Yi l'éthnie Zhuang l'éthnie Bouyi 


5 
10 朝鲜 族 Cháouámü — 1] 满族 Manat 12 侗族 Dóngzú 13 瑶族 Yeom 
l'éthnie coréenne Tethnie mandchoue Tethnie Dong Tethnie Yao 
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14 É 3k Bard 15 + K à mei 16 哈尼 族 Honizú 17 哈萨克 族 Hosëkézú 


l'éthnic Bai l'éthnie Tujia l'éthnie Hani V'éthnie kazakhe 


ki d 
Y 
ç ) Er à 
18 傣族 Daud 19 Sue 20 傈 傈 族 Usàzó 21 4K3k Weed 
l'éthnie Dai l'éthnie Li l'éthnie Lisu l'éthnie Va 
? | 
22 会 族 Shezû 23 ël Góoshónzü 24 j3453k Lóhüzó 25 水 族 Shufz6 
l'éthnie She l'éthnie Gaoshan l'éthnie Lahu T'éthnie Shui 


ï h 


26 东乡 族 Odnaxiongzs 27 纳西 族 Nazi 
l'éthnie Dongxiang l'éthnie Naxi 
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国 民族 ( ) Zhóngguó Mínzú (2) 
2 Ethnies en Chine (2) 


CHE 


m" 
1 景颇 族 nee 2 柯尔克孜 族 3 +k unn 4 达 韩 泵 族 Dówó'arzú 
l'éthnie Jingpo Ko'érkézrzü l'éthnie Tu l'éthnie Dahour 


eech > r 


EE 


ke 


5 {atik Mulozú 6 羌族 glangz6 7 布朗 族 Bangz6 8 撒拉 族 aa 

l'éthnie Mulam l'éthnie Qiang l'éthnie Blang l'éthnie Salar 

AK 
ed 

9 毛 南 族 Méonómü = 10 1t4&ik Geo: 11 444 3k Xibérd 12 FT 8 3 Acnangzü 

V'éthnie Maonan Véthnie Gelao l'éthnie Xibe l'éthnie Achang 

El 
i | | 

13 # k àk Pümizó 14 IE 3 Tólkezü 15 234k Nun 16 143k 31 33k 

l'éthnie Pumi l'éthnie Tadjik Véthnie Nu Wüzibiékèzü 


36 Tethnie Uzbek/Ouzbek 


17 俄罗斯 族 Costes 


Tethnie russe 


21 和 裕固 族 Yous 


Tethnie Yugur 


i 


鄂伦春 族 
Élünchünzü 
T'éthnic Olunchun 


x | 
29 基诺 族 Jinuòzü 
Tethnie Jinuo 


ê Í 


19 德昂 族 Dé'angzá 20 保 


l'éthnie De'ang 


18 XR dk iwenam à$ ñëo'anzü 


V'éthnie Ewenki 


í 


22 京族 Ange 23 塔塔尔 族 Tata ena 


l'éthnie Gin l'éthnie tatare 


l'éthnie Bonan 


L 
24 独 龙族 Düóngs 


l'éthnie Derung 


fe S 


26 #4 ák Hezh6z0 27 门巴 族 Ménbàzú 
l'éthnie Menba 


28 3 P if Luóbazü 


l'éthnie Hezhe V'éthnie Loba 


LN 


30 汉族 Hanm 
l'éthnic Han 
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Di 


6 


11 高 鼻梁 gaobiióng 
le nez grec 
12 单眼 皮 danyanpi 


13 # mi 

14 疤痕 banen 

15 240884] uósanú 
16 五 官 端正 Wüguan duanzhéng 
17 SATA gaoquángü 
18 肤色 tase 


19 和 柔弱 vue 


) 酒窝 liwo 


Apparences physiques 


高 gao 
grand 
48 à 
petit 


胖 pang 


8 shou 


mince 


长 相 znángxióng 


l'apparence 


身材 snencai 


la taille 


秃顶 tading 


chauve 


戴 眼 镜 dé váning 


porter des lunettes 


双眼 皮 shuangyänpi 


la paupiére supérieure à double pli 


les fossettes 


la paupière supérieure simple 


le grain de beauté 


la cicatrice 


la barbe en collier 


avoir les traits réguliers 


les pommettes saillantes 


la couleur de peau 


fragile. frêle 


robuste. 
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21 苗条 midotiao 


svelte 


22 EE 


joli, aux traits fins 


23 fej he 可 


gentil et aimable 


24 丑陋 chôuèu 
laid 


25 EE xióng'é 
féroce 
26 9 4 vax 


la blancheur de la peau, 
la blancheur du teint 


性 格 Xinggé 
Caractéres 


— 


1 开朗 kaleng 2 乐观 lèguan 3 ”悲观 beiguan 4 ”外 向 wamóng 


le caractère ouvert, expansif optimiste extraverti, expansif 


AE 


5 内 向 nexlang 6 果断 gu5duen 7 YI youyu 


renfermé résolu irrésolu, indécis 


pessimiste 


fil 


8 温和 wenh6 9 Kë Ddozdo 10 马虎 /粗心 mahu/caxn 11 细心 ein 


doux, modéré irritable 


attentif, minutieux 


12 沉默 chenmo 13 大 胆 dadan 14 es midntion 15 任性 renxing 
réservé, silencieux audacieux timide capricieux 
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^ eu 3 
OH eS 


16 软弱 waned 17 大 方 darone 18 小 气 xiàogi 


faible, chétif généreux. mesquin 


d: 


19 谦虚 aana 20 谨慎 finsher 21 A #4 zs 22 做 慢 aoman 
modeste prudent égoïste arrogant, méprisant 


23 理智 fzn 24 情绪 化 qingxinua 25 冷静 nging 26 固执 où 
raisonnable caractère émotif, crise de calme, placide, obstiné, têtu 
nerfs sang-froid 


27 幼稚 vòuzni 28 调皮 /淘气 téopi/téoai 29 m£ /3ËE tnghuayeual 
naif, enfantin, espiègle sage 


candide. ingénu 
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好 Àihào 
X Passe-temps favori 


1 唱歌 changge 2 BE tiaows 3 摄影 sheying 4 聊天 儿 Iootianr 
chanter danser prendre des photos causer, bavarder 


5 看 书 kansho 6 跑步 põobù 7 打球 ašqú 8 k van 
lie faire de la course 1 ballon, à la. jouer au football. 


9 下 棋 xai 10 看 电影 kón diànying 


jouer aux échecs regarder un film 


11 健身 Janshan 


mere 17 旅游 yau 13 开车 vache 14 养 花 yanenua 
2 voyager, faire du tourisme onduire cultiver des fleurs 


physique 
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15 园艺 vut 


le jardinage. la horticulture 


19 拉 二 胡 mem 


jouer du erhu 


22 AE pengrën 


cuisiner 


26 织 毛衣 an maoyi 


tricoter 


16 2EBF guangle 17 弹琴 tánaín 


élever un animal familier 


jų huahuar 


peindre, dessiner 


If # aiche 


faire du vélo 


cixid 


coudre à la machine broder 


d 


29 集邮 jyeu 


collectionner des timbres 
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宗教 Zóngjoo 
ZP Religions 


佛教 Faleo 


le bouddhisme 


2 $ff posa 
Bodhisattva 

3 Hp Fe 
bouddha 

4 观音 Guanyin 


Bodhisattva Guanyin, déesse 
bouddhique de la miséricorde 


5 寺庙 smao 
le temple 
6 佛经 tee 


sutra bouddhique 


7 oi héshang 
le bonze, le lama 

8 尼姑 nig5 
la religieuse bouddhiste 
la bonzesse 


9 ”道教 Déolóo 
le taotsme 

10 道观 daoguan 
le temple taoïste 

11 和 神仙 shénxian 


être immortel, divinité 


12 道士 dàoshi 


le prêtre taoïiste 


13 伊斯兰 教 Vsilenluo 
V Islam, | Islamisme 

14 古兰经 Güéning 
Coran 

15 Nä anong 
l' imam 

16 清真 寺 aingzhensi 
la mosquée 


17 移 斯 林 müstin 


le musulman 


18 基督 宗教 vdazonglao 


le christianisme 


19 Eg shongdi 


Dieu 


20 FEA ióoshi 


le clergé. les prêtres 
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AER. müshr 
le pasteur 
神父 shéntu 
le prêtre catholique, le curé 
af # alado 
prier 

IRH miso 
la bénédiction 
主教 zhilao 
l'évêque 
礼拜 fbal 


le service religieux 


圣经 Shénging 
la Bible 
十 字 架 shave 
la croix 


耶稣 基督 veso sao 
Jésus-Christ. 

教堂 Jáotáng 

l'église 

东正教 Dongzhenglao 
l'Eglise orthodoxe 
基督 教 rdolao 

le protestantisme 


天 主教 Tlonzhilao 


le catholicisme 


` lal 


D e 


婚 1H Hanyin 
Mariage 


DM 


1 找 女 朋友 zhao nüpéngyou 


chercher une petite amie (copine) 


征婚 zhengnon 


les annonces matrimoniales 


3 媒人 méren 


Tentremetteuse de mariage 


4 #-# lièshào 


présenter 

5 ”相亲 xiangain 
pr 

6 £54 yuenui 


rendez-vous amoureux 


7 ik tan lan 


être amoureux 


8 ` ER. bàllàn fümü 


rendre visite aux parents 
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N 


re rencontre des futurs fiancés 


订婚 dinghün 


les fiançailles 


买房 子 mài tàngai 


acheter un appartement 


装修 zhuangxia ki ff 


aménager et repeindre l'appartement 


布置 新 房 buzhi xintáng 


la décoration de la chambre nuptiale 
登记 结婚 déngii jehon 
enregistrer l'acte de mariage 
举办 婚礼 bon bot 
faire la cérémonie du mariage 


丈夫 znóngtu 


le mari, l'époux 


++ qa 


la femme, l'épouse 


17 ŽEH dû miyuè 22 Z p=  senkëu zhi ja 28 离婚 Inmn 


partir en voyage de noces, passer une famille de 3 personnes le divorce. 
la lune de miel 7 ` 
Wei 23 独生子 女 düshéngzinü 29 # F K E danain jiating 
18 EÈ K hui nangio l'enfant unique la famille monoparentale 
la visite chez les parents de la mariée N 
(Be jour aprés le mariage) 24 成 长 changzhang 30 ”再 婚 zënon 
— grandir, la croissance. le remariage, les secondes noces 
19 ”庆祝 周年 aingznü znounión sé 
célébrer l'anniversaire du mariage 25 48h bào sanzl 31 继母 mi 
e avoir un petit-enfant la belle-mëre (seconde femme du 
20 Jä nuawun se 
la conception d'un enfant 26 ”吵架 chôojà 了 
se disputer 32 Edi 
21 4387 sheng ban " RES 
` le beau-père 
l'accouchement 27 婚外恋 nonwaan 


l'aventure extra-conjugale.l'adultère Gäerd 


X ES Jiéting 
Famille 


99.2 


1 44/41 3 vóve/zütü 
le grand-père paternel 


奶奶 /祖母 nunoVzama 
la grand-mère paternelle 


3 ” 九 答 /外 公 Čoye/wàigong 
le grand-përe maternel 


N 


A ”姥姥 /外 婆 Boloo/waip6 
la grand-mëre maternelle. 
5 姑姑 gogu 


la tante paternelle 
6 伯伯 bebo 

l'oncle ainé paternel 
7 dade shoshu 

l'oncle cadet paternel 
8 父母 imi 

les parents 
9 ##/% Ë béba/füan 
papa, le père 
妈妈 /母亲 mamo/müan 


maman, la mëre 


11 SS ju 


l'oncle maternel 
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12 


姨妈 vima 

la tante maternelle 

公公 gonggong 

le beau-père (père du mari) 


3k 3 pópo 


la belle-mère (mère du mari) 
哥哥 gage 

le frère aîné 

姐姐 wie 


人 /配偶 aren/palau 


女儿 nirér 


la fille 
儿子 em 


le fils 


外 孙子 walsonal 


le petit-fils maternel 


外 孙女 wesonnu 

la petite-fille maternelle 

孙女 sünni 

la petite-fille paternelle 

37 soni 

le petit-fils paternel 

+ A /-# zmangien/yuëtü 


le beau-pére ( pére de la femme) 


K ARAB / HAF znóngmuniéng/yuémü 


la belle-mère (mère de la femme) 


妹妹 mèimei 


la sœur cadette 
弟弟 da 
le frére cadet 


全 家 福 qu6nlaft 
la photo de toute la faille 
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1 邻居 von 
l'appartement voisin, la 
porte voisine 
2 Hif lôudòo 
le pallier 
3 人 饭厅 tenting d 
la salle à manger = 
4 厨房 chufang 
la 14° 窗帘 chuanglan 
5 di È chuanghu le rideau de fenêtre 
la fenëtre 15 44 shatang 
6 ”浴室 /卫生 间 vòsti/wèshangian le burcau 
la salle de bains 16 玻璃 bal 
7 Mt qéngbi la baie vitrée, la vitre 
lemur 17 阳台 vénotéi 
8 地板 dban le balcon 
le plancher 18 [144 méning 
9 ”客厅 keting la sonnette 
le salon 19 4j suð 
10 家 具 ob la serrure 
les meubles 20 钥匙 yooshl 
11 储藏 室 chücóngshi Set 
le débarras, la réserve 21 XI] démén 
12 天 花 板 tanhuaban l'entrée principale 
le plafond 22 保安 bioan 


Logement 


l'agent de sécurité 


3 BF £ woshi 
la chambre 23 停车 场 tingchachang 


le parking 
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EP a 
WA 
= 客厅 es 
d. 4 Jr Salle de séjour 


沙发 shata 


le sofa, le canapé 


2 H Ah sharedan 


le coussin de canapé 
dt 4i kàociàn 

le coussin dossier du canapé 
落地 灯 uedigeng 

le lampadaire 

+T 3 aengznao 


abat-jour 


器 yáokóngd 


la télé-commande 
DESIT 

le briquet 

茶几 choy 

la table basse, la table à thé 


d M B dio 


le ventilateur 


10 @ ár vügang 


11 


le poisson rouge 


茶具 chójù 
le service à thé 


38 À ár yanhuigang 


le cendrier 
吊灯 diaodang 
le lustre 


摇椅 vaovi 


le fauteuil à bascule, 


le rocking chair 


29 


30 


guanshang zhiwu 


la plan 
dt, À nuapen 
le pot à fleurs 

照片 zhaopian 


la photo 


JE HA nuoping 


le vase à fleurs 

电视 机 aiánsnir 

le téléviseur 

E: 
k 

le tableau décoratif 


挂钟 guazhang 


la pendule murale 


Kë znuengshinuà 


T bideng 


npe murale, l'applique 


* 


关 küiguan 


插座 chazuo 


la prise de courant, la murale 


插 


la prise mile 


电话 dànhu 


le téléphone 


k chatou 


电视 柜 dlanshigul 
le meuble TV 


地 秆 dtan 


le tapis 
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54 


Ë 室 Woshi 
-# Chambre à coucher 


í 


梳妆 人 台 shüzhuangtái 


la coiffeuse 


18] 4p nóozhóng 


大 柜 chuángtóugui 
la table de nuit, le chevet 


裤子 izl 


le matelas ouaté 


尿布 seent 


la couche 


6 


4 


9 


BIL ving'érchuáng 


le lit d'enfant 


奶瓶 nàiping 


le biberon 
奶嘴 nóa 
la tétine 


JRE. chuéngzhòo 


le couvre-lit 


10 + tóna 


la couverture de laine 


11 


枕头 zhěntou 


l'oreiller 


枕套 zhěntào 


la taie d'oreiller 


床 头 chuóngtóu 
la tëte de lit 


dup zhénin 


le dessus d'oreiller 


床 头 灯 chuóngtéudeng 
la lampe de chevet 


睡衣 shuvi 


le pyjama 


床单 chuéngdon 


le drap 


Jk. chuáng 
le lit 


RR viò 


le cintre 
FAK / FAB Vichü/yigui 
l'armoire 


被 套 barao 


la housse de couette 


被 子 dows 


la couverture, la couette 


床 垫 chuéngaièn 


le matelas 


单 人 床 donrénenuéng 


le lit simple 


拖鞋 tuane 


les pantoufles 


玩具 wánià 


le jouet 


抽 层 chauti 


le tiroir. 


28 BFS xézitai 
le bureau 

29 台灯 taideng 
la lampe de bureau 


30 书柜 shagui 


la bibliothèque 


31 拉手 ashou 


la poignée. 
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1 微波炉 waibo [Ec cami 11 抹布 mobi 


le four à micro-ondes la chaise de cuisine le torchon 
2 KS H ránazóo 7 电热 水 过 diènésnuiné 12 餐巾 纸 canfinzhi 
le foyer à gaz, la cuisinière la bouilloire électrique la serviette en papier, la serviette 
jetable 
3 jk réshumé 8 ŽA zhuobà a 
la bouilloire la nappe IER znibel 
le verre au carton 
4 Hë JR nuanshutping 9 餐桌 comno 
la bouteille thermos la table â repas, la table de cuisine 14 水 龙头 shullengtou 
le robinet 
5 抽 油 烟 机 chouyduyang 10 玻璃 杯 baibei 


5 自来水 dëst 


l'eau courante 
Jg wänjà 
l'égouttoir à vaisselle 
IKA shuicóo 
Tevier 

洗 碗 机 xiwüni 


le lave-vaisselle 


Mrd vidon 


le coussin de chaise. 


la hotte aspirante 


4 iÉ guàndào 
le tuyau 


烤箱 küoxiang 


le four 


橱柜 chügui 


le placard de cuisine. 


冷冻 室 ëngoóngshi 
le freezer, le compartimemt 
congélateur 


冷藏 室 lóngcóngshi 


le compartiment réfrigéré 


E] d£ wéiaün 


bier 


冰箱 bingxiang 
le réfrigirateur, le frigo 


饮水 机 vinshurr 


la fontaine à eau potable 


水 tèshuï 


Teau chaude 


冷水 iëngshuï 


Teau froide 


BEA, nuënai 
le chauffage central 
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ta 


Di 
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厨房 用 E$  Chütóng Yóngpin 
Aë DÉI Ustensiles de cuisine 


面板 monban 
la planche à pâtisserie, la planche 
à pâtes 


Mb AL ganmianzhang 


le rouleau à pâtisserie 


48 š oean 


le couvercle 


电磁 炉 aere 


la plaque à induction 


4847 guechan 


la pelle de cuisine 


s 


10 


4] usnóo 
l'écumoire 


i ^J tangshéo 

la louche 

高 压 锅 gaoyaguo 

la cocotte minute, l'autocuiseur 
Xy 48 ch&oguo 

la poêle 

# 48, zhenggua 


la marmite à vapeur 


11 


者 锅 zhiiguo 


le fait-tout 

4548 nàiguo 

la casserole 

平底 前 锅 pingdiiänguo 


la sauteuse 


17.84 & béouanné 


la boite de congélation 


保鲜 袋 béoxiandai 


le sac de congelation 


16 调料 维 taolaoguan 
le pot à épices 

榨 汁 机 zhezhir 

le presse-fruit 


电饭煲 diàntànbao 


Ja cocotte électrique. 


AL, znenglóng 


le panier à vapeur en bambou 


4.4] fonshao 

la cuillère à riz 

洗 洁 精 xiléing 

le liquide de dégraissage, 
le liquide à vaisselle 

洗 碗 布 Miwanbu 


le chiffon lave-vaisselle 


7] 3 daojà 


le support à couteaux 


莱 板 ceibsn 


la planche à hacher/à trancher 


保鲜 膜 baoxanmo 


le film alimentaire 


砂锅 shoguo 
la terrine, la marmite de terre cuite 


HS kalguanql 


l'ouvre-boites. 


H] Â H xooplql 


l'éplucheur 


菜刀 caidao 
le fendoir 


A oda 


l'ouvre-bouteille 


水 果 刀 shuiguódao 


le couteau à fruit 


ee 浴室 Yüshi 
oi. Salle de bains 


N 


u 


6 


35. vanan 
le rideau de douche 


排水 孔 páishuïkông 


l'écoulement 


pt 4k lGotódión 


le tapis de bain 


地 漏 dióu 


le siphon de sol 


XAL yogang 
la baignoire 


马桶 mátóng 


la cuvette des WC. les cabinets 


JJ B] matangquan 


la lunette. 


10 


14 


15 


16 


马桶 盖 matangeal 


l'abattant de cuvette des cabinets WC 


K #Á shulxiong 


la chasse d'eau 


垃圾 桶 altang 


la poubelle 


HE pao 


le sac à ordures, le sac poubelle. 


卫生 纸 wéishéngzhi 
le papier hygiénique 


架子 en 


le porte-serviette 


毛巾 méomn 


la serviette. 


挂钩 guógou 
le crochet 

rp yan 

la serviette de bain 


喷头 péntóu 


le pommeau de douche 


热水器 réshuïai 


Je ballon d'eau chaude, le chauffe-eau 


镜子 jingzl 


le miroir 


卫生 由 wesnengmm 
la serviette hygiénique 

dE sk cizhuan 

le carreau, le carreau de céramique, 
le carrelage 

AT vüméo 

le bonnet de bain 


洗手 池 xfshauchf 


le lavabo 


马桶 刷 matangshua 


la balguette des cabinets WC 


HF cnooui 


la ventouse 
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梳 Ak 用 Ed shozhuang Yóngpin » 2 5 
d DU Produits de toilette == 


62 


w 


u 


洗 发 水 Nashuif 

le shampooing 

Je RH hurasu 
l'après-shampooing 

XF vivè 

le gel douche, le bain moussant 


牙刷 yashua 


la brosse à dents 


ob shukdubel 
le verre à dents 


Ad vógoo 


le dentifrice 


电动 牙刷 dióndóng yashua 


la brosse à dents électrique 


牙 线 vóxiàn 


le fil dentaire 


香皂 xiangzào 


le savon de toilette 


10 


11 


洗面 奶 xImionnai 


le lait nettoyant visage 


护 手 霜 hoshbushuang 


la crème à mains 


面霜 miónshuóng 
la crème pour le visage 


Ej 88 féngshishuang 
la crème solaire 


眼霜 yënshuong 


la crème anti-rides pour les jeux 


HAE rünchüngao 
le baume à lèvres 

HAF shazl 

le peigne 

BEEK léméolé 


le recourbe cils 


FEAE 4] 1 gwashaor 


le cure-oreille 


28 


29 


30 


31 


面巾纸 miànfinzhi 


la serviette en papier 
眼影 vànying 


le fard à paupières 


眼线 笔 yënxiónbT 


V eye-liner 


HLF Jemaogao 


le mascara 


KX méibi 


le crayon à sourcils 


口红 kóuhóng 


le rouge à lèvres 


粉饼 fénbing 
la poudre 

粉底 液 (andiye 

le fond de teint, liquide fond de teint. 


香水 xiongshuf 


le parfum 


Br sóhóng 
le fard à joues 


粉扑 fanpa 


la houppette à poudre 
4 H fi) huazhuangshua 


le pinceau de maquillage 
1.34] 77 guahidoo 


le rasoir. 


15,25 $] f 77 diónaóng tkadao 


le rasoir électrique. 
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UI Gingié Yongpin 
DÉI produits de nettoyage 


1 EZ vündéu 
le fer à repasser ~ 
2 4 #46 vünvibän ei boigua 20 去 污 粉 quwofan 
la planche à repasser la raclette pour nettoyer les vitres la poudre détergente, la poudre detersive 
3 海绵 human 12 玻璃 水 bashuf 21 刷子 shuazl 
l'éponge le produit lave-vitres labrosse 
4 AIRAA sopao sh5utao 13 Rd M léngyiié 22 SÉ oon 
les gants en plastique. le séchoir à linge, l'étendoir la pelle à poussière, la pelle à ordures 
5 吸尘器 xichenqi 14 NAF) réushünj 23 42% sûozhou 
l'aspirateur l'adoucissant le balai 
6 438346 cangyingpai 15 衣 领 净 vifnglne 24 水 桶 shuitóng 
la tapette (à mouches) le détachant pour col le seau à eau 
7 #4 #7 jimao dänai 16 3 À] shochóngi 25 墩 布 /拖把 donbi/tuoba 
Je plumeau Tinsecticide le balai laveur, le balai à franges, 
la serpilliére. 
8 LEA] xiéshua 17 漂白 剂 paobaj T 
la brosse à chaus l'agent de blanchiment 26 洗衣 粉 xyrlan 
la lessive, le détergent 
9 #khb eyeu 18 7&4 X lécèling : 
le cirage de chaussures, la crème le nettoyant pour toilettes 27 洗衣 盆 xyipen 
pour chaussures 19 地 板 里 dana le bassin à laver le linge 
10 樟脑 球 znangnëoqú la cire pour parquet 28 4# #4 cuoyibän 
la boule de naphtaline la planche à laver 
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© 


w 


ES 


o 


RI 


EI 


居家 生 


回 家 huia 


rentrer (de retour) à la maison 


脱衣 服 tuo vitu 


ôter (enlever) ses vêtements 


ETT 


ôter ses chaussures et 
chausser ses pantoufles 


上 出所 shàng casu5 


aller aux toilettes 


洗手 xfshau 


se laver les mains 


吃 晚饭 chi wántàn 


prendre le diner 


休息 am 


se reposer. 


TER AK du baozhi 
lire son journal 

看 电视 kan dianshi 
regarder la télé (télévision) 
听 音 乐 ting yinyue 
écouter de la musique 

玩 游戏 won yóuxi 


jouer aux jeux vidéo 
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14 


15 


Jüjà Shénghuó 
Vie familiale. 


洗澡 xizao 
prendre son bain, 
entrer dans son 
bain 


HAI inyo 
prendre une douche. 
3&3 pàozóo - 
rester dans son bain, prendre 

un bon bain i 
上 床 shàngchuóng S 
aller se coucher, se mettre au lit: 
关 灯 guandéng 

éteindre la lampe 


睡觉 shuïièo 


dormir 


起 床 qichuóng 


selever 


F RAR chuan vitu 
s'habiller, mettre ses vêtements 
刷牙 snuaya 

se brosser les dents 

洗脸 man 

se laver le visage 

EZ shotou 

se peigner 

照 镜子 zhao jngzl 


se regarder dans le miroir 


化 冰 huàzhuang 


se maquiller 


刊 胡 子 gua hozl 


se raser 


吃 早 人 饭 chi zaofan 


prendre le petit déjeuner 


Z $Ë chuanxié 


mettre les chaussures 


WPF dai maozi 


mettre sa casquette 
F éL nabao 
prendre sa serviette (son cartable) 


出 门 chamén 
sortir. 


家 LIES Jiàwü Sushi 
Ménage 


1 La 8 烧 水 shaosnuï 
faire bouillir de l'eau 
laver 
d. IER 9 #3 xiwan 
A faire la vaisselle 
étendre son linge, 
faire sécher son linge 10 扫地 sodi 
3 Ayin balayer 
repasser | 
11 拖 地 tuódi 
4 4 os nettoyer le plancher avec 
accrocher, suspendre. un balai-éponge 
5 钉 纽扣 ding nitkou 12 擦 玻璃 co bol 
coudre un bouton laver les vitres 
6 KR maicai 13 换 床 单 huan chudngdan 
aller au marché, faire son marché changer les draps 
7 做 饭 zuòtàn 14 铺 床 püchuóng 
faire la cuisine faire le lit 
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15 44k dé beu 
Plier unc couverture. 

16 HE xichén 
passer l'aspirateur 


17 刷 马桶 shua matdng 
nettoyer les cabinets 

18 倒 垃圾 dao laf 
vider la poubelle. 

19 453334 (eng lor 


vider les ordures. 


除尘 chócnén 


dépoussiérer 
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浇 花 Iaonua 
arroser 


"R Aé] weigdu 

nourrir le chien 

ET 78, huàn dëngpào 
changer une ampoule 


14 B 47 # a zixingche 


réparer le vélo 


Xt 7k  # Iao shuldióntél 


payer les frais de l'eau et de l'électricité 
搬家 banla 
déménager 


Zë Füyäng Hóizi 
A Í Élever un enfant 


生育 shengyu 
accoucher, enfanter, 
donner naissance 


哺乳 ba 


allaiter 


3 RAR walan 


nourrir 


4 换 尿 布 nuan niàobà 
changer les couches 

5 给 孩子 洗澡 981 naw zao 
laver l'enfant dans le bain 


6 给 孩子 穿 衣服 gèl háli chuan vitu 


habiller son enfant 


7 EX FR hòng hóizi shuilao 


endormir son enfant 


8 HHF jeng gushi 


raconter une histoire 


9 846 E db chang yaonq5 
chanter une berceuse 


10 买 玩具 mài wánià 


acheter des jouets 


11 EST pél hôte wane 


jouer avec son enfant. 


12 带 孩 子 看 医生 dài hôtel kan yishëng 


amener son enfant chez le docteur 


13 去 公园 qó góngyuón 
aller au pare 


14 送 孩 子 sóng haizi 


mener son enfant à l'école 


15 接 孩子 je nazi 


prendre son enfant à la sortie de l'école 


N 
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16 


辅导 fudao 
aider son enfant à lire 


帮助 bangzhà 
aider son enfant. 


保护 bonü 


protéger son enfant 


鼓励 om 


encourager son enfant 


新 生 儿 xinsheng'ér 


le nouveau-né 
ALU ving'ér 
le bébé 

儿童 erteng 
l'enfance 

少年 snaonltn 
l'adolescence 


青年 qngnlan 


la jeunesse 
中 年 zhôngnián 
l'âge moyen 

老年 làonión 


l'âge avancé, la vieillesse 
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Di 


婚礼 与 葬礼 


婚礼 hant 6 
la cérémonie de mariage 

新 娘 xinniáng 7 
la mariée 

新 郎 xnlang 8 
le marié 

AFAR bäniéng 9 


le garçon d'honneur 


礼服 tro 10 


la tenue de cérémonie 


Hanif yü Zòngïi 
Mariage et obsèques 


婚纱 hünsha 


la robe nuptiale 


伴娘 bônnéng 


la demoiselle d'honneur 
结婚 戒指 Iónon Jezhl 
l'alliance, l'anneau de mariage 
婚纱 照 hünshazhào 


la photo de mariage 


主持 人 zhichirén 


Tanimateur de la cérémonie 


宴席 vèni 
le banquet 


宾客 bnke 


les invités 


红包 hengboo 
Tenveloppe rouge 


摄像 shèxiàng 


filmer avec une caméra 


338 ingià 


proposer un toast 


闹洞房 nao déngtáng 
chahuter dans la chambre nuptiale 


17 JL zanef 


les obsèques 


18 挽联 wanian 


le distique élé 


19 花园 huoquan 


la couronne funéraire 


20 iK viznóo 


la photo du décédé 


21 悼念 daonlan 


honorer la mémoire de 


22 眼泪 vënë 25 X #4 huëzangchäng 28 碑文 bewen 

les pleurs les larmes le crématorium l'inscription lapidaire, !"épitaphe 
23 棺材 guancol 26 FARE ainuine 29 Se mubal 

le cil l'urne, lume cinéraire la pierre tombale, la stéle funéraire 
24 i& j sòngzàng 27 XE fenmu 30 献花 xannua 

assister aux obséques la tombe offrir un bouquet 
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家 庭 s, dating Jühui 
VEA Fêtes familiales 


生日 晚会 snengn wanhui 


la soirée d'anniversaire, party 
d'anniversaire 


Mi làznó 


la bougie. 


生日 蛋糕 shéngri dangao 


le gâteau d'anniversaire. 


生日 卡 shengikë 


la carte d'anniversaire 


喝 生 日 歌 chàng shengrige 


chanter Joyeux Anniversaire. 


生日 礼物 sheng (wu 


le cadeau d'anniversaire 


7 祝寿 zhishou 


fêter l'anniversaire d'une personne âgée 


8 长 寿 面 chéngshèumièn 


E -r C 
œ 
9 APB shòuxing | COM 


la personne dont on fête l'anniversaire 


10 寿桃 shoutéo 


la péche de longévité 


11 过 年 guónián 


célébrer la Féte du Printemps 


12 fH F fozi 
le caractère FU (Bonheur) 


13 窗 花 chuanghua 


les papiers decoupes 


14 春联 chünlón 


les sentences parallèles de la fête 
du printemps 


15 鞭炮 blonpóo 


les pëtards 


16 烟花 yannua 


la fusée 
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打扫 dasao 


faire le ménage 


18 ERT bào Weg 


faire des raviolis 


19 打 麻 将 dë majiang 23 吃 年 夜饭 chi niányètàn 27 BR SE wünbèi 
jouer au mahjong prendre le diner la veille du Nouvel An les jeunes, la génération 
e des jeunes. 

2 2. M 

20 玩 牌 wénpäi 24 团圆 tuényuén 28 压岁钱 yosuqán 
jouer aux cartes toute la famille réunie 


les étrennes pécuniaires 


21 倒数 dàoshü 25 #4 bàinión pour les enfants 


compter à rebours présenter ses vœux de bonne année 


22 新 年 钟 声 xinnián znóngsháng 26 KE zhangbei 


la cloche du Nouvel An les anciens, la génération des anciens 
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1 


w 


6 


10 


11 


n Xuéxióo 
学 校 


家 长 Iazhang 


un responsable de l'enfant 


Ecole 


小 朋友 wiëopéngyou 
le petit 
幼儿 园 vóu'éryuón 


la maternelle, l'école maternelle, le 
jardin d'enfants 


幼 师 vousnr 


l' éducatrice dans un jardin 
d'enfants 


学 前 班 xuéalónbon 

la petite classe préscolaire 
DTI 

l'école primaire 

小 学 生 xiGoxuésheng 
l'écolier 

中 学 zhongxue 

le secondaire 

初中 chüzhong 

le premier cycle du secondaire 
高 中 gaozneng 

le deuxiéme cycle du secondaire 
中 学 生 zhongxuésheng 
l'élève de collé 

l'élève de ly 


12 老师 Boshi 
l'enseignant 


13 职业 高 中 zniyë gaoznang 


l'école professionnelle 


14 技术 学 校 jisho xuexioo 


l'école à vocation technique 


15 大 学 dàxué 


l'université 


16 大 学 生 daxuesheng 


l'étudiant 


17 教授 Jooshau 


le professeur 


18 研究 生 院 vónjüsnéngyuan 
l'institut des études du deuxième 
et troisième cycles 


19 硕士 shuòshi 
le titulaire de la maitrise. 


20 学 位 xuéwèi 


le grade universitaire 


21 博士 bosni 


le docteur 
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29 


30 


博士 后 bósnihòu 


le stagiaire post-doctoral 


3 À SË méisnd xuéyuàn 


l'institut des Beaux-Arts 

和 军事 学 院 Janshi xueyuan 
l'académie militaire 

外 语 学 院 wàivü xuéyuàn 
l'institut des langues étrangères 
音乐 学 院 vinyuè xuóyuón 
le conservatoire 


体育 学 院 tiy xuéyuàn 


Tinstitut de l'éducation physipue 


师范 学 院 shitón xuéyuàn 
l'institut normal 


-# 36 SP BE wüdéo xuóyuán 


l'académie de danses 


戏剧 学 院 di xuévuàn 


l'institut d'art dramatique 


1 


6 


Xiàoyuán 


Campus 


校门 xiàomén 
l'entrée principale de l'école 


传达 室 chuóndóshi 


la réception 


校车 xiàoche 

le bus scolaire 

公告 栏 gonggáotón 
le panneau d'affichage 


教学 楼 Iaoxualu 


le bâtiment scolaire, le bâtiment des 


salles de classe 


生食 堂 
la cantine des éléves, le restaurant 
universitaire, le restau L 


xuéshéng shítáng 
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教师 餐厅 Jaosnr canting 


le réfectoire des enseignants 
男生 宿舍 nónsheng sùshè 
le dortoir des garçons 


女生 宿舍 nüsheng sùshè 


le dortoir des filles 


足球 场 züqüchüng 


le terrain de football 


操场 caochang 
la cour de récréation, le terrain de 
sport 


13 


14 


15 


礼堂 rteng 
la salle des fetes, l'auditorium 


图 书馆 tusnoouan 


la bibliothèque 


篮球 场 énaúcnëng 


le terrain de basketball 


体育 馆 tyuguan 
la salle de gymnastique, le gymnase 


教室 Iaoshi 
la cl +, la salle de classe 
教师 办 公 室 Jaoshr bangongshi 


le bureau des enseignants 


教务 处 eent 


l'administration des études 


20 


招生 办 公 室 
zhdoshéng bàngóngshi 

Je bureau d'admission 

校长 室 xiaozhangshi 

le bureau du directeur, le bureau du 
président de l’université 


音乐 教室 vinyue joosh 
la salle de musique 


阶梯 教室 heti laoshi 


l'amphithéâtre 


机 房 mang 


la salle des ordinateurs 


医务 室 yiwushi 
T'infirmerie 

校医 wooy 

le médecin scolaire 
游泳 池 vóuyóngchí 
la piscine 


教练 Jaolan 


Tentraineur 
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34 图 书馆 Túshüguën 
Bibliothéque 


1 阅览 室 vuélánsni 
la salle de lecture 


2 百科 全 书 böke quansno 


les encyclopédie 


3 43 lünwén 
les essais, les mémoires et thèses 
4 期 刊 aan 


le périodique 


画册 huàcè 
l'album de peintures, 
l'album d'images 


借 书证 ésnoznëng 


la carte d'emprunt 


杂志 ám 


le magazine 


报纸 bòozhi 


le journal 


借 书 处 Jesnochu 


le service du prët 


词典 cidan 


le dictionnaire. 


出 版 社 chübánshà 


la maison d'édition 


3 sna 


le livre 


13 书 名 shaming 19 复印 室 ren 24 #543 lièshü 


le titre la salle de photocopie emprunter un livre 
14 作者 zuoznà 20 小 说 woshuo 25 i£ 4 nuansho 
l'auteur le roman, la nouvelle rendre un livre 


15 还 书 处 nuánshüchü 21 书架 shove 26 ii X ven 


le guichet de retour. la bibliothèque, les étagères d'une perdre 
bibliothèque ` 
16 损坏 sünhuà 27 罚款 fokuan 
endommagé 22 LA géngisna condamner à une amende 


la livre de référence 
17 电子 期 刊 dianzi aikan Wass 28 过 期 quogi 
le périodique électronique 23 图 书 管理 员 tüshü guaniyuan dépasser la date fixée, date 
le bibliothécaire dépassée, périmé 
18 检索 Iansu5 
rechercher 29 续 借 xe 


renouveler 


BÍ were EST 


1 课程 表 kèchéngbiáo 8 AF tive 
l'horaire des cours l'éducation physique 

2 教学 shàxué 9 物理 wor 
les mathématiques la physique 

3 X vüwén 10 政治 zhengzhi 
le chinois la politique. 

4 外 语 was 11 美术 mashu 
la langue étrangère | les Beaux-Arts 

5 历史 Is 7 12 化 学 nuaxu6 
l'histoire | ⁄ la chimie 

6 音乐 ynyue = 13 生物 shengwu 
misiqa I = a 

7 地 理 di AZ — 


la géographie. 


5 哲学 zh6xu6 


la philosophie. 


建筑 学 Janzntxue 
l'architecture 


金融 Inróng 


les finances 


政治 学 zhèngzhixué 


la science politique 
地 质 学 deng 
la géologie 

语言 学 yüyónxué 
la linguistique 


医学 vg 


la médecine 


社会 学 shanuixue 


la sociologie 


文学 wenxue 


la littérature. 


14 大 学 专业 oas muomé 
les disciplines. 
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25 


26 


29 


30 


31 


32 


农学 nengxu6 


T'agronomie 
教育 学 laoyuxue 
la pédagogie 

传媒 chuónméi 


la communication 


经 济 学 Jnglxue 
l'économie 

法 学 tëxuó 

le droit 


天 文学 tionwénxué 


l'astronomie 


工商 管理 gongshang guanf 
Ja gestion administrative 
des affaires. 


心理 学 xnfxué 
la psychologie 


统计 学 töngixué 
la statlstique 


DI 


Di 


6 


上 学 snangxus 


上 课 shangke 


en classe, en cours 


F iR xiòkè 


fin de classe, fin de cours 


课 间 休 息 kèïian xiaxi 


la récréation 


午休 wien 


la sieste, la pause de midi 


自习 zxf 


l'étude, l'étude autodidacte 
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Xuéshéng Shénghuó 


Activités scolaires 


Il 


课外 活动 kéwài huóaóng 
les activités hors classe, les 
activités en dehors de la classe 
放学 fangxue 

la sortie des classes, la sortie 


de l'école 


上 补习 班 snang büxíban 


suivre un cours supplémentaire, 
cours de rattrapage 


报到 注册 baodao zhice 


l'inscription 


ET TEEN 


payer les frais de scolarité 


开 


la rentrée 


期 中 考试 qiznóng kaoshi 


l'examen semi-semestriel 


期 未 考试 qme kaoshi 


l'examen semestriel, l'examen de 
fin de semestre. 


寒假 nenia 


les vacances d'hiver 


FEE 


les vacances d'été, les grandes va 
cances 


学 Koné 
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升学 shengxue 


passer dans une école d'un niveau 


plus élevé 


留级 vai 
redoubler une classe 
中 考 inengkbo 

le concours d'entrée au 
collége/ au lycée 


高 考 / 考 大 学 
gàok&o/k&o dàxué 


le concours d'entrée à l'université 


24 


落榜 uabang 
échouer au concours d'entrée 


考研 kBoyen 


le concours d'admi: 
programme de deuxiéme cycle 


考博 käobé 
le concours d'admission au 
programme de troisiéme cycle 


on au 


毕业 bye 
obtenir son diplóme de fin d'études 
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实习 snot 


faire un stage 


就 业 ive 


trouver un poste 
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n 用 UI Xuésheng Yongpin 
学 生 HU Fournitures scolaires 


书包 shobao 


le sac d'écolier 


N 


水 彩 笔 shuïcëiot 
les feutres 


3 HĀ% tünuàbèn 


le cahier de dessins. 


4 课本 keoan 


le manuel 
5 文具 金 wenion6 
la trousse d'écolier 12 圆珠笔 vuónznübr 
6 464 age le stylo-bille 
le crayon 13 墨汁 mòri 
7 # x Z / 转 笔 7 l'encre de Chine 
lu&nbIdào/zhuánbidao 14 毛笔 maobr 
le taille-crayon le pinceau (chinois à encre) 
8 自动 铅笔 ñaóng qionbi 15 K+ cha 
le porte- la règle 
9 XX 16 =f R sániGochi 
la mine de cayon l'équerre 
10 钢笔 gangbr 17 圆规 yuangur 
le stylo le compas 
11 墨水 mósnur 18 3j 77 indao 
l'encre les ciseaux 14 


86 


# E woren 


la gomme. 
小 刀 xiëodao 

le canif 

蜡笔 abi 

le crayon gras 

笔记 本 bliibén 

le bloc-notes, le cahier 


校徽 xióonur 


le badge, l'insigne d'une école 


字典 don 


le dictionnaire 


学 生 手册 xueshang shëucë 


le livret de l'élève 
PE 

le papier 

红领巾 nengiingin 

le foulard rouge de pionnier 


校服 xiòotà 


l'uniforme d'écolier 
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1 


on 


验 室 


屏幕 pingmb 


l'écran 
黑板 halban 


le tableau noir 


i F A4 =Â HE gaong Vi hénflè ben 
Ja classe B de la ("année du lycée 
EE hêlbànca 


l'effaceur 
ET Id 
la baguette du tableau noir, le pointeur 


4 Veto 
l'estrade 


Jiàoshi hé Shiyónshi 


7 


Salles de classe et laboratoires 


激光 笔 Jguangbr 
le pointeur laser 


粉笔 mt 


la craie 


#7 TL huónd&ngr 


le rétroprojecteur 


课 桌 kezhu5 


le pupitre, le pupitre d'écolier 
多 媒体 控制 台 duoméiti kéngenita 
la console multimedia 


元 素 周期 表 vuensü znóuqibióo 


le tableau périodique des éléments 


13 天 平 tlänping 


la balance 


显微镜 xanwelng 


le microscope 


放大 镜 tàngaàing 


le verre grossissant, le loupe 


烧杯 shaobel 


le bécher 


滴 管 sigusn 


le compte-gouttés, le stilligoute 


l'éprouvette 


AF ne: 


la pincette 


漏斗 óoqëu 
l'entonnoir 
试剂 shif 

le réactif 

量 杯 el 


le verre gradué 


磁铁 cits 


l'aimant 


烧瓶 shdoping 


la fiole 


载 片 zaplan 


le support pelliculaire 


酒精 灯 lüthgdeng 
la lampe à alcool 
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课堂 活 动 Këtóng Huódóng 
= Activités en classe 


1 # 3 qi 6 42H cansibón 11 思考 skóo 
debout, se mettre debout effacer le tableau réfléchir 

2 问好 wenhao 7 léngké 12 听讲 tingláng 
saluer, dire bonjour faire la classe suivre la classe. 

3 板书 bànsno 8 AF zuexa 13 记 笔 记 l bii 
écrire sur le tableau s'asseoir prendre des notes 

4 提问 tiwen 9 BF x 14 抄 课文 chao kéwén 
poser une question écrire copier un texte 

5 回答 ran 10 讨论 tõolùn 15 4 E 35 heshang sho 
répondre. discuter fermer le livre 


Së 


1 LA > VAUT | 


16 


17 


18 


19 


20 


打开 书 dükai sna 
ouvrir le livre 

举 手 lüshôu 

lever la main 


作 报 告 zuó baogao 
faire un exposé, présenter 


son exposé 
B Ween) 


lire à haute voix 


考试 kaoshi 


passer un examen 


试卷 voan 


la copie d'examen 


交卷 Jaouan 

remettre la copie d'examen 
监考 lankao 

surveiller un examen 


收 作业 shou zuòyè 


ramasser les devoirs 


写作 业 xi zuòyè 
faire ses devoirs 


交 作业 160 zuòyè 


remettre ses devoirs 


发 作业 ta zuòyè 


distribuer les devoirs 


改 卷 galuan 


corriger les copies d'examen 


批改 作业 pigëi zuóye 


corriger les devoirs. 


FRFR 


chercher une 


xúnzhëo xuéxióo 


申请 shénaïng 
poser sa candidature, présenter une 
demande 


推荐 
la lettre de recommandation. 


成 绩 单 chéngiican 


le bulletin des notes 


录取 通知 ligt tongzhi 


la lettre d'admission 


turlànxin 


Liúxué Shénghuó 


Études à l'étranger 
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办 护照 bòn hizhao 
demander un passeport 

申请 签证 shónding qianzhèng 
demander un visa 

学 生 签证 xuésneng qarzhang 
le visa d'étudiant 

收拾 行李 snóushi xfngl 
préparer ses bagages 

出 国 chague 

partir à l'étranger 

寻找 住所 xinzhao zhùsuð 


chercher un logement 


购物 couwi 


faire des achats 


新 生 报 到 xinsnang baodao 


l'inscription des nouveaux 


选 专业 xuan znuanye 
choisir une spécialité 

选课 xudnke 

le choix des cours 

适应 环境 shiying huániing 
s'adapter à son environnement 
学 习 语 言 xuexf yüyën 
apprendre une langue. 

了 解 文化 aol wénhua 


connaitre la culture 


v 


交 朋友 Jao péngyou 


se faire des amis 


做 客 zueke 


être invité chez qn, répondre à une 


invitation. 


AmA conie ohui 
faire la féte 


écrire une lettre 


回国 探亲 nuïgué tanqin 
retourner dans son pays pour 
une visite familiale 
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N 


6 


职业 (1) 


推销 员 tuïiaoyuán 
un promoteur des ventes 


助理 not 


un assistant 


秘书 misho 


un secrétaire 

经 理 jingi 

un manager, un manageur, un directeur 
34%, zëngcói 

un président-directeur général 
记者 lizhé 

une journaliste 


编辑 blanll 


un rédacteur 


翻译 tanyi 


un interprète 


zhiye (1) 
Professions et métiers (1) 


9 公务员 gongwiyuan 
un fonctionnaire 


10 iE xaotóngyuón 
un sapeur-pompier 

11 BA sën 
un militaire 

12 司机 si 


un chauffeur 


13 飞行 员 faxingyuan 


unaviateur, un pilote d'avion 


14 农民 nóngmín 


un paysan un agriculteur 


15 渔民 vümin 
le pécheur 


16 建筑 工人 lanzhu gongren 
un ouvrier du bâtiment 


D 


建筑 师 lànznüshr 


un architecte 


科学 家 kexuela 


un scientifique. 


技工 ligóng 


un technicien 


工程 师 gôngchéngshi 
un ingénieur 


木匠 mulone 


un menuisier un charpentier 


电工 diangong 
un électricien 


修 鞋 匠 xiüxiéjiàng 


un cordonnier 


HE calteng 
une couturière 


(It's here 


工人 góngrén 


un ouvrier 


厨师 chüshi 


un chef cuisinier 
政治 家 zhengzhijia 
un homme politique 


商人 snangren 


unhomme d'affaires, un businessman 


29 律师 ett 
un avocat 
30 ik'E faouan 
un juge 
31 小 商贩 xiaoshangfon 


un petit commerçant 
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Di 


WEL aingiiégong 6 
un service de voierie, un employé 
de la voierie 

7 


保姆 b&omü 


une femme de ménage 


8 
修理 工 xialigong 
un réparateur 

9 
警卫 jingwei 
un gardien 

10 


教师 woen 


une enseignante 


职 dk ( ) Zhiyë (2) 
2 Professions et métiers (2) 


演员 vënvuón 
unc actrice 

导演 düoyón 

un metteur en scène, un réalisateur 


歌手 geshau 


une chanteuse 


EXT zaoxingsni 
un styliste 


理发 师 fashr 


un coiffeur 


画家 huàjia 
un peintre 


音乐 家 Yinyuella 


un musicien 


#34 FE wüdéola 


une danseuse 


作家 zuala 


un écrivain 


雕塑 家 diaosula 


un sculpteur 


21 4K shóuyr 


16 运动 员 vündéngyuán un vétérinaire 26 油漆 工 yóuqigong 
un athlète i unpeintre 
22 送 货 员 sónghuóyuón 
17 会 计 wën un livreur, un employé livreur, 27 导游 dioyeu 
une comptable un garçon livreur un guide touristique 
18 出 纳 chünà 23 电脑 技术 员 diènnôolishüyuan 28 中 介 znongiié 
une caissiëre un informaticien un agent intermédiaire. 
19 医生 visheng 24 摄影 师 shèvingsht 29 按摩 师 ànmósni 
un docteur, un médecin un photographe une masseuse 
20 FE váy 25 房地产 商 tangaichdnshang 
un dentiste. un promoteur immobilier, un 


marchand de biens 
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Jä 


传真 机 enuénehéni 
le.[ax, le télécopieur 


2 SEP Pewyinw 


le photocopieur 
3 RAR HN suizhiji 
le hache-papier 
4 ”电脑 /电子 计算 机 


diannao/dianal jisuànji 


SAR. wénliónjio 


le classeur de dossiers 


l'ordinateur 
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记事 本 lishibén 
le bloc-notes 
印章 vinznang 


le sceau 


印 泥 yinni 


l'encre à sceaux 


2H mingpièn 


la carte de visite 


打字 机 dezih 


打 孔 机 dak5ngl 
le perforateur 

报告 baogao 

le rapport 


fi 


le label 


blaoqlan 


修正 液 xiozhengye 
le liquide correcteur 


夹子 non 


la pince 


订 书 机 dingsnorr 
Vagrafeuse 

计算 器 suanal 
la calculatrice 


胶水 haosnut 


订 书 钉 dingshoding 
Vagrafe 


曲 别针 qobiéznen 


le trombone, l'attache de bureau 
Bär tüding 

la punaise 

透明 胶 toumingllao 

le scotch 

JM X bàngóngzhuó 


le bureau 


文件 柜 wenllangui 


le meuble-classeur 
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sa 


N 


n 


6 


48 电脑 Diànnào 


点 击 diàn 


浏览 网 页 "ën wangye 


parcourir des pages web 


EEN 
le lecteur CD-ROM 


台式 电脑 tóishi dianndo 


l'ordinateur individuel 


死机 dr 


(l'ordinateur) se bloquer 


键盘 llanpen 


le clavier 
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Informatique 


RI 


鼠标 热 shiblaoalon 


le tapis de souris 
鼠标 shübiae 
la souris 


摄像 头 snexlangtau 


la webcam 


接线 板 liéxiènbän 


la barette de raccordement, 


le bloc de jonction 
投影 仪 tóuyingy! 
le projecteur 


打印 dàyin 


imprimer 


13 


打印 机 dayinit 


l'imprimante 


扫描 仪 s&omióoyí 


le scanneur 


扫描 somiao 


scanner 


E xidnshigi 


le moniteur. 


笔记 本 电脑 biibgn alannao 
l'ordinateur portable 


上 网 shangwang 


accéder à l'internet 


索 sousuë 


her 


19 搜 


20 主机 zhüï 


le processeur, la tour ordinateur 


21 安装 系统 anzhuang xitóng 


installer le systéme d'exploitation 


22 内 存 nalcun 


le curseur 


24 电子 邮件 diànzi youjion 


le courrier électronique 


25 M+ wangka 


la carte réseau 


26 重启 enengqi 


redémarrer 


Ust U pón 


la clé USB 


光盘 guangpan 


lc disque compact 


硬盘 vingpón 


le disque dur 


软盘 ruánpón 


la disquette 
BE ruënjiàn 


le logiciel 


乱码 \uànmà 


le code d'erreur 
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A 
[ 4a Hi Dionhua 
Ka itr Téléphone 


1 ”公用 电话 gongyong diánhuà 
le téléphone public 


N 


FF huatdng 
le combiné 


3 ”电话 卡 dlanhuak5 


la carte téléphonique 


4 ”急救 电话 jv diannuó 
le numéro d'uppel d'urgences 
5 X3 husjing 


le numéro des pompiers 


6 HE ing 

le numéro d'appel d'urgence 
pour police secours 

查 号 台 chanaotai 


le service de renseignements téléphoniques 


EI 


8 YAH n6qi huátóng 
décrocher le téléphone 


9 拨号 bonóo 
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Wetong 


ter 
交谈 laotan 

avoir une conversation 

耳机 éd 

l'écouteur 

接线 员 llaxionyuan 

une standartiste, une téléphoniste 


挂 断 guaduan 


raccrocher le téléphone 


重 拨 chóngbo 


recomposer un numéro 


电话 铃声 diänhuë lingsheng 


la sonnerie 


u 


x 


19 


市 内 电话 shinéi diènnud 
l'appel local 

国内 长 途 电 话 

guónéi chéngté diènnuë 
l'appel interurbain 

国际 长 途 电 话 

9uóli chóngtú dlonhua 
l'appel international 


电话 线 diànhuàxiòn 
le fil de téléphone. 


无 强 电 话 wüshéng diènhuë 


le téléphone sans fil 


手机 shout 


le portable, le téléphone mobile 


23 


信号 xinhéo 

le signal 

国家 代码 gu6lla daima 
le code de pays 

区 号 qonao 

le code de région 

电话 号 码 aíónnuà héomë 
le numéro de téléphone 
电话 短 alónnuabü 
l'annuaire de téléphone 
A zëngñ 

le standard 


分 机 tenir 


l'extension, le poste 


103 


1 


u 


^ -一 全 Gongsi 


Société 


上 班 shàngban 6 写 邮 件 xié yóujàn 

aller au travail écrire un courrier électronique 
打卡 dad HE chó veulan 

le pointage, se pointer chercher un e-mail 

开 电 脑 raldiannao 8 发 邮件 favéulian 

allumer un ordinateur ‘envoyer un courrier électronique 
同事 Longen 9 打 电 话 dë dianhua 

un collègue donner un coup de téléphone/e-mail 
老板 läobän 10 接 电话 ne diónnuà 

un patron répondre au téléphone, téléphoner à 


104 


回电 话 hui diènnuë 
rappeler 


发 传真 fo chuánznen 


envoyer un fax (une télécopie) 


复印 fuyin 


faire une photocopie, photocopier 


复印 件 foyinjian 


la photocopie 


整理 文件 zhéngli wenlan 
mettre en ordre des documents, 
ranger des dossiers 


16 


20 


装订 zhuangaing 
brocher, relier, agrafer 


打字 dôa 


taper à la machine 


做 图 表 zuò tübiäo 


établir un tableau 
吃 午 餐 chr wücan 
prendre le déjeuner 


领 工资 (ng góngzr 


toucher son salaire 


21 


工资 条 gongzitibo 
la fiche de paie 
AGE nuiyishi 


la salle de réunion 
开会 vanui 
tenir une reunion 
È tayan 
prendre la parole 


见 客户 jan keno 


prendre un rendez-vous 
avec des clients 


谈判 tanpan 
négocier 
签约 qiónyue 


signer un contrat 


Jm HE Jaban 


faire des heures supplémentaires 


"ER xióbon 


terminer son travail 
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LS TA 


monter sur une échelle, grimper mesurer, prendre lcs mesures 


sur une échelle 7 
4 K 3< ju mütou 

脚手架 Jaosh5uia scier du bois 

l'échaffaudage. 

焊接 hónjie 


souder 


+ JJ nonntngtü iáobànir 
la bétonnière 
操作 caozuò 


opérer 


压路机 yal le sable 


EE 


percer un trou 


安装 门框 anzhuang ménkuang 


staller un chassis de porte 


17 架 电线 ia diänxian 
poser des fils électriques 


H 


车 diaoche 


III 


木材 mical 

le bois 

胶合 板 iaoheban 

le panneau de contre-plaqué 
Ë] Á 4k bào muban 
raboter une planche 
安全 帽 anquánmào 


le casque de sécurité 
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铺路 poto 


推 车 tutohe 


pousser un chariot 


水 泥 shuini 
le ciment 


人 钉 钉子 ding dinga 


看 图 纸 kan tüznt 


lire un plan 


钢筋 gangin 


11 


菜园 cowuén 


le potager. 


农舍 nóngshè 


la maisonnette 
d'agriculteur 


施肥 shifel 
fertiliser 


播种 bozhông 


semer 


ph va 


le canard 


母 鸡 mij 


la poule 


22 


小 鸡 xiaoff 

le poussin 
公鸡 gongli 
lecoq 

KE 

l'oie 

土壤 türöng 
le sol 

浇 水 Jaoshuf 
arroser 

农田 nóngtión 


la terre cultivée 


uy 


农场 nengchéng 6 


la ferme 


农作物 nóngmówü 7 


les cultures 


果树 guósnü 8 


l'arbre fruitier 


JK Fl pu shougerr 9 


la moissofineuse 


= © - 


果园 gudvén— 
le verger 


采摘 sëng 
cueillir 


We FE snounuó 


récolter 


拖拉 机 uer 


le tracteur. 


df choyand 10 J vütáng 


gue et plants de riz 


l'étang à poissons 


uff 


粮仓 Iangcang 29 A welsnf 


la grange nourrir 
443% müchäng 30 49444 siliàocao 
le pré l'auge 
ap iG 31 4% zhû 
l'âne le cochon 
羊 yang 32 奶牛 nan 
le mouton. la chëvre la vache 
I, mò 33 4i mà 
le cheval traire une vache. 
3 JE. majo 
l'écurie 
» 109 


ia 
» T H, cona 


ZN Outils 


1 3⁄9] aiégédao 


la cie circulaire 


锤子 chuizi 


le marteau 


3 FFF /tütou 


la hache 


4 d£ 
la scie 
5 


4k 7] cuòdao 


6 PEF banal 
la clef 
7 ”钳子 aá 


la pince plate 


SS 刀 / 改 锥 luósidao/gólzhur 


le tournevis 

9 手电 简 shóudiántóng 
la lampe de poche 

10 ALR vënent 


le mètre à ruban 


11 沙子 
le burin 
12 电线 danxlan 


le fil électrique 


13 We 


le chatterton 


Tm 


14 接头 Jetou 


le raceord 


Ja jointure, 
15 钻头 zuàntóu 


le foret. 
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“AY guanqian 


la pince universelle 
EF quanzi 

le tuyau 

3 螺丝 条 luósiding 
la vis 


钉子 dingzi 


le clou 
$k Hk tiëqiao 
la pelle 

ES 


l'écrou 


RAS iuóshuan 


le boulon 


铲子 cnanzl 


la bêche 


BR # H luómü/luósimáo 


43h 3 chütou 
la houe 

砂纸 shaznt 

le papier de verre 
油漆 vóuat 

la peinture 

iÈ.) günshua 
le rouleau à peinture 


油漆 刷子 vóuqi shuazi 


la brosse à peinture 


刮刀 guadao 


le grattoir 
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SR Zhäo Gôngzuò 
Recherche d'un emploi 


1 GE zhâo liètóu 


trouver un chasseur de tete 


看 招聘 广告 kan zhaopin guënggèo 


lire les annonces d'emplois 


3 ”参加 招聘 会 coniia zhaopinnui 


rutement 


N 


participer aux réunions de 


4 ”申请 职位 shénaïng zhiwel 


poser sa candidature pour un poste 


5 投 简历 tou löni 
envoyer son CV 
6 K bishi 


l'examen écrit 


7 IR midnshi 
Tentrevue 

8 谈 工 作 经 验 tón gongzuó fingyàn 
parler de ses expériences professionnelles 


9 答复 a 
répondre 


10 聘用 pinyong 


recruter, engager 


11 拒绝 iue 


refuser 


d 


合同 aln hétong 74 


pare Vë b 
13 试用 期 shlyòngar \ 


la période probatoire (d 


14 体检 tan 


l'examen médical 


15 Lif gónon 


le salaire 


16 月 薪 yuexin 


le salaire mensuel 


17. 年 薪 manxin 


le salaire annuel 


18 福利 待遇 túl dàiyà 


les avantages sociaux et les bénéfi 


19 医疗 保险 viliáo baoxlan 


l'assurance médicale 


sign 


Ni 
À 
À 


20 社会 保险 shéhul báoxión 


la sécurité sociale 
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奖金 jingjin 

la gratification, la prime 

带 薪 假 期 dawinlaqr 
le congé payé 

努力 工作 näi gongzuó 


travailler dur 


出 差 chochol 


partir en mission 


晋升 Inseneng 
être promu, monter en grade 


ÀM Á bičoxiàn cha 


la mauvaise performance 


降 职 Iongzhf 


être dégradé 


开除 kaichu 


renvoyer, congédier 
跳槽 tiàocáo 


changer de travail 
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Shangdian 


Mag: t boutiques 


=e 


百货 大 楼 bäinué aeióu 


le grand magasin 


体育 用 品 商 场 tiyü yóngpin shängchäng 


le magasin des articles de sport 


图 片 社 tipianshe 

le service d'impression graphique. 
儿童 玩具 店 értóng wéniddièn 
le magasin de jouets 


5 五 金 店 wüñndión 


la quincaillerie 


6 文具 店 wéniüdiàn 


la papeterie 


2 鲜花 店 xianhuadan 


书店 shüdiôn 


la librairie 


理发 店 ffaden 


le salon de coiffure 
超市 cnoosni 

le supermarché 
咖啡 馆 kafoiguän 


le café, la cafétéria 


眼镜 店 vaninodan 


Topticien 


le fleuriste, le magasin de fleurs 


13 服装 店 fnuangdian 
len 


n de vêtements, le, 


de confection 


méiróngyuón 


néngmèo shicháng 


s fruits et légume 
18 茶馆 chéguën 


a mais 


20 


22 


小 


jų xi5otanr 
étalage 


£ BAR oiichéng 


n d'équipement 


音像 店 yinwangdian 


le magasin du matériel audiovisuel 


饭店 fandan 


le restaurant 


JE güwéndièn 


家 电 城 iadiancheng 


le magasin d'appareils électroménagers 


礼品 店 ipinden 


la boutique des souvenirs 


蛋糕 店 dàngaodiàn 
ap 
日 杂 店 rzbdion 


批发 市 场 pito shichäng 


le marché de gros 


Jit] & baokanting 


ET 


1 家 用 电器 jayang diéngi 4 
l'appareil électroménager 
2 领带 fngdal 5 
ate 


les chaussures de sport 


3J $k vündóngxié. ` 6 


NI ï 楼 Bëiuó Dàlóu 
< F1 K 
dnd Grand magasin 


EERIE bàngaiümào 


la casquette de baseball 
男装 nanzhuang 


les vêtements pour hommes 


手套 shóutoo 


les gants 


4 sôn Lë 
le parapluie J 
B] p wem ; 


夏装 waznuang 


les vêtements d'été 


10 


太阳 镜 talyangiing 


les lunettes de soleil 
钱包 qianbao 


le porte-monnaie, le portefeuille. 


皮带 pido 

la ceinture en cuir 

自动 扶梯 dòng rúti 

l'escalier roulant, l'escalier mécanique 
床上 用 品 chuéngshäng yongpin 


la literie 


化 妆 品 huazhuangpin 
les produits cosmétiques 


A988 238s 
. F 


16 珠宝 首饰 zhübëo shdushi 


les bijoux: 

17 胸针 xiangzhsn 
la broche 

18 钻石 zuanshf 
le diamant 

19 红宝石 hongbaoshl 
le rubis 

20 蓝宝石 anbaoshf 
le saphir 

21 手表 sh5ublao 
la montre 

22 项 链 xiàngliàn 
le collier 


23 耳环 ërhuán 


les boucles d'oreilles 


24 + snëuznuó 
le bracelet. 

25 戒指 Jazhl 
la bague 

26 WF we 
les bottes. 


27 皮包 pibao 


le sac en cuir. 


28 BIR 14 ooogenmie 


les chaussures à talons hauts 


29 77 FE úióngxié 
les sandales 


30 女装 nüzhuang 


les vétements pour femmes 
31 童装 tongznuang 
les vêtements pour enfants 
32 冬装 dongzhuang 


les vêtements d'hiver 


33 地 下 超市 dxià chéoshi 


le supermarché au sous-sol 
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超 市 Chaoshi 
Supermarche 


1 蔬菜 shocar 


des légumes 


2 KA shuïguë 


des fruits 


3 糖果 tanggu5 


des bonbons 


4 零食 lingshi 


5 


会 员 卡 nuvuanka 


la carte de fidélité 


4h S£ oouwuln 


le panier à provisions 
收银 机 shouying 


la caisse enregistreuse 


HAL sulaodal 


le sac en plastique 


9 


购物 车 gòuwüche 


le chariot 


点 gaodión 


FAD shóshí 


la charcuterie 


À] $ ròulèi 


les viandes 


13 水 产 shuicnan 


les fruits de mer 
14 冰柜 bingaui 

le congélateur 
15 冷冻 食品 lèngaòng shipin 


les produits congelés 


16 4f chèng 


la balance 


17 扫描 器 sdomidogi 


le seanneur de codes-barres 


18 收银 台 shouyintéi 


la caisse 


19 收 款 员 shéuxu&nyuón 


la caissière 


清洁 用 品 qngle yongpin 


les fournitures de nettoyage 
22 导购 dëogóu 
la conseillere de vente. 


23 日 用 杂货 fyengzanua 


les articles d'usage courant 


24 


饮料 Vinioo 


les boissons 


ME f quantou shipin 
les boites de conserves 

乳 制品 rüzhipIn 

les produits laitiers 

IE JLA 3 Ving'ér shípin 


les produits alimentaires pour 
nourrissons 


试 吃 品 shichipin 
l'échantillon gratuit 


服务 台 túwutói 


la réception 


r 


3 


4 


5 


6 


8 


服装 店 


西装 nuong 


le costume 


毛衣 máoyi 


le tricot 


KH, ows 


le blouson 
衬衫 chènsnan 
la chemise 

k dayi 

le manteau 

裤子 kun 

le pantalon. 

裙子 ana 

la jupe 


AR nevi 


le sous-vêtement 


The T xü 


le T-shirt 


Fizhuangdion 


Magasin de confection 


12 


13 


10 运动 服 vündóngtü 21 


11 
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les v 


ments de sport 


连衣裙 wan 


la robe 


Be AUJR wánttü 


la robe de soirée 


风衣 reg 


l'imperméable 


短裤 duànkà 


le short, la culotte courte 


牛仔 裤 neu 


le jean 


唐装 tangznuang 


le costume traditionnel chinois 


马甲 mójó 


le gilet matelassé 
游泳 衣 vóuyóngyi 
le bikini, le deux-pièces 
FIRAR vüróngtü 


Tanorak garni de duvet 


旗袍 qipao 


la robe chinoise d'origine mandchoue 4 3 


皮革 pigé 


cuir 


22 


#4 miánbü 


coton 


亚麻 vama 


lin 
毛料 maolao 
laine 

丝绸 sichóu 
soie 


挑选 taoxuan 


choisir 


27 


试 穿 shichuan 


essayer 


换 号 huanhao 


changer de taille 


问 价格 wen jagé 


demander le prix 


讨价还价 tëopà hubnja 


marchander 
付 钱 tüaiôn 
payer 

道别 dàobié 


se dire au revoir, se quitter 


家 电 城 Jiadianchéng 
Ma 


n d'appareils électroniques 


R303T, R323T, X500 
€ll00, Me, R33IT- 


RISOOTIII, RSOIT 
52000, SP IM 
S5IM.X750 


KGR 


1 促销 cuxao 5 VCD 机 VCD 9 加湿 器 loshia 
la vente en promotion le lecteur VCD l'humidificateur 

2 音箱 vinxiang 6 低音 炮 diyinpào 10 照相 机 zhaoxlongr 
l'enceinte acoustique lec basse l'appareil photo 

3 Zë cüidièn 7 功放 gongtóng 11 随身 听 suishenting 
la télévision en couleurs. l'amplificateur le baladeur 

4 DVD 机 DVDF 8 空气 净化 器 kôngaï inghuda! 12 数码 相机 shümá xiang 
le lecteur DVD le purificateur d’atmosphére l'appareil photo numérique 
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13 电子 词典 danzi cidiän 


le dictionnaire électronique 


14 CD 机 CDF 


le lecteur CD 


15 摄像 机 shaxlangi 


la caméra vidéo 


16 复读 机 vor 


la machine à dicter 


收音 机 shouying 
le poste de radio 


打 八 折 dà bozné 
en solde, 20% de réduction 


商量 shanglong 


se concerter 


决定 eding 
décider 
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洗衣 机 xvin 
la machine à laver 


烘 干 机 hangganf 


le sëche-linge 
刷卡 shuaka 


faire valider sa carte pour payer 


现金 woniin 


l'argent liquide 


购物 小 票 gouwb xlaoplao 
le reçu 


信用 卡 xinyongka 


la carte de crédit 


退货 tuhuo 
retourner une marchandise 


48 $f nuannub 


échanger une marchandise contre 
une autre 


保修 b5oxia 


garantie 
存储 卡 cunchika 
une carte mémoire 
电池 diónchi 

la pile 


充电 电池 chongaièn diáncní 


la batterie rechargeable. 


充电 器 chongdlanql 


Je chargeur de batterie 


胶卷 laouan 
le film 
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1 £ pingtóu 
le cheveux rasés, les cheveux 
en brosse 


马尾 准 mëwšiolón 


la queue de cheval 


3 AR nite 


les cheveux raides 


4 办 子 banzl 


les nattes 

5 长 发 changfa 
les cheveux longs 

6 短发 duanfa 


les cheveux courts 


7 WÄR onè 


les cheveux tombant sur les épaules 


8 BR luënrè 


les cheveux frisés 


9 Án xčojuðn 


les cheveux bouclés 


10 大 波浪 cóbolàng 


les cheveux ondulés 
11 AX tai 

le chignon 
12 $ f biniào 


les favoris 


13 板 寸 bncun 


les cheveux plats 


nN 


14 摩 丝 mós 20 
la mousse 
15 "9B 2K znélshur 21 
le gel 
16 HA tangta 22 
permanenter, se faire 
permanenter 23 
17 做 发 型 zuo texing 2" 
la coupe de cheveux 
24 
18 染发 rainfa 
teindre les cheveux, se 
faire teindre les che 25 
19 ih wou 
le casque séch: 26 
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发 万 Falang 
DR Salon de coiffure 


€ 
e 


1 
3 
3 
` 
© 
7 


胡须 weg 


barbe et moustache 


ek + chuigón 


faire sécher les cheveux 


刘海 儿 Ionar 


la frange 


假发 Iafa 


la perruque 


发 卡 teas 


la pince à cheveux, la barrette 


卷发 天 uantala 


le bigoudi 


Ë, 34% KB diàndòng tangtaai 


le fer a friser électrique 
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28 


电 推 子 danturzl 


la tondeuse électrique 


拉 直 een 

raidir, décréper 

梳理 shof 

peigner 

3] X santa 

se faire couper les cheveux 
PER ote 

se faire laver les cheveux 


修 面 womion 


raser, se faire raser la barbe 


N 


20 
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整形 形 Méiróng he Zhéngxing 

Soins de beauté et chirurgie plastique 
按摩 anm6 
le massage 
足疗 züióo 


le massage des pieds 


i #h guasha 

le grattage (un traitement 
traditionnel chinois) 
皱纹 zhouwen 

les rides 

BR 4S vándai 

la poche sous les yeux 
JK québan 

des taches de rousseur 


做 面膜 zuó mianmé 


appliquer un masque de beauté 


护肤 hara 


les soins de la peau 


水 疗 shuiliao 


l'hydrothérapie 


1% 8 deet 


s'épiler les sourcils 

文身 wénshen 

les tatouages 

文 后 线 wén chünxiàn 
le tatouage du contour des levres 


脱毛 tuómáo 
s'épiler (les jambes) 


J Jy shóusnen 


perdre du poids 


抽 脂 chouznr 
la liposuccion 


脂肪 znitóng 


la graisse 


隆胸 óngxióng 


l'augmentation mammaire 


隆 鼻 longo! 


la rhinoplastie 


wW H wan 


le faux ongle 


Bg d ren 


le motif, le dessin 


荐 双眼 皮 ge shuangyánpi 
l'opération de chirurgie pour 
doubles paupiëres 


3 
上 
黑 眼圈 hayanquan 

les cemes 

牙齿 矫正 yacht jiüozhèng 


l'orthodontie 


AN ténci 


né 


38 W tüzhijia 
vernir ses ongles, se vernir 
les ongles 


PA Weu 


la lime à ongles 


指甲 刀 zijioaao 
la pince coupe-ongles, 
le coupe-ongles 
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美甲 mèus 


la manucure 


指甲 油 anloyau 


le vernis à ongles 


洗 甲 水 zent 


le dissolvant pour vernis à ongles. 


整容 zhéngréng 
la chirurgie esthétique et plastique. 
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N 
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RTA 养 Yingyäng 
a Nutrition 


营养 金字 塔 ytngyëng mits 


la pyramide alimentaire 


油脂 类 vóuzhilèi 


les aliments gras 
4n $ näilèi 
les produits laitiers 


豆 类 doulel 


les féculents 


5 


6 


肉 蛋 类 roudanlel 


les viandes et les œufs 


RFF quòsholèi 
les fruits et les légumes 
五 谷类 wügüièi 


les céréales 


营养 成 分  vingyäng chenefen 


éléments nutritifs, nutriments 


热量 réliang calorie 
160 卡 160 kë 160 calories 
饱和 脂肪 bäohé zhifóng graisse saturée 


/ 不 饱和 脂肪 “bobaohe zhifóng ` graisse insaturée 
碳水 化 合 物 tanshul-hudhéwd glucide 
纤维 xianwéi fibre 


蛋白 质 dànbáizhi protéine 


kuángwüzhi minéraux 
| $5 gal calcium 
E? Im phosphore 


锌 xin zinc 


铁 tiè fer 
f nà sodium 
E) dián iode 


wéishéngsü A vitamine A 
a * 维生素 C wéishengsü C vitamine C 
g- 
— 尼克 酸 nikesuan niacine 
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d e 水 果 和 D Ei Shuiguó hé Jiónguó 
= Fruits et fruits à coque 


m 


6 


西瓜 xigua 


le melon d'eau, la pastéque 


榴莲 wan 


le durion 


it Y bows 


l'ananas 


椰子 ven 


la noix de coco 
哈密 瓜 namiguo 


le melon de Hami 


DER 


le raisin. 
木瓜 müguë 
la papaye 


AH. wangiioo 


la banane 


火龙 果 hual6nggu5 


le fruit du dragon 
芒果 móngguó 
la mangue 


HEF chengzl 


l'orange 


FGF z 


la mandarine 


A your 


la pamplemousse 


柠 榜 ningméng 


le citron 


Eur] 


la prune 


桃 too 


la pêche 
Æ xing 
l'abricot 


FER pinggu5 


la pomme 


ET 


la poire 


柿子 shizl 


le kaki 
ZKS shiu 


la grenade 


BE MHE mihéutéo 


le kiwi 


枇杷 pipo 


la nèfle du Japon 


24 


荔枝 lzhi 


le litchi 


FE cüoméi 


la fraise. 


FER vingtao 


la cerise 


i£ $ Wong 


le jamalac (Syzygium samarangense) 


龙眼 /桂圆 ióngyán/guiyuón 


le longane 


RF lizl 


le marron 


花生 huashéng 
V'arachide, la cacahouëte 


开心 果 kaixinguò 


la pistache 


核桃 nétao 


la noix 


查 仁 xingren 


l'amande 


瓜子 guaz 


les graines de tournesol 


HEF zhenzl 


la noisette 
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Hi Ë Shücài 
" Légumes 


1 "EX shengcal 7 13 3X X bocai 
la salade l'oignon les épinards 

2 JE aincei 8 红 柿 xinóngshi béicäi 
* 
le céleri la tomate le chou chinois 

3 E kengxincài 9 LH gou 15 34 comua 
le liseron d'eau. les germes de soja le chou-fleur 

4 ”豆角 J deuliáor 10 # ôu 16 南瓜 nangua 
les haricots verts. la racine de lotus la citrouille 

5 ih% voucai 11 蘑菇 mógu 17 茄子 ae 
le colza lc champignon l'aubergine 

6 青椒 aingliao 12 西 蓝 花 xnanhua 18 343 | nüuóbo 
le poivron vert le brocoli la carotte. 
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19 


20 


丝瓜 sigue 
le luffa 


HHF ana 


la courgette 


黄瓜 nuéngguo 
le concombre 

苦瓜 kügua 

le concombre amer 
€ $ F bólluóbo 
le navet 

+ š tüdèu 

la pomme de terre 


la pousse de 


28 芋头 vütou 


le taro 
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Sa 
br Zelt Ay TE 海鲜 Rou, Dàn, Haixian 
GE ` ` =F Viandes, œufs et fruits de mer 


1 Weg réróu 5 牛肉 nitrau 9 P] # rust 


la viande grasse la viande en filaments 


2 关内 shòuròu 6 鸡肉 eu 10 肉 块 QukuQi 


la viandre maig: le poulet le morceau de viande 


3 pi 7 "hj vorèu 11 ái, róuxiónr 


la peau la viande de canard la farce de viande 


4 猪肉 zhüròu 8 XH vóngróu 12 AA réuwán 


le pore la viande de mouton. la boule de viande 


15 


16 


j 35H ren 


鸡 脖子 fib6z 
le co 


鸡腿 mu 
cuisse de poul 
BJ À ròupiàn 


排骨 palo5 


elette 


28 ASF 
29 SEAR pangxie 

30 ^£ shengndo 

des huîtres 

扇贝 shanbel 

des coquilles Saint-Jacques 


2 HSH] aen 


米 面 Mi. Miàn bes 
` Riz et pâtes - T 


EA d zhallangmlan 10 烧饼 shaobing 19 米饭 mitan 


les nouilles à la sauce de soja la galette au sésame grillée le riz cuit 
2 汤面 tangmlan 11 Dt aobme 
j la soupe aux nouilles la galette 
4 3 DAP xiònrbing 12 ge 
la galette farcie, la tourte le gâteau levé à la vapeur, Ye riz 
en 22 4  &f baoz 面粉 miántén 


le petit pain farci leravioli frit la farine. 


炒饭 cháotón 23 Á dòmi 


| le petit ravioli à soupe le riz cantonais, le riz sauté le riz 


饺子 léozi 15 方便 面 fongblanmlan 24 小 米 wäerd 
Haozl, le ravioli chinois. les nouilles instantanées le millet 

饭团 fantuan 16 冷 面 Engmlan 25 玉米 面 Yumimlan 
la boule de riz les nouilles froides. la farine de maïs 
馒头 mantou 17. 挂面 ouamlan 

petit pain cuit à la vapeur les vermicelles 

花卷 儿 huajuànt 18 炒面 cniomlan 

le pain roulé cuit à la vapeur les nouilles sautées 
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调 PA in Tiáollóo hé Wéidoo 
à 
nj LEE 


1 


白糖 oótáng 


le sucre 


m 


红糖 hóngtáng 
le sucre roux, la 
cussonade 


3 dk yan 
le sel 

4 ”辣椒 粉 aliaof8n 
le piment en poudre 

5 ”胡椒 粉 nulaofan 
le poivre 

6 味精 wèimng 

le glutamate, le glutamate de sodium 

Jj) diàntën 

la fécule 


8 食用 油 shivéngyóu 


l'huile comestible 


9 ZE sun 
Vail 
10 3X cong 
l'oignon blanc, la ciboule 
11 + nang 
le gingembre 
12 花椒 nuajiao 
le grain de clavalier 
13 大 料 / 八 角 délièo/bajiéo 


l'anis étoilé 
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桂皮 guipl 

la cannelle 

5 普 油 langy6u 
la sauce de soya 
Bb cu 

le vinaigre 

料酒 nont 
le vin de cuisine 


香油 xiangyóu 


l'huile de sésame 


Ah héoyéu 


la sauce aux huîtres 
酸 suan 
l'aigre 

dit tian 
sucré 

# kü 

amer 

D 
pimenté 

麻 mà 
piquant 

Ji, xión 

salé 

ik dàn 
fade 

油腻 vóuni 
trop gras 


aïngdàn 


léger, doux 
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饮料 Yinioo 
Boissons 


2 矿泉 水 kuóángauónshur 
l'eau minérale 
3 # cha 
le thé 
4 FA wedi 
Sprite 
5 奶茶 naleh6 
le thé au lait 


6 豆奶 doundi 
le lait de soja 


7 果汁 gun 


le jus de fruit 
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=T f kale 


苏打 水 soqésnur 
le soda 

汽水 aisnur 

la limonade, la boisson gazeuse 


牛奶 niünài 


le lait 


咖啡 kate 


le café 


13 


14 


e. " 
EP T C 


冰 红 茶 binghóngchó 
红茶 

le thé noir glacé 

橙汁 chéngzhi 

le jus d'orange 

AIG bó 

l'eau-de vie 


啤酒 pf 


la bière 
黄酒 huanein 

le vin jaune 

红 葡 萄 酒 hengputool 


le vin rouge 


4 4) HIG bóipitaonü 


le vin blanc 


伏特 加 farela 
la vodka 


香槟 xangbm 


la champagne 


鸡尾酒 wein 


le cocktail 


白兰 地 bóiiándi 


le cognac 


威士忌 weishili 


le whisky 


洋酒 vang: 


les liqueurs d'origine étrangëre 


AÁ 
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Tf 奶 制 HI DóvNàizhipin 
ETA HII produits laitiers et de soja 


1 奶油 nayeu 7 低 脂 牛奶 dini niünäi 
la crème le lait maigre, le lait allégé, le 
lait demi-écrémé 


2 ih huángyóu 

le beurre. 8 全 脂 牛 奶 quanzhi niónài 
3 4585 nàllào le lait entier 

le fromage 9 脱脂 牛奶 tuozht nional 
4 酸奶 suannal le lait écrémé 

le yaourt 
5 冰棍 儿 bmgeunr 

l'esquimau 


6 冰激凌 bingliling 


la glace, la créme glacée 


10 


11 


奶粉 nëitën 20 G. Ai dóutupaor 
le lait en poudre. le fromage de soja frit 

JESL llànrů 21 f šJ choudoutu 

le lait condensé le fromage de soja au goût trés fort 
45 # nat 22 豆腐 皮 儿 daufupfr 

le milkshake la feuille de fromage de soja 

Xt Jš iy, dóutunëor 23 豆 面 doumlan 

le fromage de soja en gelée la farine de soja 

豆浆 douliang 

le lait de soja 

豆腐 干 儿 doutuganr 

la tablette de fromage de soja séché = 


豆腐 douru 
® 


tofu, fromage de soja 


腐竹 tüznú 


les roulades de fromage de soja 


LEO 


le fromage de soja fermenté et salé 


豆腐 卷 儿 déutujuänr 


le rouleau de fromage de soja feuilleté 
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SET Pengren 
A Cuisine 


1 dE 6 j shao 11 4 ban 
frire (à petite quantité d'huile) braiser aprés avoi mélanger 

2 炒 cháo 7 H dün 12 i yan 
faire sauter cuire en ragoüt mariner 

3 AE zé 8 ZE zheng 13 wale 
frire (à grand feu) cuire à la vapeur couper 

4 à 9 E 14 #| duò 
cuire mijoter hacher 

5 H kdo 10 3 mèn 15 án 
griller cuire à l'étouffée trancher, fendre 
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É, bao 


envelopper 


前 xiao 

peler 

LE 

désosser 

42 ne 

pincer avec les doigts 
倒 dao 


verser 


21 


22 


Ë chóng 
mettre dans un récipient. 


ZE cháng 


goûter 


# lao 


retirer avec une écumoir 


EEN 
cuit 
生 sneng 
en 


26 


Kio 


prendre avec des baguettes 


打 蛋 daden 


casser un œuf 


J H sayan 


saupoudrer du sel 


去 皮 aupi 


éplucher, peler 
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Di 


Restaurant 


中 餐厅 zhongeanting 
le restaurant. de 
cuisine chinoise 


西餐 厅 xicanting 
le restaurant de 
cuisine occidentale. 


小 吃 店 xidochidiàn 


le snack bar 


34 zhou 


la bouillie 
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RR xláncài 


des légumes salés 


KP shulïliüo 


le ravioli cuit dans l'eau 


油条 vóutiáo 


le long beignet frit en torsades 


面条 miàntiáo 
les nouilles 

小 笼 包 xiaolangbao 

le mini pain farci à la vapeur 
(spécialité de Shanghai) 


10 


SEAR nétón 
le repas en boite. 
酒楼 iiülóu 


le restaurant 


宴会 vanhui 


le banquet 


BARE kualcandian 


le fast-food 


套餐 toocan 


lemenu 


A canpón 


le plateau. 


外 卖 wamal 
le prêt-à-emporter 
川菜 馆 chuancalguan 


le restaurant de cuisine du Sichuan 


自助 餐 zizhàcan 


le self-service, le buffet 
韩国 烧烤 nónguó shaokäo 
le barbecue coréen 

日 本 料理 ibën ect 


la cuisine japonaise 


湘菜 馆 xiongcaiguan 


le restaurant de cuisine du Munan 


火锅 城 nu&guochéng 


le restaurant aux hot pot 


粤菜 馆 yuecalguan 


le restaurant de cuisine cantonaise 


清真 饭馆 qingzhen ténguán 


le restaurant musulman 


大 排档 aépóiaang 
le restaurant (snack-bar) 
en plein air et à bon marché 


食堂 shiténg 


le réfectoire, la cantine. 
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RN 中 餐馆 Zhangcanguan 
4 
Restaurant de cuisine chinoise 


1  SARAËT gongbao jiding 17 酸 辣 汤 suaniatang X recal 
dés de poulet à la mode Gongbao soupe aigre et épicée Te plat chaud, le plat de résistance 
2 13944A huiguorèu 18 ABARRA tangcd Mi 21 服务 员 füwüyuón 
porc cuit sauté filets de porc à l'aigre-doux une serveuse 
3 FUI Ed ganblan slideu 19 香 香 肉 丝 yüxiang usi 22 铁 板 牛 柳 tban ng 
haricots verts cuits à sec filaments de porc à la grillade de bœuf 


sauce pimentée 


4 AB yangrouchuan 
brochette de mouton 

5 活 香 nudya 
le poisson vivant 

6 dE wan 
les baguettes 

7 AR kuòiziiò 
le support de baguettes 

8 小 料 xidoliao 
le condiment 

9 Bf dié 
l'assiette 


酒杯 pe 


le verre à eau-de-vie 


1 


11 à wën 


lebol 


13 杂工 z6geng 


l'aide-cuisinier, le marmiton 


14 羊肉 片 vangrouplon 


des tranches de mouton 


3 Longen 


des hors d'œuvre, des plats froids 


16 Ha käoya 


canard laqué 


148 


23 火锅 nuóguo 
le hot pot, la marmite mongole 
24 Fk 3 m6p6 aóutu 


fromage de soja épicé au style. 
Sichuan 


25 SE cunt 


le vinaigrier 
26 A tidogeng 
la cuillère 


菜单 caldan 


le menu. 
辣椒 油 lajlooyou 


l'huile pimentée 


hd làngyóunú 


le pot à sauce de soja 


4 
TON Xicànguán 
=e py EE Restaurant de cuisine occidentale 


1 无 烟 区 wiyanqo 6 ^4 shéozi 11 AF chazl 
la zone non-fumeur la cuillère la fourchette 
2 番茄 普 fanqielang 7 NF daoal 12 冰 块 / bingkuàir 
le ketchup le couteau les glaçons 
3 Huta, nujiaoping 8 餐巾 canm 13 儿童 菜单 értóng càidan 
la poivriëre la serviette le menu pour enfants 
4 Ji ME tangguan 9 £4 vane 14 冰 水 bingshuf 
le sucrier l'assiette plate l'eau glacée 
5 Zä vénping 10 高 脚 杯 gaol5obai 15 RF xiguàn 
la salière le verre à vin /à cau la paille, la paille coudée 


16 儿童 村 értóngyt 


la chaise haute pour enfants 
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18 i$ tong 
la soupe 


21 ff bisábIng 


la pizza 


24 TE alancéngmión 


les lasagnes 


CA 


三 明治 sonmíngzni 
les sandwich 


30 3E pingguëpai 


la tarte aux pommes 


17 开胃 品 


kalwéipin 


19 沙拉 /色拉 shala/sala 


d 


23 意大利 面 vidalimian 


les spaghetti 


20 ZS zhacal 


le plat principal, le plat de résistance 


25 牛排 ndpbl 


le bifteck 


Nat 


28 šX4 nonbáo 


le hamburger. 


32 布丁 biding 
le pudding. 


27 boy shütióo 


les frites 


29 甜点 t6ndlan 


le dessert. 


31 巧克力 蛋糕 qiaokelldangao 


le gáteau au chocolat 
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x 馆 d 
^ Ñ Maison de thé 


12 绿茶 eng 13 红茶 nóngcnó 14 乌龙茶 wüléngché 15 #43 pü'ércnó 
le thé vert le thé noir le thé oolong le thé de Pu'er 


16 花茶 huacha 17 保健 茶 biolanch6 18 AA rénshénchó 19 减肥 茶 Janrelcna 
le thé parfumé, le le thé salutaire le thé au ginseng le thé amaigrissant 


thé aux fleurs 


龙井 lóngiing 21 铁 观音 tiéguanyin 23 茉莉 花茶 melhuacne 


le thé longjing le thé biluochun le thé tieguanyin le thé au jasmin 


26 # É j zhëngóir 


27 茶 六 chézhän 


la tasse à thé 


28 #46, cházhántuór 


la soucoupe 


24 菊花 茶 lünuaché 


le thé au chrysanthème 


30 7% aicna 31 #42 zhencn6 32 BF ingcné 33 HF pinché 


infuser du thé 


verser du thé dans une tasse offrir une tasse de thé =e 
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* 
ER A 咖 啡 馆 Koteiguón 
Café 


1 黑 咖 啡 neikorel 


le café noir. 


拿 铁 咖啡 nátié katei 


le café latté 


3 卡 布 奇 诺 kôbüainuò 


le cappuccino 


N 


4 


5 


#353A reqiaokell 


le chocolat chaud 


摩卡 咖啡 mókë kotei 


le moka 


浓缩 咖啡 nóngsuo kote) 


l'espresso 


i JE ve süróng katei 


le café instantané 


seat PEAS katel bànid 


la crème à café 


咖啡 机 otemt 


打磨 amó 


moudre 


13 


咖啡 豆 kafeldou 


le grain de café 


math} koteitén 


le café en poudre 


ELIT 


le moulin à café 


特大 杯 tèdàbei 


le gobelet de taille extra grande 


大 杯 débei 


le gobelet de grande taille 
AR zhangbel 

le gobelet de taille moyenne 
小 杯 xlaobel 

le gobelet de petite taille 
44 näi 

le lait 

可 可 粉 këkëtën 

le cacao en poudre 

3 tang 

le sucre 

SEB téngmi 

le miel 

结账 ilézháng 

payer l'addition 


热饮 reyin 


la boisson chaude 


冷饮 lëngvin 


la boisson froide 
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外 出 就 餐 


1 TÉ dingws 
réserver une table 


2 ARLE lingwel 
montrer le chemin au client 

3 包间 / 雅 间 baojian/yajian 
la salle privee 

4 BZ daocna 


servir le thé 


Wáichü Jiucan 


Manger en ville 


5 


6 


EX dióncár 


看 菜单 kon cóidón 
lire le menu 
保管 好 随身 物品 


baogu5n hao suishén wüpin 


ander les plats 


Prenez soin de vos affaires. 


叫 服务 员 lio füwüyuón 


appeler la serveuse / le serveur 


FERAL dal canjü 


mettre le couvert 


EX shòngcài 
servir un plat 
买单 /埋单 mardanymaldan 


payer l'addition 


12 


FRE kal tapiao 
dresser une facture 


打包 dabao 
emballer les restes pour les emporter 
清理 桌子 aingli znuozi 
desservir la table 

离开 likai 

quitter 


谢绝 自 带 酒水 xielue zaiaalliashui 


Merci de ne pas apporter de 


boisson avec soi ! 


最 低 消费 zuidi xiaorel 


la consommation minimale 
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Yiyuón 
Hôpital 


门诊 部 menzhdnbu 


le service des consultations 


2 救护 车 lohiche 


l'ambulance 


3 担架 donjó 


le brancard 


4 轮椅 nyi 


le fauteuil roulante 


药房 yaoténg 


la pharmacie 


í 


6 挂号 处 guanaochu 


le service des admissions 


7 ”候诊 区 houzhanaqa 


la salle d'attente 


8 P Œ zhongyi 


la médecine traditionnelle chinoise 


9 外 科 wake 


la chirurgie 


10 内 科 nèike 


la médecine générale 
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11 


42 f füchánke 


la gynécologie et maternité 


Z 4a yùntù 


EE: 


la femme enceinte 


儿科 ére 


la pédiatrie 


五 官 科 wüguanke 
ipartement des cing 


organes 


zhuónjià ménzhán 


n par un médecin 


spécialiste 
E néifénmike 
l'endocrinologie 


皮肤 科 pitre 


la dermatologie 
眼科 yanke 
l'ophtalmologie 
牙科 vake 


l'odontologie, la médecine dentaire. 


20 


急诊 室 iehanshi 
la salle des urgences 
£ snóusnüsni 


la salle d'opération 


麻醉 师 mázulshr 


l'anesthésiste. 


血液 xueyë 


le sang 


手术 各 shôushütái 


la table d'opération 


住院 部 zhuyuanbu 


le service d'hospitalisation 


病房 oingtóng 


la chambre de malades 


SEW bingháofü 


le blouse de malade 
病人 bingrén 


le malade, le patient 


探视 tànsni 
rendre visite (à un malade) 


HAL oučiznàng 


des béquilles 


Rénti (1) 


Corps humain ( 1) 


í 


6 


头 部 rg 
la tête 
38 èf jngbu 
le cou 


四 肢 sani 


les quatre membres 
脸 lian 

le visage 

躯干 qugen 


le corps, le tronc 


口腔 kôuqiang 
la bouche 


喉 结 heule 

la pomme d'Adam 
额头 étóu 

le front 

眼睛 yning 


les yeux 


脸颊 Inia 


lajoue 


JE fe archuf 


les lobes des oreilles 
(ET 


le nez 


眉毛 méimoo 


les sourcils 


BË £, léméo 


lescils 


耳 采 Brduo 


les oreilles 


鼻孔 bikông 
les narines 
头发 toufa 
les cheveux 

下 巴 xiàba 


le menton 


嘴巴 zulba 


la bouche 


-& 3 shetou 


la langue 


21 牙齿 vôcni 


les dents 


22 嘴 后 zuichún 


23 肌肉 nou 
le muscle 
EE 


E # omg 
T'aticulation, bieten 


26 皮肤 pira 


la peau 


大 拇指 damuzrf 


le pouce 
食指 shiznt 

l'index 

sp 38 zhongznt 

le majeur 

无 名 指 wümíngznt 


Tannulaire 


小 拇指 xiSomuent 


Vauriculaire 
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ES A (2) 


1 右手 voushdu 


la main droite 


2 FA snôubi 


le bras 


3 M+ vémáo 


les poils axilla 


4 À B lanpane 


les épaules 


手腕 shôuwàn 


le poignet 


TI 
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Rénti (2) 


Corps humain ( 2) 


6 


左手 zu5shau 
la main gauche 
Ek $ véwo 
l'aisselle 
DEE 
la poitrine 


腰部 yõobù 


la taille 


DE ET 


l'abdomen 


肚脐 düai 


le nombril 


RE tui 


la jambe 


肢 踩 Iaohual 


la cheville 


大 腿 oatut 


la cuisse 


膝盖 von 
le genou 


16 


17 


18 


19 


AR xiáotuï 


le mollet 
LI 

le pied 

脚 指甲 laozhiia 
l'ongle d'orteil 
脚趾 jáozni 
Vorteil 

肘 部 zhòubù 
le coude 

背部 bebu 
le dos 

ARBE túnbù 
les fesses 
手指 snëuzni 
le doigt 


手指 甲 sn5uzhila 
l'ongle de doigt 


脑袋 náodai 
la tête 

脖子 bòz 
le cou 


HAE aozhiwo 


Taisselle 


HBA gebo 


le bras 


HERET jL geboznëur 


le coude. 


肚子 cüzi 


le ventre. 


屁股 pigu 


les fesses 
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to 


í 


IC 
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Nètzàng 
Organes internes 


脑 部 náobü 
le cerveau, la tëte 


大 脑 dando 


le cerveau 


中 脑 zhongnäo 


le mésencéphale 
小 脑 xaonao 

le cervelet 

LET Y 
la glande thyroïde 

气管 qiouan 

la trachée-artère 


主动 脉 zhüdòngmài 


l'aorte 


上 腔 静 脉 shàngaiang ingmal 


la veine cave supérieure 


M 181 

les poumons. 
心脏 xinzáng 
le cœur 


食道 shídóo 


l'œsophage 
LE 


le diaphragme 


Dr gan 


le foie 


F EHP BK xiòqiang jnomal 


la veine cave inférieure. 


y wel 


l'estomac. 


AR pi 


la rate 


AZ dännäng 


la vésicule biliaire 


E ven 


le rein 


Ak ví 


le pancréas 


20 


21 


小 肠 xi&ochóng 
l'intestin grêle 

大 肠 dàcnáng 

le gros intestin 

阑尾 lénwëi 
Tappendice 

输尿管 shüni&oguán 


l'uretère 


膀胱 pangguang 


la vessie 


尿道 naodao 


l'urétre. 


直肠 zhicháng 


le rectum 


GG) (& @ 
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TY BË 


1 


Gügé 
Squelette 


头盖骨 tougaigs 


le crâne 


额 骨 éoù 
l'os frontal 

顶 骨 dinggü 
Vos pariétal 
ZER 
l'os temporal 
AL zhang5 
l'os occipital 


TA quangü 
l'os malaire 


7 


Lë shängnéqu 
le maxillaire supérieur 


下 颌 骨 xiàhégü 
le maxillaire inférieur 


鼻骨 oe 

l'os nasal 

锁骨 suëgü 

la clavicule 
RAF laniägu 
l'omoplate 


胸骨 eet 
le stemum 


肋骨 ee 
les cótes 


RI Thus 


la vertébre. 


颈椎 ingzhui 


la vertébre cervicale 


腰椎 vooznur 


la vertëbre lombaire 


BS gonggü 
l'humérus. 


尺骨 chiot 
le cubitus 


HE weg 
le radius 
掌骨 zhônggü 


le métacarpe (les os 
métacarpiens) 


骨盆 gpen 
le bassin, le pelvis. 


MA kuangü 
l'os iliaque 


#K A dioù 


le sacrum 


股骨 good 
le fémur 
HA bingü 
la rotule 
RE Inggü 
le tibia 


腓骨 tég 


le péroné 


躁 骨 huéigü 


la cheville 
A H H zübèigü 

le métatarse 

BEA oo 

les phalanges de l'orteil 
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Kg 病症 和 疾病 Bingzhëng he Jíbing 
E Symptómes et maladies 


1 感冒 ganmao 2 哮喘 xlaocnuin 3 Së vous 4 骨折 očné 


être enrhumé l'asthme I hématome la fracture 


5 "Rek dutò 6 癌症 bzheng 7 Kä shuïdèu 
vomir le cancer. la varicelle 


8 ”艾滋病 omg 


se 9 心脏 病 xinzàngoing 10 流血 wë 
la maladie cardiaque saigner 


la 


fm "e 
11 ja45 niüshana 12 $] gesnang 13 i fa lú bixi 


se fouler, se faire une foulure la coupure le saignement de nez 


L 
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18 腹泻 /拉肚子 


füxié / ó dùzi 


14 高 血压 gooxueya 
Thypertension artérielle 


avoir la diarrhée 


15 红眼 病 héngvénbing ` 16 烧伤 shaoshang 17 HRM honmi pixing 19 糖尿 病 


la maladie des yeux rouges la brûlure être évanoui, avoir perdu tängniäobing 
connaissanse 


e» 四 


le diabète (sucré) 


20 关节 类 guanlbyan 
Varthrite 


21 H ën 
avoir des nausées, 27 红肿 nóngzhëng 
avoir mal au cœur rouge et enflé 
fy tóutóng 28 腮腺 炎 saxlanyan 
avoir mal à la tëte la parotidite, les oreillons 
LE tóuyün 29 嗓子 发 类 sangzlfayen 
avoir le vertige inflammation de la gorge 
id 8k guòmin 30 牙痛 vótóng 
l'allergie avoir mal aux dents 
水 泡 shuïpào 31 胃痛 welténg 
Tampoule avoir mal à l'estomac 
Hc pznan 32 发 烧 fosnoo 
l'éruption cutanée avoir de la fiévre 
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看 病 和 检 Känbing he Tijión 
MP. Consultation et examen médical 


1 XX dòu 


le docteur, le médecin 


N 


D X kduzhdo 
le masque 


3 SUB js mao shôutäo 
les gants en latex 


4 & Kikbaqagoa 
la blouse blanche des médecins, 
des infirmiëres 


护士 nushi 


l'infirmière 


Di 


6 询问 病情 xünwèn bingaing 


interroger sur la maladie 


7 患者 hudnzhé 


le malade, le patient 


8 ”描述 病情 múosno bingaing 
d 


décrire son mal 


9 ”候诊 nauzhan 

attendre pour voir le médecin 
10 挂号 guehao 

s'inscrire 
11 排队 pui 


faire la queue 


12 检查 länché 

faire un examen médical 
13 做 X 光 透视 
zuó X guang tóushi 


faire une radiographie 


14 开 药 kavao 


prescrire des remèdes 


15 吃 药 chiyao 
prendre des médicaments. 


16 体检 中 心 


le centre d'examen medical 


ian zhongxin 
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17 量 身高 lang snangao 
mesurer la taille 


18 量 体 重 lióng tizhèng 
peser 
19 BEE yanniao 


l'analyse d'urine 


20 测 视力 cë smi 


faire un examen de la vue 


21 量 血压 úióng xuóya 


prendre la tension artérielle. 


2 抽 血 chouxid 


prendre du sang, la prise de sang 
量 体 温 láng tiwen 
prendre la température 


颖 针 féngzhen 


suturer une incision 


打针 dazhen 
faire une piqûre 
消毒 xaod0 
stériliser 


包扎 b5oza 


bander une plaie 


输液 /打点 滴 shüye/d8 diënaï 
faire une perfusion, pratiquer le 
goutte-k- goutte. 


上 药 shóngyóo 


appliquer une pommade 


输血 stop 


transfuser du sang 


取 药 qtyao 


retirer les médicaments 
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1 


10 


11 


Be 24 H rin 


血压 计 xuèyahi 


le tensiométre, le sphygmomanomètre 


牙 套 vatao 


la couronne 


注射 器 zhusheql 


la seringue 


一 次 性 针头 viching znentóu 


l'aiguille à u 


温度 计 wendüj 


le thermomëtre 


听诊 器 tngzhanql 


le stéthoscope 


心电图 仪 sndanttyf 


l'électrocurdiographe 


超声 波 chdoshengbd 


l'ultrason 


镜片 Ingpión 


镜框 ingkuang 


la monture. 


视力 表 shibo 
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12 


13 


Yiyóo Yóngpin 
Équipement médical 


眼镜 väning 


les lunettes 


验光 师 vonguangshr 
l'optométriste 

清洗 ; 
清洗 ; 
la solution nettoyante 


隐形 眼镜 vincing vaning 


les verres de contact, les lentilles 


aingxlyé 


coméenne, les lentilles de contact 
非处方药 feichütongyào 
le médicament en vente libre 


处 方药 chüfengyóo 
l'ordonnance de prescription 


2 创可贴 chuangkdtie 


Jë $ laonéng 24 #2 miánqian 28 综合 维生素 zanghe wéishëngsà 


la capsule le coton-tige la multivitamine 
ALS 25 zhiténgyao 25 绷带 bsngdal 29 药片 yaopian 
l'analgésique la bande de gaze le comprimé 

# Ju véowén 26 眼 药水 ványóoshur 30 35 vaogao 
la pilule le collyre la pommade 
纱布 shabu 27 糖浆 tangiang 

la gaze le sirop. 


le pansement adhésif 


药 xiooyényèo 
le médicament anti-inflamma 
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1 


2 


E 


Zhangyi 
Médecine traditionnelle chinoise. 


中 医 诊所 zhongyi zhénsud 


la clinique de médecine chinoise 

中 成 药 zhongchéngyao 

la spécialité pharmaceutique chinoise 
草药 c&oyào 

les plantes médicinales chinoises 


药剂 师 yaojsri 


le pharmacien 


抓 药 zhuayao 


préparer des médicaments selon l'ordonnance 
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13 


14 


16 


17 


18 


19 


20 


faire une décoction 


Bh HEF vòoguànzi 

le pot pour préparer une décoction 
五 行 wixing 

les cing éléments constitutifs du monde 

de la matiére (métal, bois, eau, feu et terre) 


阴阳 vinyäng 

vin et yang 

气功 aigong 
qigong 

穴位 xuéwèi 

le point d'acupuncture 


经 络 Ingluò 


le méridien 


看 气色 kan alse 


observer la mine d'un malade 


中 医 zhongy 
le docteur en médecine 
traditionnelle chinoise 


号 脉 naomal 


tâter le pouls 


问 诊 wènzhën 
diagnostiquer par interrogation du malade 


食疗 shitéo 


la thérapie nutritionnelle 


药膳 yooshan 


la cuisine médicinale chinoise 


针灸 zeng 


Tacupuneture 


针灸 师 zhenlishr 


Vacupuneteur 


À 25 gooyao 


l'emplâtre 


推拿 tuna 


le massage 


38 4 EE 


le masseur 


中 医 按摩 zhangyi ànmó 


le massage chinois 


ERT bó guanzl 


appliquer des ventouses 


Xf 1 huôguànr 


une ventouse 
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up 局 Yóulú 
HJ poste 


| 


pae 


国际 邮件 guóli yóullón Š Fiz kóngyün 11 RRHH Janghu 
le courrier international l'envoi par avion la colle 
2 国内 邮件 guónéi yóujón 7 海运 hayun 12 快递 kuaid 
le courrier domestique l'envoi par bateau la lettre express 
3 基 D youdiyuan 8 Ë # bôoguò 13 明信片 minexinplon 
le facteur le colis e postale 
4 ” 邮 简 youtang 9 A-F hero 14 guóhàoxin 


la boite aux lettres 


la carte de vœux pmmandée 


5 ”邮政 车 yóuzhéngcne 


le fourgon postal 
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= hóngkóngxin 15 信封 anfeng 


le courrier par avion l'enveloppe 


ER youchuo 


le cachet de la poste 


人 地 址 shóuxinrén dizhi 
du destinataire 


收 信人 姓名 shauxinren xingming 


le nom du destinataire 


寄 信 人 地 址 ixivén dizni 


l'a 


de l'expéditeur 
邮票 youpiao 

le timbre 

邮政 编码 yóuznëéng bianmà 
le code postal 

写 地 址 x dient 

écrire une adresse 

贴 邮票 tie youpiao 

coller un timbre 

34 44 zhan xinfeng 

fermer une enveloppe 


F rout 
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ET ERE 


1 


N 


6 


10 


HR 4 È 22 tówà chuengkëu 
le guichet 


工作 人 员 gôngzuò renyuan 


le postier 


包装 baozhuang 


emballer 


BR are 


la boite. 


透明 胶带 tóumíng jaodal 
le scotch d'emballage 


汇款 日 期 nukuan dai 


la date du transfert 


汇款 数量 nukuan shütiang 


le montant du transfert 


汇款 人 姓名 
hukuanren xingmíng 


le nom de l'expéditeur 


收 款 人 姓名 
shóukuànrén xingmíng 


le nom du bénéficiaire 


手续 费 shôuxàtèi 


les frais de transfert. 


£ 
E 


11 


14 


汇款 人 签名 
hukkuánrén qlanming 

la signaturc de Texpediteur 
保价 费 biolarel 

les frais d'assurance 
国内 汇款 

gu6nal hulkuën 


le transfert national d 


国际 汇款 


guóf huikuán 


le transfert international d'argent 


汇款 hukuan 


transférer de l'argent 


Zë poorer 


le paiement des factures. 


付费 ta 


payer unc f 


dp @ A i baoguë 


envoyer un colis. 


称 重量 


cheng zhóngliàng 


peser 


s 
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JiBGoguó. Huikuón, Fu Zhángdón 
Envoi de colis, transfert d'argent, paiement de 
facture: 


填 表 tiónbióo 


remplir un formulaire 
收据 should 

le reçu 

账单 zhangdan 


le relevé de compte, la facture 


电费 canter 


la facture d'électricité 


燃气 费 ránaitèi 


la facture de gaz 


水 费 shuïtèi 


la facture d'eau 


电话 费 diènhuëtäll 


la facture de téléphone. 


市 话费 shinuate 


le tarif local 


e z: rb -^ Yinhang 
<a HUI 
1 取 号 机 aühòon 
| le distributeur de ticket d'attente 


个 人 业务 geren yèwù 
le service de compte personnel 
业务 re yèwù 


' de compte d'entreprise. 


1 
| 


3 企业 
le 


e 中 国 工商 钢 行 Dei 
FS: 100110001 01 01090, 2-7 
NW í 


4 


Di 


外 币 业 务 waibi yews 7 


le service des monnaies étrangère 


理财 业务 fcaiyewu 8 


le service de management financier 


外 币 牌 价 wai palia 9 


la cotation du chung 


监视 器 Janshiqi 
la caméra de surveillance 


运 钞 车 yünch&oché 
la voiture blindée 


验 钞 机 yanchaof 


le détecteur de faux billets. 
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假币 lòbi 
les faux billets 

活期 存款 nuóqi cünkuán 
le dépôt à vue 

点 钞 机 dianchaof 

le compteur de billets 


定期 存款 dngqi ctnkuan 


le dépôt à terme 


银行 卡 vinhangka 


la carte bancaire 
存折 cünzhé 

livret de caisse d'épargne 
账号 zhónghào 

le numéro de compte 


存款 日 期 conkuàn nar 


la date de dépôt 


存款 数量 cúnkuën shülng 


la somme déposée 


利息 ta 


les intérêts 
金库 inks 

la chambre forte 

保险 柜 b&oxiüngul 

le coffre-fort 

对 讲话 简 aulang nuaténg 
l'interphone 

zk 38.3% wai aunuan 

le change des monnaies étrangères 
取款 aükuün 

retirer de l'argent 

密码 箱 mimàxiang 

le porte-document avec serrure à code 
一 米线 vimixièn 

la ligne d'attente 

开户 kranu 

ouvrir un compte 


销 户 xiaohu 


clóturer un compte. 


挂失 guashi 


faire une déclaration de perte 


181 


1 排队 等 候 pbidui aëngnòu 


faire la queue 


插入 银行 卡 chord vinhéngkä 


insérer une carte bancaire. 


3 自动 取款 机 zidòng qükuëni 


distributeur de billets. 
4 输入 密码 shard mimá 
entrer le code secret 
5 选择 服务 项 目 xuënzé füwü xiàngmü 


choisir un service 


6 存款 cunkuan 


déposer 


7 查询 余额 cháxün y06 


vérifier le solde bancaire. 


8 退出 tulcho 


sortir 


9 RILA taŭ xianin 


retirer de l'argent liquide 


10 取 卡 gtk 


retirer la carte bancaire 


N 
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m 


HR. 


JL fi #P shouaui bzhông 


les monnaies étrangères acceptées 


2 欧元 ouvuén 


l'Euro 


3⁄4 yingbang 


la livre sterling 


美元 mayuan 


le dollar americain 


瑞士 法 郎 rushi fing 


le franc suisse 


新 加 坡 元 xinlapeyuan 


le dollar singapourien 


瑞典 克朗 lan këlñng 


la couronne suédoise 


H X HHA Gon mái kéláng 


la couronne danoise 


挪威 克朗 nuówei kéläng 


la couronne norvégienne 


日 元 yuan 
le yen japonais. 


加 拿 大 元 Ionadayutn 


le dollar canadien 

菲律宾 比索 falubm blsus 
le peso philippin 

澳大利亚 元 éodólyáyuón 


le dollar australien 


AR tòna 


le baht thaïlandais 


韩元 hanyuan 


won Corée du Sud 


港币 gänobi 


le dollar hongkongais 


新 台币 xntebi 


le nouveau dollar talwanais 


澳门 币 omenbi 


Pataca de Macao 
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1 公安 局 gong'anió 13 拘留 om 23 警车 jingcne 


le poste de police placer qn au garde à vue la voiture de police 
2 监狱 nyo 14 44k shôukào 24 #5 ingcn6 
la prison les menottes le policier 
3 Mfr xiáotou 15 手枪 shóuaáng 25 目击 者 monznë 
le voleur le pistolet le témoin 
4 JEAN aàngie 16 38 jingmao 26 SE jingu 
voler la casquette de police le badge de police 
5 BES bangla 17 494 gangkur 27 警笛 ro 
kidnapper le casque la sirène 
6 报警 baofne 18 3Ë4 jinggin 28 E snëunaznë 
appeler la police, avertir la police la matraque la victime. 
7 谋杀 mousna 19 对 讲 机 duiángr 29 逮捕 oobi 
assassiner Je talkic-walkie arrêter 
8 审问 snënwën 20 #EJR ingt 30 便衣 警察 blànyr jingch6 
interroger l'uniforme de police le policier en civil 
9 犯罪 嫌疑 人 Ianzuixenyren 21 警 用 摩托 车 31 证 据 zheng 
le suspect jingyong mótuóche. ^ š la pièce à conviction 
10 EJ tting la moto de police hok 
le tribunal 22 交通 警察 Jooteng ingena licier 
11 Pl shénpón l'agent de Ia circulation j —_ - 
juger. 


12 做 笔录 zuò bf 


dactylographier 


d 
d [n] Fangxiang 
Bas 万 H] orientations 


1 楼 上 16ushang 7 GE 13 桥 aoqiao 
l'étage supérieur le carrefour, le eroiseme échangeur routier 
2 8 6 EÀ xiàng zuó gu 如 14 红绿灯 nónglüdeng 
mer à gauche les feux de circulatio 


3 过街 天 桥 guólie tianqleo 9 往 前 走 w5ng qiánzëu 15 Hx 
la passerelle aller tout droit l'ouest 

4 人行 横道 renxing-nengdao 10 马路 maw 16 西北 xbéi 

passage piétons, le passage zébré ja chaussée, la route je nord-ouest 

5  Lshàng 11 人 行道 renxfngdao 17 a bói 
dessus le trotoir le nord 

6 Frà 12 地 下 通道 dxla tongddo 18 东北 dongbëi 
lessous le passage souterrain e 


# dong 
l'est @) 
东南 dóngnón 


le sud-est 


南 nón 


le sud 


西南 xman 


le sud-ouest 
学 校 附近 xuexiao fujin 
les environs de l'école 


外 边 xuéxióo wàibian 


l'extérieur de l'école. 


学 校 东 北边 xuexiao dôngbëibian 


le nord-est de l'école 
学 校 旁边 xuéxiào pángbion 
à cóté de l'école 

学 校 里 边 xuexlao fiblan 
l'intérieur de l'école 

学 校 前 边 xuéxióo alénbian 


devant l'école 


学 校对 面 xuéxióo duimian 


en face de l'école 


30 W alán 
devant 


31 Æ you 


à droite 


32 后 hou 


derrière 
33 Æ wd 


à gauche 
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Ji&otóng Göngjù 


ZK Moyens de transport 


<. lw 
7 赛车 saicne 


8 G+ basi 


KL a 
Sami 2 


LT 


Jm Wu" 


12 走路 zu 20 公共 汽车 gonggang aichë 


marcher l'autobus 
13 山地 车 shéndiche 21 JA eene 
le vélo tout-terrain la benne à ordures 


14 轮船 inchuan 22 房车 fangche 
un paquebot 


15 火车 hus 


le train 

16 卡车 kache 24 自行 车 zixingche 
le camion la bicyclette 

17 货车 nuócne 25 摩托 车 métuoche 
un poids lourd un camion la moto 


porte-conteneurs 


26 拖车 tuocne 


18 轿车 Jaoche SE 
la berline. m = 
27 地 铁 ats = 
EE SE - 


le taxi 


Së vn: 


uí 


出 发 chote 13 4B kongiié 16 31% vinging 
partir l'hôtesse de l'air le réacteur 
到 达 daod6 14 货舱 huacang 17 WE m 
arriver la sout l'aile 

中 转 zhongzhudn 15 机 身 pen 18 AR men 
le transit le fuselage la 

75 Be AÇ lioshicang 

la cabin 


机 长 Iznang 


le commandant de bord, le chef-pilote 


副 机 长 fuizhang 


le co-pilote 


3 Fie téudëngcang 


a cabine de première classe 


头顶 "zm thuding xingiicang Ee R 


iment à bagages à main 


le cockpit 


GER guónxilion 


les oletes 
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19 飞机 跑道 em paodéo 
la piste 
20 # A AR Ilüshengyr 
le gilet de sauvetage 
21 呕吐 袋 sutudal 
le sac à vomissures 
22 置物 袋 zniwadal 
la pochette de siège 
23 d d: 3 | zhedie canzhuo 
la tablette 


24 ikfHj& znévóngbün 


le volet 


à k&ochuüng zudwel 


és de la fenêtre 


位 küotongdäo zuòwèi 


du couloir 


28 安全 带 anquandai 
la ceinture de sécurité 
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EPL 2 
Aéroport 


1 行李 领取 处 xingli lingaüchà 
le retrait des bagages 


[S 


转台 zhuantal 


le carrousel à bagages 
3 ”出 机 场 通道 chojichang tangdao 
la sortie des passagers 


4 ”出 租车 站 chüzüchézhàn 


la station de taxi 


eg 车 xingli yunsongchë 
la remorque à bagages 


Un 


6 iE AFA banyün xingli 
le transport des bagages 


7 ”售票 柜台 snoupido guital 
le guichet de billets 


8 ”办 票 柜 各 banplao guital 


ichet d'enregistrement 


le chariot à bagages 


自助 值 机 柜 zzho zhijigui 


la borne d'enregistrement automat 


11 机 场 巴士 ñenëng bashi 
la navette de l'aéroport 

12 旅客 ike 
le passager 

13 航 站 楼 hangenaniou 


le terminal 


14 送行 songxing 
accompagner le passageur jusqu'à l'aéroport 


15 问讯 处 wénxünchü 
le guichet de renseignements 


l6 航班 显示 屏 hongban xiänshiping 
neau d'affichage des vols 


le pa 
17 出 境 大 厅 chüling dating 
la salle de départ 


18 随身 行李 suishén xingi 


les bagages à main 
19 金属 探测 器 iinshi tancëqi 


le détecteur de métaux. 


20 X 光 检测 机 X guang liäncéit 


le scanneur à rayons X de bagages 
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21 


22 


23 


候 机 大 厅 hóuii dating 
la salle d'attente 

海关 haiguan 

la douane 


Sb PIÈCE At wàibl duinuànchù 


le guichet de change de devises, le 
bureau de change. 


免税 商店 miänshui shángdiàn 
la boutique de produits hors taxes 
EPL dengikóu 

la porte d'embarquement 

登 机 有 牌 dengipäi 

la carte d'embarquement 

飞机 
lebi 


票 feliplao 


ion 


海关 申报 表 nëiguon shenbaoblao 
le formulaire de déclaration de douane 


MK HL Zuó Fei 
一 Prendre l'avion 


"e 
EEN 
1) 
3 换 登 机 牌 nuan dengiipói 


obtenir la carte d'embarquement 


2 出示 个 人 证 件 
chüshi gérén zhéngiión 


présenter sa carte d'identité 


ga M 


1 ARIA HUSH didé lichäng 4 托运 行李 tuoyün xingli 5 tonggué anlian 
arrivée à l'aéroport faire enregistrer ses bagages passer le contrôle de sécurité 


7 等 候 dangheu 
attendre " 


6 ”查看 航班 显示 8 ASML dengf 


chékôn hóngbón xiänshi 
vérifier le vol 


embarquer 


10 ”放行 地 fang steen 


ranger ses bagages à main 


9 JR zhao zuówei 
chercher son siège 11 关闭 手机 guano snóuj 12 系 安全 带 | anquándai 
éteindre son téléphone portable attacher la ceinture de sécurité 
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13 看 安全 录像 


起 飞 aitei 
kan &nquán lüxiàng 14 起 飞 
regarder la présentation vidéo décoller 


des consignes de sécurité 


16 戴 耳 机 dein 


mettre le casque d'écoute 


17 放下 折 营 餐桌 


tóngxià zhédié cónzhuó 


abaisser la tablette. 


S 


xuënzë candiän 


19 选择 餐 


choisir son repas 


20 用 餐 vongcan 


prendre son repas 


m 


靠背 taozhf kàobèi 


22 调 直 23 降落 langlue 


redresser le dossier de son siège atterrir 


25 FA xià tei 
débarquer 


26 转机 zhuànf 


le transit, changer d'avion 


15 打开 头顶 灯 
dakalt6uadingdeng 


allumer la lumiére au-dessus de la tëte 


18 


选择 饮料 xuanze yiniioo 


choisir une boisson 


21 HAT X: 
shouql zhédié cónzhuó 


relever la tablette. 


24 解 安全 带 吧 anquanadal 


défaire la ceinture de sécurité 


27 领取 行李 
lingqü xingll 


reprendre ses bagages 
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1 处 shòupiàochù 21 úyánbù 23 L4 shòngpù 
ichet de vente des billets la couchette supérieure 
2 “列车 时 刻 表 leche shikébièo 22 硬卧 yingwo 24 中 铺 zhongpù 
l'horaire de train la couchette dure la couchette moyenne 
3 
4 


le ticket de quai. 


5 价目 表 Jomublao 


le tarif 


6 进 站 口 iinzhank5u 


7 Jf chexiang 


Í lánpi&oyuán 


9 列车 Iachs 


rain 


10 出 站 口 chazhankau 


la sortie 


" 4 


la salle d'attente de la gare 


hòuchëshi 


12 火车 站 nudcheznan 
la gare 
13 到 站 dàoznón 


arrivée en gare 


14 出 站 chüzhón 


le dépar 

15 zhuänché 
er de train 
16 铁轨 tiégur 


17 硬座 vingzuò 
le siège dur 
18 列车 员 Iachevu6n 


l'hôtesse de train, l'employé 


19 行李 架 x(ngiló 
le porte-bagages 


20 乘客 chéngke 


le voyageur 
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ta 


地 铁 、 公 交 车 和 出 租车 


途 汽车 chángtü qicne 


l'autocar grande ligne 


计价 器 maq) 
le parcmétre 
#4 oner 
le tarif 

LE fôpiào 
la facture. 


地 铁 站 ditiézhon 


la station de métro 


入 口 rukau 
l'entrée 


séi 


13 
iur chükóu 14 
la sortie 
充值 点 chôngzhidiän 
le guichet spécialisé dans la recharge à 
des abonnements 15 
42 27 shdupidokdu 16 
le guichet de vente de tickets 
自动 售票 机 zidang shòuplàon | 


la billeterie automatique 


354 znàntái 
le quai 


Diti&, Gongiióoché hé Chüzüché 
Métro, bus et taxi 


线路 图 xióntütü 

Je plan des transports publics 
车 站 周边 查询 
chezhan zheublan oháxún 


1 号 线 vinéoxièn 
ligne 1 
公交 车 gangliaoche 


le bus 


4 S shóupióoyuón 


le contrôleur 


- da 


menge 


A vuèpiào 


a carte d'abonnement mensuel 


33238 332 10 


bus N° 332 
tier “te | 


3 + xuésnengra EE 


车 站 gónglioo cheznón 
ion) d'autobus k colier / de lycéen 


20 首班 车 shdubanche o £k 
B; kk aingi 152 
) 


le premier bus 
monter dans un bus 


末班车 mabanche 
26 下 车 xioche 
descendre du bus 
2 ANSE gongiiaokaf 
j huànchéng 


la carte de bus 


changer de bus 


JF 车 Kaiche 
Conduire la voiture 


M MB, lozhao 
le permis de conduire 


2 ”后 视 镜 heusnling 


le rétroviseur 


3 ”转速 表 zhuànsòbičo 
le compte-tours 

4 速度 表 sodublao 
le compteur 

5 ”燃油 表 ranvéubiäo 
la jauge d'essence 

6 A ik tóngxiàngpón 


le volant 


7 喇叭 pe 


le klaxon 


8 点 火 开 关 diánhuó kaiguan 


le contact 

9 #J# snache 
le frein 

10 油门 yeumen 


l'accélérateur 


11 变速 挡 blànsàdàng 


le levier de vitesse 


12 车 载 音 响 chez yimióng 


le lecteur CD 


20 #|# r shachedeng 


le feu stop 


21 转向 灯 zhuanxlangaeng 


le clignotant 
22 保险 杠 baoxlangang 
le pare-chocs 
23 挡 泥 板 dangnfban 
le garde-boue 
24 轮胎 lintal 
le pneu 
25 引擎 盖 vinginggal 
le capot 


26 发 动机 fodangl 


le moteur. 


27 jfi dianping 


la batterie 


28 散热 器 sénréai 


29 前 灯 alandeng 


le phare 


30 驾校 Jaxoo 


31 维修 wéixia 


l'entretien 


32 洗车 xiche 


le lavage de voitures 


33 加 油 站 lioyéuzhän 


la station-service, la station d'essence 


fé] vüguo 

l'essuie-glace 

挡 风 玻璃 dángteng dol 
le pare-brise 

安全 和气 过 anquén aináng 
l'airbag 

后 备 箱 houbelxiang 

le coffre à bagages 

牌照 pazhao 


la plaque 
la plaque minéralogique 


immatriculation, 


管 pbiqiguan 


d'échappement 


尾灯 weideng 


le feu arrière 
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标记 


1 +F shiz jaocha 


croisement 


A 


4 dp 


virage en épingle à 
cheveux à droite. 


A 


上 陡坡 shongddupo 


monté 


AN 


10 双向 交通 
shuangxiàng Jiaotong 


"| 


à forte pente 


circu 


À 


13 注意 落石 zhoyiluosh 


risques de chute de pierres 


A 


16 SÉ suldóo 


tunnel 


tion dans les deux sens 
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FJ% wangyóulwan 5 


Jiaotong Biaoj 


Panneaux de signalisation 


À 


2 环形 交叉 nuónxíng jlaocha 


carrefour giratoire 


À 


反 向 这 路 tónwóng went 


A 


8 下 陡坡 waašupe 
te rapide 


A 


行人 zhüyi xingrén 


passage piétons 


À 


14 Jj vinuë 


chaussée glissante 


A 


17 路 面 不 平 lümièn büpíng 


chaussée bosselée 


3 

xiang zu |lwantü 

virage en épingle à chevex à gauche. 
6 弯路 Ionxo waniü 


cession de virage 


A 


9 ”两 侧 变 窜 úangcé blan znài 


chaussée rétrécie 


zhüyi xinhàodéng 


feux tricolores 


À 


15 堤坝 路 oe 


débouché sur un quai 


À 


18 无 人 看 守 铁 路 道口 
WUrén kanshôu tiëlü dàokóu 


passage à niveau sans barrières ni 
demi barrières 


À 


19 注意 非 机 动车 


zhüyi fëijidóngchë 


20 


débouché de cyclistes 


À 


施工 shigong 


travaux 


© 


禁止 向 左 转 


jinzhi xiang zuë z! 


ta 
D 


26 
huanwan 


interdiction de tourner à gauche 


@ 


禁止 鸣 喇 叭 jinzhy 


interdit de klaxonner 


28 ming làba 


31 停车 让 行 tingcnerangxing ` 32 


d 


34 单行 路 a 


circulation à sens unique 


»xínglü 


A 


事故 易 发 路 段 21 HAT 


shigü yifà uduan ralentir. 


mänxing 


risque d' accidents 


注意 危险 zhuyiwexlan 24 A jinzhf shirò 

danger sens interdit 

禁止 直行 jinzhi zhíxing 27 头 inzhi diàotóu 

virage obligatoire interdiction de faire demi-tour 
30 限制 高 度 xianzhl gaodu 


linzhf chetiang tingfang hauteur limitée 


arrêt interdit, stationnement 
interdit 


V 


it ¿E4f liänsü rangxing 


cédez le passage 


33 分 向 行驶 车 道 


fenxiang xingshi chédäo 


affectation de voie 
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1 


to 


Se A Lüxing 
旅行 ors. 


a 
"hal: 


旅行 社 lixingshe 
l'agence de voyage 
旅行 团 lüxingtuán 
le groupe touristique 


国内 旅游 guónei lvéu 


lc tourisme intérieur 


出 境 旅游 chajing Iüyóu 


le voyage à l'étranger 


自助 游 ziznùyóu 


le voyage individuel 


选择 目的 地 xu5nze mudidi 


choisir une destination 
决定 行程 天 数 
luéding xíngchéng tianshà 


les ptojets de vacances 
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BR AR 7 


en 


8 


估算 费用 gasuan téivong 


calculer le budget 


预订 酒店 vüding lüción 


réserver une chambre d'hôtel 


HT chéngshi 


la ville 


入 住 日 期 end get 


la date d'arrivée 


离 店 日 期 (Taianuiai 


la date de départ 


酒店 名 称 jiüdiàn mingcneng 


le nom de l'hôtel 


价格 范围 ge tanwéi 


la fourchette des prix 


酒店 星 级 Iadlan xIngli 


la classification par étoile. 


预订 机 票 yuding pido 
réserver un billet d'avion 
往返 wangtan 
l'aller-retour 


单程 dancheng 
l'aller simple 


出 发 城市 chofa chéngshi 


la ville de départ 


出 发 日 期 chafa det 


la date de départ 


到 达 城 市 aóodó chéngshi 
la ville de destination 


返回 日 期 tënnuí ge 


la date de retour 


la compagnie aérienne 


航班 号 hangbanhao 


le numéro de vol 


特价 机 票 tele ipio 


le billet d'avion à prix réduit 


(DL teis JI TO 
aan — ëeseag 


rhaa ] 至 


LAO s 


空 公司 hangkang gongsi 


PREC io [O88 DOSES DR OA D- RACE 


< Së w- @ 
Acto ome c La? 


DÉI eat D B (7008-10-79) a E 06) 
en" bien woe [el | wold 24 00) 


a aspe FRE (22) 


buatin 


W egennnzon cane Sean 网 
É onae CA 
[23701214 


EEN 


E 


az 馆 Binguën 
2% Hôtel 


订房 间 ding tángiión 
réserver une chambre. 
登记 住宿 danglizhusu 
se présenter à l'enregistrement 


入 住 rüznü 


se loger 


无 烟 房 woyanfang 


chambre non fumeur 


双人 间 shuangrenllan 


chambre double 


客房 清洁 员 ketang aingiiévuón 
la femme de ménage 


清理 客房 qingii kètang 


nettoyer une chambre. 


8 客房 清洁 车 kefang amgliéche 


le chariot de ménage 


9 ”标准 间 biacznünjan 
la chambre standard 

10 ZE séngcan 
le service d'étage 


11 单 人 间 danrénjian 


la chambre simple 


12 套房 toofang 


la suite 


13 AJF vònhuiting 


la grande salle des banquets, le hall de banquet 


14 健身 中 心 llansnen znóngxin 


le gymnase 


桑拿 中 心 songnó znongxin 


le sauna. 


干洗 gant 


le nettoyage à sec 
大 堂 datang 

le hall 

前 台 qiantal 

la réception 

自动 旋转 门 aidang xuónzhuánmén 
la porte à tambour 


ITË méntóng 


le groom, le chasseur 


行李 生 xinglishéng 


le porteur 


22 行李 推 车 xingl turcne 


le porte-bagages 
23 商务 中 心 shangwuzhangxin 


le centre d'affaires 


24 iR Jb tuitáng 


régler sa note. 


影剧院 nm” 


1 歌剧 院 geliyuón 16 独奏 duzou 
l'opéra, le théâtre lyrique le solo 

2 TET 17 电影 厅 aényingting 
l'opéra la salle de cinéma 

3 SEA wüà 18 化 妆 室 huòzhuangshi 
le ballet, la pièce dansée la loge 

4 民乐 minyue 19 道具 间 daojyjan 
la musique folklorique la salle d'accessoires 

5 指挥 ihu 20 道具 dòojù 


le chef d'orchestre 


6 乐队 yuedul 21 责 宾 厅 guibinting 
l'orchestre le salon VIP 

7 演奏 vanzou 22 休息 室 osn 
exécuter un morceau de musique la salle de repos 

8 灯光 dengguang 23 剧场 Jucnang 
l'éclairage le théâtre, la salle de th 

9 高 k "B 家 gaoyin gachangla 24 京剧 ling 


le so l'opéra de Pékin 
10 ËI Gage 25 脸谱 IEinpi 
le ballet le masque 
11 舞蹈 演员 wüdüo yänyuén 26 服装 tüzhuang 
le danseur le costume 
12 咖啡 厅 kotaiting 27 武生 wishang 
le café wusheng (guerrier) 
13 音乐 厅 vinyuéting 28 老生 osheng 
la salle de concert laosheng (homme âgé à barbe ) 


14 交响 乐 óoxióngyué 29 花旦 huadän 


huadan (jeune femm 


la symphonie débordée 


15 排练 厅 pananting 


la salle de répétition 


d'enthousiasme, jeune femme 


galante) 
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bd Góngyuón 
PU] Parc 


1 动物 园 déngwüyuón 


lezoo 
2 FLA kôngauè 
le paon 
3 熊猫 xióngmao 
le panda 
4 斑马 oenmà 
le zèbre 
5 k $ dàxiàng 
l'éléphant 
6 A eon 
le tigre 
7 B sa 
lelion 
8 JET nóva 
le singe 
9 KA chóngiing 
la girafe 


10 ZR léngting 
le pavillon. 

11 # ao 
le pont. 

12 长 桂 changyt 
le bane 


13 Ap EE dà tàiíauón 


pratiquer le Tai-Chi 


14 唱戏 chóng 
chanter un air d'opéra 


15 捏 秧歌 myangge 


exécuter une danse du yangge 


16 放风 筝 ràng tengzheng 


faire voler le cerf-volant 


17 草坪 caoping 


la pelouse 
18 HIE diaoxiang 
la statue 


19 penquón 


le jet d'eau, la fontaine jaillissante 


20 水 池 sien 
le bassin. 
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滑 旱 冰 nua nànbing 
faire du patin à roulettes. 


植物 园 zhfwuyuan 


le jardin botanique 


23 郁金香 vurnxiang 


la tulipe 


花坛 nuotón 
la plate-bande 


25 


26 


牡丹 müdan 


la pivoine 
AF vèi 
la rose de Chine 
散步 sónbü 
se promener 
滑梯 nu6t 


le toboggan 


30 


秋千 aan 


la balançoire 


JAAA qaoqiaoban 


la bascule 


冷饮 亭 Bngyinting 
le kiosque de boissons fraîches 


2 i8 44 lügëu 


promener son chien 
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N 


6 


20 


游乐 场 


打靶 场 dibachang 

le stand de tir 

小 火车 xiGohudche 

le mini-train 

旋转 木马 xuónznuën mümà 
le manëge des chevaux de bois 


碰碰车 péngpéngche 
l'auto-tamponneuse 

SW tooquan 

le jet d'anneuux 

摩天 轮 mótiantón 


la grande roue 


旋转 飞机 xuónzhuón teir 


le carrousel d'avions 


鬼屋 guwo 


la maison hantée 


海盗 船 hadaochuan 


le bateau de pirate. 


过 山 车 guòshanche 


les montagnes russes 
马戏 团 màxituán 
le cirque 

独 轮 车 dilinche 


le monocycle 


J| 3k H xünsnóuyuán 


le dompteur 
J| & xünsnóu 

le spectacle animalier 

AIR 7) méngyón tëidoo 
le lancer de couteaux à l'aveugle 
A FL xiochóu 


le clown 


# 3 PQ dié luéhèn 

la pyramide humaine 

X BEA bièn mosnd 

le numéro de prestidigitation 
魔术 师 móshüshr 


le prestidigitateur 


钢丝 骑 车 gongsi qiche 


faire de la bicyclette sur une corde raide 
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Yéuéchüng 
Parc d'attractions 


21 


22 


23 


20 


空中 飞人 kongzhóng tërén 
le trapéziste 

走钢丝 zôu gangs 

marcher sur une corde raide 

水 上 乐园 shuisháng léyuán 
le parc aquatique 
Ti huédäo 

le toboggan aquatique 


漂流 pioolú 
le rafting 

Ki pik #5 péngpéngchuán 
le bateau tamponneur 

划 艇 huáting 

le kayak 

纪念 品 商店 inanpin shangdian ` 
la boutique de souvenirs d 


游乐 场 vóulécháng 


le parc d'attractions 


HE Musées 


1 JU& értóngpióo 15 水 族 馆 shuizüguón 
le ticket enfant l'aquarium 
2 学 生 票 xuéshengplbo 16 蜡像 馆 xiangguin 
le ticket étudiant le musée de cire 
3 RAS chéngrénpièo 17 Rsk TEAM nóngyè bówüguàn 
le ticket adulte. le musée d'agriculture 
4 #4 É Koninpiäo 18 昆虫 馆 künchóngguón 
le ticket personnes âgées le musée des insectes 
5 票 tuantiplao 19 美术 馆 méishüguën 
le musée des Beaux-Arts 
6 语音 导 览 yiyin aüolàn 20 军事 博物 馆 jonshi bewuguan 
le guide audio le musée de l'Armée 
7 电脑 导 览 donn&o dëotën 21 科学 技术 博物 馆 kexue ett bewuguan 
la borne d'informations le musée des sciences et de la technologie 
8 无 障碍 设施 wüzhäng'äishésnt ` 22 历史 博物 馆 fshi bówüguón 
l'accès pour handicapés le musée d'histoire 
9 ”望远镜 wôngyuäning 23 自然 博物 馆 akan béwüguën 
les jumelles. le mu d'histoire naturelle 
10 ZEIL kónglóng huóshí 24 民俗 博物 馆 minsi bóéwüguán ' . 
le fossile de dinosaure le musée de folklore 


11 DS vünsni 


la météorite 


12 免费 开放 midntei kaitang 


l'entrée gratuite 


13 开放 时 间 kaitang shíjàn 


les horaires d'ouverture 


14 标本 blaoban 


le spécimen 
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L 郊游 


1 登山 dengsnan 
l'alpinisme 
2 背包 baoao 


le sac à dos 


3 Kk d shuïná 
le bidon, la gourde 


4 qvi x&oxi 


le ruisseau 


bt gingting 


la libellule 


í 


6 小 鱼 xiüoyü 
le petit poisson 
7 青蛙 angwa 


la grenouille 


8 St yursr 
l'appât 

9 GH vixian 
le fil de pêche 

10 火柴 huachal 
l'allumette 

11 #h sho 
l'arbre 
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Jiaoyóu 


Excursions 


12 


22 


23 香肠 nangchäng 
la saucisse 
24 饭盒 tonne 
la gamelle 
25 野餐 垫 yécanaian 
la nappe pour pique-nique 
26 太阳 帽 tayangmao 
la visière antisolaire 
27 小 岛 ionic 
le petit oiseau 


28 蝴蝶 node 
le papillon 

29 花 hua 
la fleur. 

30 蜜蜂 mitong 
l'abeille 


Œ ^: yigon 
la canne à péche 
44 @ deeg 


pécher à la ligne 


SÉ diàochuéng ` 


le hamac ' n 
烧烤 架 shaokaola n= i 3 


烤肉 këoróu 
la viande grillée 
烧烤 snookao 
griller, rôtir 

草 cao 

l'herbe 

3k 3$ $Ë yauxe 
les baskets 
野餐 yëcon 
le pique-nique 
饼干 bneoan 


le biscuit 


WS? 


面包 miónbao 
le pain 


N 


6 


滑 水 huóshu: 


faire du ski nautique 


摩托 艇 métuoting 


le jet-ski 


HEF angus 


porter secours 


溺水 nishu 


se noyer 


潜水 qónshur 


faire de la plongée 


潜水 镜 qiónshuling 


des lunettes plongée 


通气 管 tongaiguón 
letuba 


脚 中 ops 

les palmes. 

潜水 员 qiónsnulyuán 
le plongeur 

海滩 haran 

la plage 

FH 4 yóngsën 


le parasol 


JEE WS id ca tóngshòlyóu 


mettre de la crème solaire 


4 K FA shai tàiváng 
se faire bronzer, faire bronzette 
沙滩 桂 shatanyT 


la chaise de plage 


le maillot de bain 


比基尼 bitin’ 


le bikini 


捡 贝壳 Jan bèlké 


ramasser des coquillages 


推 沙 堡 ou shäbäo 


construire un château de sable 


帆船 anchuen 


la planche à voile 


汽艇 citing 


le hors-bord 


橡皮 艇 xiongpfting 


le bateau pneumatique 


救生 国 lüshengauan 


la bouée de sauvetage 


救生 员 hshengyuen 


le surveillant de plage, le sauveteur 
$ dao 

l'ile 

冲浪 chonglóng 


surfer. 


冲浪 板 chonglangban 
laplanche de surf 

海浪 hailang 

la vague 


气垫 qidion 


le matelas gonflable 
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A. Jiànshén Zhongxin 
É 健身 中 心 a 
ud 


1 会 员 huyuán 11 ie vola 
le membre le yoga 
2 健身 卡 Jonshenka 12 瑜伽 热 vüiodian 
la carte de membre le tapis de yoga. 
3 会 籍 顾问 null guwen 13 普 拉 提 Puo 
le conseiller d'adhésion la méthode Pilates 
4 ”淋浴 室 jinvushi 14 dift jews 
la salle de douche le hip-hop. 
5 iA E gegen 15 ALS cipiwi 
le hammam la danse du ventre 
6 RAE gengyishi 16 杠铃 gangiing 
le vestiaire les halteres 
7 健身 课 lansnenke 17 推举 tu 
le cours de gymnastique soulever des haltéres 
8 健美 操 ionmëicoo 18 哑铃 yaling 
les exercices de gymnastique les haltéres 
9 427 # adingwi 19 跑步 机 paobi 
la danse latine le tapis roulant 
10 AER ttàwü 20 锻炼 duanion 
les claquettes s'entraîner 
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21 


22 


23 


24 


25 


26 


俯卧 撑 tüwóchëng 
faire des pompes 
私人 教练 sirén jiaolan 


Tentraineur individuel 


仰卧 起 坐 vangwoaqfzue 


le redressement assis 


划船 机 huáchuánir 


le rameur 


跳绳 tlàoshéng 


sauter à la corde 


健身 车 jansnencne 


le vélo 


娱 乐 城 Yüléchéng 
^ Centre de loisirs 


1 保龄球 馆 büolingaióguàn 
la salle de bowling 

2 RHA aüping 
la quille 


3 保龄球 bàoíngaú 


la boule de bowling 


4 球道 qudao 
la piste de bowling 


5 RAZ raue 
le rátelier 

6 台球 室 taúshi 
la salle de billard 

7 球 杆 架 quganla 


le râtelier à queues 


8 43 tóaúznuo 
la table de billard 


9 RAF aügan 
la queue de billard 


定 球 架 dingaüje 
le triangle 


11 酒吧 Jaba 
le bar 


12 调 酒 师 uàojshr 


le barman 


13 吧台 batal 
le comptoir 


14 "Bi rem 


boire des boissons alcoolisées 


15 吸烟 xiyan 


fumer 


16 ih JF diting 


la discothèque 


17 迪斯科 diske 


le disco. 


18 舞厅 wüting 
la salle de danse 

19 恰恰 qaqa 
le cha-cha 


20 $P wüoén 


le partenaire de danse 
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DK chàng kala OK 


araoké 


28 伴奏 banzau 


5 3k diange 
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表情 ( 1 ) Blóoqíng ( 1) 
B Expressions (1) 


Ve = Àh 


à chóug — 2 JH HE tòngka 3 微笑 wekióo 4 X X Énguóo 


ter pleurer à chaudes larmes. sourire 


ricaner 


5 傻笑 sëxào 6 狂笑 kuangxao 7 #k Jf 3k zhòu méitéu 


rire bëtement ri 


à gorge déployée froncer les sourcils 


aan 


e») 
NSB. 


9 HR déngyón 


écarquiller les yeux 


8 A£ shi méimao 


lever les sourcils 


11 ms H véning 


cligner de l'œil 


DET 


se couvrir le visage 
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AS, À 


12 4€ 4-4 ni bizi 


se pincer le nez 


19 闭 眼 byan 


fermer les yeux 


15 做 鬼脸 zuó guitün 
fal 


grimace 


17 4 e sten shétou 


tirer la langue 


20 摇头 véotou 


secouer la tête 


14 4598 wüzuï 


se couvrir la bouche 


16 #3 wüérduo 


se boucher les oreilles 


18 板 脸 bónlón 


prendre un air grave/guindé 


21 点 头 dàntóu 
hocher la tête 
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Biáoaíng ( 
El dé 情 (2 ) Expressions D 


1 东张西望 dong znang xi wang 2 眼红 yannene 
jeter des coups d'œil à droite et à gauche jaloux de 


han Z]! 


3 置 冷汗 mao ëngnàn 4 HAIR £ méi nóng yan 5 dir lo chónglón 
avoir des sueurs froides lancer une œillade (à qn) se renfrogner 


6 面红耳赤 miénhéngéren — 7 脸色 铁 青 iansetigqing 8 H 12 3 mü déng ku dai 
rougir jusqu'aux oreilles blémir de colère rester bouche bée 
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9 ”脸红 ënnóng 


rougir 


11 vk 2 JK tü kôushuï 
baver, saliver 


12 Bf pičo 13 MIRK maior yen woo — 14 AE uezd 
regarder du coin de l'œil être tout sourire faire la moue 


Vv 
(Nu. A) 


15 BRAR H mi váning 16 KR mi 17 翻 白眼 tan bayan 
cligner les yeux pincer les lèvres lever les yeux au ciel 


18 Zeie zï vá ë zur 
grimacer de douleur, montrer les 
dents, prendre un air féroce avoir la mine triste 
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Mouvements 


EJ an 


[n 


+ ré 


prendre 


搬 ban 


transporter 


di tou 


lancer 

An reng 

jeter 

# iôu 

sauter au cou de qn 
34481 / #48) 
diédäo/shuäidäo 
tomber par terre 

À BÉ wanyao 
se pencher 


握手 weshau 


se serrer la main 


9 


14 


@ 


Go) 


SLE chayoo 

mettre les poings sur les hunches 
鞠躬 gong 

s'incliner 


拥抱 vongbào 


embrasser, s'embrasser 


挥手 nushau 


faire au revoir de la main à qn 


摆手 bash5u 


faire signe de la main 
(en désapprobation) 


接吻 lewën 


donner un baiser, s'embrasser 
sur la bouche 


WF beshau 


mettre les mains derrière le dos 


Ap hE shentut 


étendre la jambe 


46% taitou 


lever la tête 


22 


SERB qiaotuf 


croiser les jambes. 


转身 zhuansnen 


se tourner, sc retourner, 
faire volte-fa 


回头 nuiteu 


retourner la tête 


站 znën 


se tenir debout 


Së gui 


s'agenouiller 


PT 


s'asseoir 


34. don 


s'accroupir 


倒立 daol 
être la tête en bas, faire 
l'arbre droit 


26 


À zôu 


marcher 


He pá 


ramper 


3 tao 

sauter 

ER 

donner un coup de pied 
$h tàng 

s'étendre, s'allonger 
Bx pa 


être couché à plat ventre 


# bel 


porter sur le dos 
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shenti Góngnéng 
Fonctions des parties du corps 


1 呼吸 nox 2 REAR zhayan 3 看 ken 


respirer cligner des yeux, cligner de l'œil regarder 


4 说 snuo 5 ung 6 M wén 


parler écouter sentir, flairer 


H 


3 


IR 


7 3 ko 9 叹气 tàndi 
pleurer soupirer 
10 感觉 gënjué 11 e cm 12 喝 ne 


sentir ressentir, percevoir manger boire 
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? 


13 流 眼泪 Nd yani, 
verser des larmes 


e 


16 {T'È dà penti 


éternuer 


19 发 抖 fadau 


trembler, grelotter 


Lë 
22 4r" dager 
hoqueter 


Ze, 


25 Hj mn 
avoir sommeil 


17 ek titan 


cracher 


20 出 汗 chünón 
suer 


23 ;8 kë 


avoir soif 


€ 
26 te béo 


être rassasié 


b 


15 打 哈欠 dû häglan 
bâiller 


18 咳嗽 kesou 


tousser 
e Ï GR 


Ë shen länyao 


24 K e 


être fatigué. 


27 te 


avoir faim 
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b a 心情 与 态 Xinqing yü Tóidu 


États d'esprit et attitudes 


快乐 ku 
joyeux 

2 MAR vauw 
mélancolique 

3 平静 pinging 
calme, serein 

4 惊讶 Jngya 
surpris, être pris 
au dépourvu 


5 生气 shengqi 


être füché 

6 难过 nánguó 
attristé 

7 Mh ganga 
embarrassé 


8 紧张 jinzhang 
avoir les nerfs tendus, 
avoir l'air tendu 


9 € noxa 
timide 

10 jË £ pibè 
épuisé 
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骄傲 Iaoeo 
fier 

好 奇 haoqi 

AM waso 
Gef 


起 家 xóngia 


nostalgique 


22 同意 tongyi 
approuver, être 
d'accord 


23 支持 michi 


soutenir. 
24 反对 人 fndui 
s'opposer à 


25 讨厌 taoyvan 


16 H konhus détester 
perplexe 26 喜欢 xthuan 
17 孤独 gud aimer, chérir 
solitaire 27 顺从 shüncóng 
害怕 napa obéir, étre obéissant 
avoir peur, être effrayé — 28 反抗 fankang 
担心 danxin résister à, se révolter 
contre 
inquiet 
I 29 Ë à 
šB jk isang 29: KH ` 
iac iio aimer, affectionner, 
dus ems iih 
30 恨 hen 


否定 (5uding 
refuser, s'opposer, 
être contre 


hair 
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N 


6 


天 — Tina 
acted 
IKË bingbéo 

la grêle 

WKF vülaxué 

la neige fondue 


雷阵雨 enen 


Ja pluie d'orage, l'averse accom- 
pagnée de tonnerre 


暴雨 baow 
la pluie torrentiel 
潮湿 chóoshr 
humide 


干燥 gónzáo 


; l'orage 


D men 
étouffant 

+J BL quateng 
IU fait du vent 
闪电 shandlan 
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1C 


打雷 osé 


le tonnerre 


le nuage de poussiëre 

扬 沙 yengsha 

lc sable transporté par le vent 
沙尘暴 shochénbóo 

la tempête de sable et de poussière 
LI 

chaud. 

凉快 uangkual 

frais 

冷 Eng 

froid 

Bir qing 

Je beau temps, II fait beau. 


多 云 duoyun 
nuagcux 


19 


20 


FA vin 
sombre 

Á F dòyù 

la forte pluie 

中 十 zhóngyü 
la pluie modérée 
小 雨 xióoyl 
la petite pluie 
雪 xu8 

la neige 

FAM 
la tempéte de neige 
$ wò 


le brouillard 


bàotëngxuë 


y" ee 


a je 更 
hš = sil 
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FU Soc 
Zones climatiques 


1 北 寒带 bahandal 
la zone glaciale du Nord 
2 北 温带 béwendàr 
la zone tempérée du Nord 
3 热带 rédèi 


la zone tropicale 


4 南 温带 nanwendal 
la zone tempérée du Sud 


5 FEAF nánhánaai 


la zone glaciale du Sud 


6 纬度 wëao 


la latitude 
7 Ab 137 2 2% bélhuiguixiàn 


le tropique du cancer 


8 经 度 mga 
la longitude 


9 ” 南 回 归 线 nanhulguxlan 


le tropique du eapricome 


10 南极 圈 nenjiauon 


le cercle polaire antaretique 


11 北极 图 bòlíquan 


le cercle polaire arctique 


12 经 线 Ingxen 
la ligne de longitude 


13 纬 线 wěxiàn 


la ligne de latitude 


14 if chidoo 


l'équateur 


SS 
—s= 
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15 


辐射 rusne 


la radiation 

太阳 高 度 角 
tôiyénggäodüliéäo 
l'angle d'élévation du soleil 


气温 awen 
la température. 


大 气 环流 daqhuan 
la circulation atmosphérique. 


季风 iteng 


la mousson 


<, H] aituón 
la masse d'air 


地 形 dixíng 


la topograhie 


等 温 线 dcéngwenxion 
la ligne isotherme 


气压 qya 
la pression atmosphérique. 


海拔 hälbé 


l'altitude 


降水 Ianeshuf 


les précipitations 


zhengfa 


evaporation 


mE vòi 


la saison des pluies 


旱季 nàni 


la saison sèche 
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DI 


春天 /春季 chüntiän/chani 6 


le printemps 


梅花 mehua 7 
la fleur de mel (fleur de l'abricotier 

du Ja 

lu Japon) 8 


海 党 narang 
haitang (pomme sauvage) 
开放 «atàng 

fleurir 

桃花 taonua 


Ja fleur de pacher 
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丁香 dingxong 
le girofle 

玉兰 von 

le magnolia 

生长 snengznëng 
pousser 


KF taya 


germer 


10 花蕾 reg 


le bouton de fleur 


11 


12 


À+ fi 4£, duuannua 
le rosage 
微风 weteng 


la brise. 


£a ifj xvi 


Ja bruine 
温暖 wénnuón 


le temps doux 


t 3k vônrè 
la chaleur torride 


E 
10” | _s 


| 
A =n = 月 WA um AD EN AB An 


16 夏天 /夏季 xatón/xoj 22 akak xsnu = 

l'été jouer dans l'eau "y 
17 垂柳 chuil 23 iÉ Fg zhéyängsän 

le saule pleureur le parasol = 

ü > y 726] 

18 EE zhòngshü 24 乘凉 chengiang = 

attraper un coup de soleil jouir de la fraicheur | 
19 荷花 nenua 扇子 shonz { 

le lotus l'éventail 
20 池塘 chitóng 26 皮肤 shanghal pita 


l'étang la lésion de la peau 


21 BH she 
s'exposer au soleil, prendre un 


bain de soleil 
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1 


í 


6 


Ek pa Giü-Dong 
NY Automne et hiver 


秋天 /秋季 qiütlan/qiaji 
l'automne 

dfi shuang 

le givre, la gelée blanche 
金黄 Jinhudng 

doré 


收 


shouge 


庄稼 zhuangla 


les cultures, les céréales 


成 


mür 


落叶 wove 


les feuilles mortes 


丰收 fengsnau 


la récolte abondante 


240 


h chóngshü 


«nies Bibi h. ° 


9 菊花 Ninua 


le chrysanthème 
10 Se tánmáng 


occupé 


11 果实 gussni 


le fruit 
12 48 fine 
le kumquat 


À léngshuëng 


frais 


He héniëng 


froid 


15 冬天 /冬季 déngtiôn/dongi 


l'hiver 


nants 


la vague de froid 


26 HEA ou xuërén 


un bonhomme de 


27 树 挂 shiguo 


re (couvrant les arbres) 


dk. HÈ bingdiao 28 结 冰 lébing 
sculpture de glace geler 
雪 概 xusqiao 29 滑冰 nuábing 


patiner, patiner sur la glace 


冰 灯 bingdeng 30 哈 气 naqi 


lanterne de glac ouffer dans ses doigts 
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X K Méishü 
Beaux-Arts 


Srt 
Sk 34 E G. 3k Ps EE 
Sh e Sk de Rp EEGEN 


‘ 
i 
ï 


t 
DH 
D 
4 
H 
. 


BE Dur A T E E Je DN 
E> la ee ee 
ME Z< LES mé FES sa p he 


LIET 


13 隶书 na 


雕塑 daos0 3 sümiéo lishu (écriture des scribes) 
š EL] 


la sculpture l'esquisse 14 Æ$ zhuònsha 


2 木雕 mudiao 8 水 彩 画 shuïcäinua zhuanshu (écriture ronde, style sigillaire) 
la sculpture sur bois l'aquarelle 15 插图 chata 
3 泥塑 nu 9 国画 gu6nua V'illustration 
lu statue d'argile la peinture traditionnelle chinoise 16 年 画 nlánhuó 
4 Zei zhuanke 10 楷书 / 正 书 kasha/zhengsha l'estampe du Nouvel An chinois 
la gravure des sceaux kaishu (écriture normale) 17 D5] E táoci 
5 书法 shof5 11 草书 caosno poterie et porcelaine 
la calligraphie caoshu (écriture cursive) 18 唐 卡 téngkë 
6 水粉 画 shulfEnhua 2 行书 xingsha Thangka (peinture spéciale tibétaine) 
T 
la gouache xingshu (écriture courante) 
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ç Wi 
- n 


19 A JE @, rénwünuë 
le portrait 

20. 山水 画 shanshuthua 
la peinture de paysage 

21 漫画 mànhuà 


le dessin animé, la BD. 


la bande dessi 
22 版 画 bónhuaà 
la gravure 


d i$ yóunuà 


la peinture à l'huile 
24 壁画 bue 

la peinture murale, fresque 
绘画 huihuà 
dessiner, peindre 
26 写生 xësheng 
dessiner d'aprés nature 


27 电脑 绘画 diannao huinuà 


dessiner à l'ordinateur 
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ta 


RI 


Méishü Góngiü 
Fournitures de Beaux-Arts 


美术 工具 箱 mëssno gónglixóng 
la boite de fournitures de peinture 


墨 条 môtiéo 
le 


iton d'encre 
砚台 vóntai 

la pierre à encre 

笔架 vie 

le porte-pinceaux 

笔 洗 enr 

le plat pour le nettoyage du pinceau 
调 色 板 taoseban 

la palette 

颜料 vaniiao 

le colorant 

宣纸 xuanzhf 

le papier de Xuancheng (la ville Xuan) 
镇 尺 zhenchi 
le presse-papier 
48, KH huàje 


卷轴 juanzndu 


la bobine de peinture, 


e rouleau de dessin. 


油彩 vóucěi 
le tube de peinture à l'huile. 


绘图 尺 hultüchi 
la règle à dessin 


画板 huóbën 
le panneau 


画布 huabu 


Q3) 


16 


17 


28 


画 架 huaia 
le chevalet du peintre. 


á ÂE huókuóng 

le cadre 

15 AL xiëshëngdèng 
un pliant 

调 色 油 tióoseyóu 

l'huile à mélanger les couleurs 
ET 

le pinceau. 

通 刷 nuashua 

la brosse 

58 fj nuatang 

le cylindre à rouleau de peinture. 


XU tanbang 


le fusain 
素描 纸 sümiéoznt 

le papier esquisse 

人 体 模特 renti mote 


le modële 


ili & Me v6uhuàbèng 
le crayon pastèl 

ži] 7] kédoo 

le burin 


T Ñ AR shigooxiong 


le buste en plâtre 
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pu 音 乐 Yinyus 


Musique 


véogünyuë 
id roll 
f. xiangcün yinyué 


ountry 


说 唱 shuócháng 


le hip-hop 


SL iuésni 


idi wüqü 


lándióo 


la musique de danse 


A 


38 jnxinga 


che militaire 


12 电子 音乐 danzfyinyue 
la musique électronique 


Rin D N 


13 雷 鬼 乐 Biguiyue 18 旋律 xudnid 23 作词 zuòcí 


la musique reggae la mélodie le parolier 
14 金属 音乐 inshi yinyue 19 乐谱 vuépü 24 作曲 zuòqü 
la musique métallique, la partition le compositeur. 
la musique métal š 
20 AGE wixianp5 25 唱片 changpian 
15 zangiiao yinyue la portée musicale le disque 
l'hymne, le cantique 
21 独唱 düchóng 
16 民歌 minge le solo 
la chanson folklorique Be x 
` 22 专辑 zhuanj 27 排行 榜 panangbang 
17 朋克 pengke l'album le hit-parade 
le punk 


DAM] AM 7 MARUE Y 
WELCOME TO JAMAMA 


1 A sheng 
sheng (orgue à bouche) 


N 


ah # roue 
la fla 
vent à anche libre) 


3 dT oi 


la flûte 


4 "Ïv suënè 


le suona (hautbois chinois) 


d xao 


\ 


z 
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n calebasse (instrument à 


6 


IK 器 Yuëqi 
A Instruments de musique 


BE pipo 
le pipa (guitare chinoise à 
ane Cio 


zhēng 


ng (cithare à 13-16 cordes) 
扬琴 véngain 
le tympanon 


+ +š. dangbua 
le dombra (instrument rustique 
à cordes pincées) 


10 


13 


14 


阮 en 
le ruan (instrument chinois à cordes grattées) 


柳生 tain 


le liugin (luth chinois à manche court) 


3 où 


le tambour 
45 ud 
le gong 
二 胡 eu 


le erhu (violon chinois à deux cordes) 


马头琴 mátóuaín 
la viole mongole à tëte de cheval 
Zë bó 

les cymbales 


小 提琴 xibotiain 


KALA dètiain 


la violoncelle 


贝 司 Gen 


la guitare basse 


20 


E snuqin 
la harpe 


吉他 jto 

la guitare 

EE dannuangouan 

la clarinette 

ILJA snuanghuangguan 


le hautbois 


萨克斯 管 sokesiguón 


le saxophone 


小 号 waohao 
la trompette 

圆号 vuánhào 
le cor d'harmonie 


钢琴 gongqin 


le piano 
手风琴 shduténggin 
Taccordeon 


B F $ aóndaln 


l'orgue électronique 


口琴 kóuaín 


l'harmonica 


1 ` ÄER kôngbüpiàn 
le film d'horreur 


2 “Hk aiaingpian 
le film d'amour 


3 惊悚 片 jngsangpian 


le thriller 


4 科幻 片 kehuanplan 


le film de science-fiction. 


Di 


LAI deen 


le film comique, la comédie 
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6 


RI 


9 


Dianying Diónshi 


Cinéma et télévision 


BRAH znënznëngpión 


le film de guerre 


动画 片 dangnuaplan 
N 


Im d'animation 


故事 片 gushplan 


le film de fiction 


动作 片 dóngzuópión 


le film d'action 


10 贺岁 片 hesuipion 


le film commémoratif du Nouvel 
An chinois 


(12 


11 H è H guóchánpián 
le film chinois 

12 iiu H inkôupian 
le film étranger 

13 电视 连续 剧 dlanshilanxum 
le 


leton, la série TV 


录 片 upian 


le documentaire 


15 ## 


剧 vinvuèià 


la comédie musicale 


# 3⁄4 H zôngyi Jémú 


l'émission de variétés, le 


spectacle de variétés 
17 选秀 节目 xuënxú ema 


le concours de jeunes talents 


18 访谈 节目 tëngtón jémü 


le talk-show 
19 节目 预告 Emi yügéo 
le guide de Télé 


20 新 闻 xinwen 


le journal télévisé 


21 


天 气 预 报 tonal vübáo 
la météo, les prévisions 


météorologiques. 


2 银幕 ynmu 


l'écran 
首 映 式 shëuyingshi 
la premiëre 

电影 节 danyinghe 


ival de film 


剧本 iübën 


le scénario. 


26 体育 节目 tyul6mu 


l'émission de sport 


27 儿童 节目 ertangjemu 


l'émission pour enfants 


28 广告 guangguo 


la publicité 


29 FH zima 


le sous-titre 
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N 


体育 竞赛 


奥运 会 Aoyünnui 

les Jeux Olympiques 
Liz AA FE Aoyünhui huiai 
le drapeau olympique. 

火炬 huójü 

la torche 

会 徽 huihui 

le logo 


颁奖 仪式 banlang víshi 
la cérémonie de la remise 
des médailles. 


Tiyü Jngsäi 


Compétitions sportives 


10 


冠军 quànjün 


le champion 


亚军 vòjün 

le deuxième 

季军 fon 

le troisième 

ARK 4 inglanetal 

le podium 

颁发 奖牌 banfaj5ngpal 


décerner une médaille 


吉祥 物 enger 
la mascotte 


奖牌 Iangpal 


la médaille. 


金牌 fnpal 


la médaille d'or 


银牌 ynpai 


la médaille d'argent 


铜牌 tóngpói 


la médaille de bronze 


16 奖杯 note 21 射击 ane 26 赛 艇 sating 


la coupe le tir l'aviron, la course d'aviron 
17 JF 3 X, ramushi 22 射箭 shèjèn 27 举重 jtzhong 
la cérémonie d'ouverture le tir à l'arc l'haltérophilie 
18 升 国旗 sheng gu6qf 23 体操 tcao 28 蹦床 béngchuáng 
hisser le drapeau national la gymnastique. le trampoline. 
19 ABA zou guége 24 马术 móshü 29 闭幕 式 bmushi 


entonner l'hymne national l'équitation la cérémonie de clôtur 


20 皮 划 艇 pinuáting 25 击剑 ren 


le kayak, le canoë-kayak l'escrime 


as HI E Tióning. 
Athlétisme 


1 4% téning 15 标枪 baoqane 
l'athlétisme le javelot 

2 障碍 赛 zhong'alsol 16 铁饼 tuëbing 
le steeple le disque. 

3 链球 lona 17 发 令 枪 faingqlang 
le lancer (lancement) de martcau le pistolet du starter 

4 Zë Ära chenggantido 18 裁判 capan 
le saut à la perche l'arbitre 

5 跳高 uàogao 19 起 跑 线 aïpäoxian 
le saut en hauteur la ligne de départ 

6 跨栏 kualen 20 预备 vobel 
les haies. être prêt 

7 犯规 lòngui 21 起 跑 aïpôo 
la faute le départ 

8 跳远 tooyuan 22 oik osù 
le saut en longueur accélérer 

9 长 跑 chängpäo 23 冲刺 changci 
la course de fond le finish, le sprint 

10 短跑 duanpao 24 终点 môngaiën 
la course de vitesse la ligne d'arrivée 

11 三 级 跳 sanítiao 25 马拉松 málásóng 
le triple saut le marathon. 

12 接力 赛 Ialsal 26 竞走 ingz6u 
le relais la marche athlétique 

13 接力 棒 léibäng 27 铁人 三 项 tiérén sonxlong 
le témoin le triathlon 


14 铅球 alanalü 
le lancer de poids 


1 排球 paql 
le volleyball 
2 水 球 shulaid 


le water-polo 


3 冰球 bingqú 


le hockey sur glace 


4 HEALER ganlanaql 


le rugby 

5 网 球 wángaú 
le tennis 

6 手球 shôuqiá 
le handball 


7 曲棍球 orga 


le hockey sur gazon 


8 棒球 bàngaó 


le base-ball 


球 类 (1) 


Qiüièi (1) 


Jeux de ballon (1) 


9 FER pingpangqú 
le ping-pong, le tennis de table 


10 高 尔 夫 球 goo'éruqió 
le golf 


11 Ë R voa 


le basket-ball 


12 足球 zog 


le football 


13 羽毛 球 vümóoqió 


le badminton. 


14 传 球 chuónqú 


faire une passe, passer le ballon 


15 射门 semen 


shooter, tirer 


16 头 球 tóuqú 


la tête 


17 


18 


19 


20 


越位 yuewel 


hors-jeu 


黄牌 huángpái 


le carton jaune 


红牌 néngpai 
le carton rouge 


上 半 场 shéngoónchüng 


la premiëre mi-temps 


中 场 休息 zhangchang xiüxi 


la mi-temps 


2 下 半 场 xbanchang 


la seconde mi-temps 


加 时 赛 jashisol 


la prolongation 


比分 Gren 


le score 


25 角球 moo 
le comer 

26 TI ménzhà 
le poteau de but 


27 球门 qimén 
le but 


28 端 线 duanxiàn 
la ligne de but 
29 禁区 inqo 


la surface de réparation. 


30 罚 点 球 fó diänaid 


le penalty 
31 球门 球 qlménql A 
le coup de pied de but we 
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球 类 (2 ) Jeux de ballon (2) 


13 


三 分 线 santenxian 
la ligne des trois points 


超时 cha: 


dépasser le temps limité 


球拍 qipal 


la raquette de pi 
iÉ + :héngshóu 
le coup droit 

反手 fänshôu 

le revers 


发 球 laid 


servir 


shí 


19 


21 


22 


23 


24 


LE 


couper 


3k pop 


faire un top-spin 


扣 球 kóuqú 
smasher 

推 挡 turdëng 
bloquer 

单打 dana5 
l'épreuve simple 
球台 aires 
la table 


球 网 aüwóng 

le filer 

Hh E] ER hoquanaN 
le top-spin 

双打 shuángdà 


l'épreuve double 


横 板 hengban 


la prise orthodoxe 


直板 zhfban 


la prise japonaise 
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2 
$ 
8 
$ 
5 
E 
o 
2 
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Sports nautiques 


Se 水 中 运动 


1 跳台 tiotéi 16 自由 泳 zyeuyang 
la plate-forme le crawl, la nage libre 
2 跳水 tiéosnuï 17 蝶泳 déyóng 
le plongeon le papillon. 
3 单 人 跳 danrantiao 18 仰泳 vángyóng 
le plongeon individuel la nage sur le dos 
4 双人 跳 shuóngréntiéo 19 打破 纪录 Spo fiù 
le plongeon synehronisé etis un record 
5 跳板 tiàobón 20 世界 纪录 snie jù 
le tremplin le record du monde 
6 Jhik ao 21 女子 组 nien 
le saut carpé le goupe dames 
7 抱 膝 bóoxr 22 9 FB nánzizi 
le saut groupé le groupe messieurs 
8 ”转身 znuanshen 23 水 花 shuïnua 
le virage l'écume 


9 AA ag 


泳 镜 vóuyóngiing 


le droit. des lunettes de natation 
10 游泳 馆 véuyóngguàn 25 28 véuyóngmóo 
la piscine. de bonnet de natation 
11 花样 游泳 huayeng yóuyóng 26 打 水 dashuf 
la natation synchronisée battre les pieds 
12 入 水 vd 27 HS nu6bl 
l'entrée à l'eau faire de la brasse 
13 分 道 线 rendàoxiàn 28 中 水 dengsnui 


la ligne d'eau, la ligne de flotteurs battement des jambes 


29 RFE 4 gn fon zhusnsbén 
= EI. - 
=F. E=" 
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> Pr ` 武 Wüshà 


1 功夫 gongtu 


le kung-fu 


2 掌 法 zhangla SS 
le zhangfa (techniques X 


de uverte) y 


f 
3 Bike aa ET) 
le quanfa (techniques de poj oR) 


4 腿 法 tuta 


le tuifa (techniques de jambe) 


5 d shuatë 


le shuaifa (techniques de culbuter) Z 
6 二 指 祥 énnichón 
l'équilibre sur deux doigts 
7 点 穴 diànxué 
toucher un point vital 
8 #47 3 tónazigông 


ng (kung-fu d'un 
Jeune garçon) 


9 梅花 桩 méinuazhuang 


fleur de prunier 
les lutteurs) 


10 7 # xingyiauón 


le xingviquan (différentes formes 
de coups de poing) 
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11 XiÉ réudèo 
le judo 

12 È F iË kongshóudóo 
le karaté 


13 摔跤 shuajiao 


la lutte 


14 36 É támuóndào 


le taekwondo 


15 散打 sand5 
la boxe libre 
16 SE quant 
la boxe 
17 八卦 学 baguazh5ne 
chang (poing des huit 
mes) 
18 /f din 
le bouclier | 
19 GH bisndu 
le poignard 
20 7] dao 
le glaive 
21 剑 Jan 
l'épée 
22 4% gùn 


le baton Ge 7A up. 
18) (19) (20) (21) 23 
23 枪 qang ` x @ @ @ 


la lance 


24 招式 stoen 


les méthodes d'arts martiaux. en 


RYACTA 
RYTYXAR 
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"4 — 
T PES JE néon honokongbmg 
aéronaval 


t 


海军 陆 战 队 nalon lòzhàndul 


l'infanterie de marine 


3 RES RA. óntóng büaul 


les gardes-côte 


4 防空 兵 féngkongeing 
les forces de défense aéri 
Won AP SB PA 


zhànlué hudjian budul 


n 


les forces de fusées stratégique 


6 ME konglängbing 


les troupes aéroportées, les parachutist 


7 骑兵 aibing 


la cavalerie, l 


9 步兵 bibing 


infanterie, les fantassin 
10 炮兵 poobrne 
l'artillerie, les artilleurs 
11 JEF pisnëu 19 武警 wiling 
le sniper la police armée 
12 工程 兵 góngchéngbing 20 消防 人 员 xeotáng rényuón 
le génie militaire e corps des sapeurs-pompiers 
13 装甲 兵 zhuanglabing 21 军衔 man 
les corps blindés les grades militaires 
P 14 372k visas 23 LÈ sous 


l'armée de campagne le sous-officier 


15 特种 兵 téznóngorng 23 少尉 shoowel 


le sous-lieutenant 


wi les forces spéciales 
7. 16 陆军 won 24 中 尉 zhongwel 


Ld VE dë terre 


ge 17 海军 nalon 25 上 尉 snangwal 


le lieutenant 


la marine le capitaine 


BR 18 空军 kongiün 26 少校 shooxlao 


l'armée de l'air le commandant 
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OB aua 


le colonel supérieur 


30 少将 shaolang 


31 中 将 zhongiiàng 


tenant-général 


shongjiang 
al 


dëse" 
Armements 


© 
# HET hangzhay 


le bombardier 


歼击机 /战斗 机 llaniir/zhàndòuf 


le chasseur 


运输 机 yunshof 


Tavion de transport 


强 击 机 anon 


l'avion d'assaut 


直升机 zhíshengr 


l'hélicoptère 


火箭 nualan 


la fusée 


Ed yuânzidàn 


la bombe atomique 


和 氢弹 aïngdàn 


la bombe à hydrogène 


地 雷 diei 


la mine 


手雷 shôuiéi 


la grenade à main 


生化 武器 shengnuà wügi 


les armes biologiques 


炸药 znàyóo 


l'explosif 


导弹 déoden 


le missile 


14 核弹 头 hécàntóu 


la tête nucléaire 
15 航空 母 舰 hóngköng müllàn 
le porte-avions 


16 坦克 tanke 


lechar 
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子弹 donn 


les balles 


机 枪 naang 


la mitrailleuse 


冲锋 枪 chongfengaiông 
la mitraillette 


装甲 车 zhuanglache 


le véhicule blinde 


炮弹 paodun 


Tobus 


2 火炮 nuópào 


l'artillerie 


激光 炮 Jouangpao 


le canon laser 


[37 


le radar 


防弹 背心 féngdèn bèin 
le gilet pare-balles. 


步枪 buqiang 


le fusil 


迷彩 服 micard 
la tenue de combat camouflée 


军装 bnzhuang 


l'uniforme de l'armée 


水 面 舰艇 shuimian jianting 


le navire de guerre, le bâtiment 
de guerre 


潜艇 aiénting 


le sous-marin 


267 


N 


16 


17 


18 


19 


20 


天 oF Tiënkóng 
Ciel 


氧气 yangqi 
l'oxygène 
SA vòd 
l'argon 


二 氧化 碳 eanghuatan 


le dioxyde de carbone 


氧气 anga 
l'hydrogène 


大 气 层 daqiceng 
l'atmosphère 


SE E waiyicéng 


l'exosphère 


热 层 raceng 


la thermosphere 


电离 层 daniicéng 


la couche ionosphérique 


中 间 层 zhongliüncéng 
la mésosphëre 


同 温 层 tóngwencéng 
la stratosphere 


对 流 层 dullücéng 


la troposphëre 


臭氧 层 cneuyangceng 


la couche d'ozone 


星星 xingxing 


l'étoile 


极光 jiguang 


Taurore boréale 


紫外 线 zwaman 


les rayons ultraviolets 


流星 lixing 


le météore 


di 4 woyin 


les nuages noirs 


积 雨 云 yiytn 


le cumulo-nimbus 
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蓝天 ntian 

le ciel bleu 

À Æ bäiyün 

les nuages blancs 
阳光 véngguang 


les rayons du soleil 


HE coxa 
les nuages irisés, les 
muages empourprés 


彩虹 cáinóng 
l'arc-en-ciel 


陆地 <. 
Continent 


1 山脉 sonmai 


2 ”冰川 bngcnuan 


3 火山 huashan 
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m 


vánjiang 


山谷 shängü 


瀑布 pùbù 


8 


岛屿 déovü 
AIA nape 


丘陵 qling 


10 Æ&3 pendi 


le bassin 


É wenquón 


la source thermale 


12 森林 senin 


la forét 


À nét 


la rivière, le fleuve 

fü M sanlaozhau 
le delta 

15 半岛 bàndào 


la péninsule, la presqu'ile 


16 草原 cdoyudn 
la prairie, la steppe 

17 沙漠 shamò 
le désert. 


18 山洞 shondóng 


la caverne, la grotte 
19 峡谷 wei 


la gorge 
20 高 原 gaoyuan 

le plateau 
21 沼泽 /湿地 zhaoze/shidi 


le marais, le marécage 


22 平原 pingyuën 


la plaine 
23 大 陆 oan 
le continent 


24 海岸 nan 
la cóte 

25 #4 yanshi 
la roche 

26 XH xuónyó 
la fal 

27 大 陆架 dawia 
le plate 

28 地 壳 dado 


l'écorce terrestre 


29 地 要 diman 


le manteau de la terre 


30 地 核 dhe 


le noyau terrestre 


continental 
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A 3 Hàiyóng 
Gy 7 
Was ifj i Océan 


喷 水 孔 pënshulkëng 


7k 4 shuïmü 
la méd 


if $9 näibéo 


海狮 nashr 


Y'otaric, le lion marin 


Bis WK, wards 


là sich, 
Fh mengyó 


Ja pieuvre 


海 床 háichueng 


Te fond océanique 


珊瑚 shanna 


EE naeao 


2 海胆 nadin 


海沟 .0505 


a fosse océanique 
海平 面 hàipíngmión 
SES eent 


le récif 


HM sey 


le requin 


7 J£ wei 


la queue 


a qt 


19 SÉ linpièn 
l'écaille 


20 $€ sai 
21 34 d nëkul 


22 海星 hàng 


23 海马 nómà 


24 f. "Gf, yangqipr 


Ja bouteille d^ 


N 


Di 


D 类 Niàolëi 
一 Oiseaux 


© 


八哥 bage 

le merle huppé de Chine 
杜鹃 duuan 

le coucou 

BI onchun 

la caille 


Jr E shonauó 


m 
H huamel 


la grive 


JH E meque 


le moineau 


Æ 8, cuinióo 
le martin-pécheur 
KEE 
le corbea 
"Xv 


l'alouette 


fe tt gré 


le pingouin 


fit} quan 


la cigogne 


(10) 


13 AT AS dondingne 


la grue à couronne rouge 


huëliéniäo 


le flamant 


15 EB ving 
l'aigle 

16 海鸥 nareu 
la mouette 

17 457 gen 
le pigeon 


vànzi 


l'hirondelle 


a 


g 


19 


20 


96.36, vingwü 


le perroquet 
4ft zhi 

le faisan 

AE É, tengnido 

le colibri 

#4 3k J, maotéuying 
la chouette 

"Á Ë, znuómüniáio 
le pic 


off hui 


le bec 


EI, 


l'aile 


26 


JR zhao 
la griffe 

羽毛 vüméo 

la plume 

K Kf dayan 
l'oie sauvage 

金 丝 和 jnsique 
le serin, le canari 
FH, tane 

le cygne 

48 # yuanyang 


nards mandarins 
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H d Künchóng 
Insectes 


3 口 器 kauqi 
/ les piéces buccales 


1 ` MN znangiáng 2 苍蝇 cangying 4 Hokk zhizho 

le cafard la mouche l'araignée (arachnides) 
5 ff sk pléochéng A K. $ vingnubchóng 7 Mii. quoguor 

la coccinelle le ver luisant le criquet 


8 蚂蚁 máy 9 FER zhaméng 10 34 chén 
la fourmi la sauterelle la cigale 
13 #4F zhezhen 
le dard 
11 Æ cán 12 #£#| qoyin 14 蝎子 xen 
le ver à soie le ver de terre (annélides) le scorpion (arthropodes) 
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15 SS wúgong 16 RS tóngóng P 
le mille-pattes (arthropodes) la mante religieuse 17 * @ f Ingu 
le scarabée 
“一 ~ 20 触角 chuao 
le tentacule 
CN 
18 282 xisnual 19 天 牛 vom 
le grillon la saperde 
21 跳蚤 taozoo 
la puce 
23 fp Wan Cove 
les œufs 
24 £k méochóng 
la chenille 
22 白蚁 bówr 26 起 膀 chibüng 
le termite l'aile 
25 fi yong 27 ké 28 黄蜂 nuángteng 
la nymphe, la pupe le papillon de nuit la guépe 
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RENTE 
aN Autres animaux 


1 4&£4F móonú 


le yack 
2 3 láng 
le loup 
3 河马 hema 
l'hippopotame 


4 狐狸 ntl 


le renard. 
1⁄4 3 lingyang 
l'antilope 


6 RE vn 


le rhinocéros 


an 


7 松鼠 sôngshü 
l'écureuil 

8 NI cel 12 东北 虎 aongoënü 
le hérisson le tigre de Mandchourie 

9 Su 13 人 金丝猴 insinóu 
la daine le singe doré 

10 穿山 甲 cnuanshanj& 14 大 猩猩 doxingxing 
le pangolin Je gorille 

11 黑 能 hawiong 15 黑猩猩 nëoangxing 
l'ours noir le chimpanzé 
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20 


26 


$i bào 
le léopard 
bg rene 
le babouin 
Së og 
le crocodile 


P3 a 


le kangourou 
恐龙 kónglóng 
le dinosaure 
考 拉 kaola 
le koala 

3038 biontú 

la chauve-souris 


眼镜 蛇 väningsné 


le cobra. 


老鼠 Woshts 


le rat 

Aë wogur 
la tortue 
3838, xvi 


le lézard 
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Zaihuo he Worén 


Désastres et pollution 


1 TS ganhan 2 Ass 3 KE déngnài 4 冻雨 déngyü 
la sécheresse le cyclone tropical les dommages causées la pluie verglagante 


par la gelée 


5 雪灾 xuëzói 6 风灾 téngzoi 7 龙卷风 angeluanfang 8 雷电 léidièn 
les désastres causés par les désastres causés par les la tomade le tonnerre et les éclairs 
une tempête de neige grands vents 


9 酸雨 suanyü 10 台风 tóteng 11 海啸 nameo 12 厄尔尼诺 minu6 


la pluie acide le typhon le tsunami, le raz de marée EI Niño 


13 洪水 hóngshur 


15 山体 滑坡 shanti nds 16 地 震 dizhèn 


Tinondation la coulée de boue le glissement de terrain le tremblement de terre 
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ik 29 hônchéo 19 瘟疫 wenyi 


les maladies des plantes et ravages la vague de froid la peste. 


bingchóngnái 18 


causés par les insectes nuisibles 


20 飓风 teng 火山 爆发 huôshôn baola 22 


l'ouragan, le cyclone éruption volcanique 


Tç jjj xugbang 


nche 


23 风暴 潮 féngoóochéo 24 饥荒 ñuóng 25 核 辐 射 hetishe 26 染 woran 
les grandes z la famine la radiation nucléaire la pollution 


28 4 #4 chëhuò 29 沉船 chenchuan 


l'incendie l'accident de la circulation le naufra 


iE kangnan 


la catastrophe aérienne 
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中 国 地 理 znóngguó Dif 


Géographie de la Chine 


1 
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青藏 高 原 Gine-zong Gooyuan 
le plateau du Qinghai-Tibet 


内 蒙古 高 原 Namanggi Gaoyuan 
le plateau de la Mongolie intérieure 


黄土 高 原 Huóngtü Geoyuán 
le plateau de Lass 


云贵 高 原 Yün- Gui Gaoyuan 
le plateau du Yunman-Guizhou 


华北 平原 Huóbëi Pingyuan 
la plaine de la Chine du Nord. 


东北 平原 Dongbéi Pingyuón 
la plaine du Nord-est 


7 


M 
长 江 中 下 游 平原 
Chang Jiang zhôngxiàyóu Píngyuán 

la plaine des cours inférieur et moyen du Yangtse 


珠穆朗玛 峰 2hümülángmá Feng 


Mont Chomolungma 
秦岭 ain Ling 

les monts Qinling 

天 山 Tian shan 

les monts Tianshan (monts célestes) 


准噶尔 盆地 znüngó'ër Péndi 


le bassin Junggar 


2 kf £ d hb, TUlitan Péndi 


le bassin de Turfan 


13 


JE ik A À 3, Cháidámò Péndi 


le bassin du Tsaidam 


四 川 盆地 Sichuan Péndi 


le bassin du Sichuan 


长 江 Chang Jang 
le fleuve Yangtze 
黄河 Huóng Hé 

le fleuve Jaune 

淮河 Huai Hé 

le fleuve Huai 

渤海 Bó Hà, 

la mer de Bohai 
黄海 Huóng vài 


la mer Jaune 


ooee»* 
SOIN 


Ura "Lë 
BEEN 


20 


22 


EY 


东海 Dong Hài 
la mer de Chine orientale 


南海 Nón Hài 


la mer de Chine méridionale 


北方 bgiang 
le Nord de la Chine 


南方 nanfang 
le Sud de la Chine 
省 shëng 

la province 

自治 区 zzhiao 
la région autonome 


首都 sn5udo 


la capitale 


27 AAS A zmiqóshi 


la municipalité relevant directement. 
de l'autorité centrale 


28 特别 行政 区 

tébié xingzhèngaü 

la région administrative spéciale 
29 ¿B shénghui 

le chef-lieu de province 


30 bm 
la cité, la ville 
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国 Hi DU Zhonggué Lisht 
Histoire de la Chine 


< 封建 社会 


1 原始 社会 vuánshi shénui 6 商 Shang 11 iX Hàn 

la sociétié primitive la Dynastic des Shang la Dynastie des Han 
2 奴隶 社会 nuishenul 7 西周 Xiznou 12 唐 Tang 

la sociétié esclavagiste la Dynastie des Zhou de l'Ouest la Dynastie des Tang 
3 封建 社会 fanglian shénui 8 春秋 Chongo 13 宋 Song 

la sociétié féodale la période des Printemps et Automnes la Dynastie des Song. 
4 ”朝代 chóodói 9 战国 znánguó 14 JL Yuón 

la dynastie la période des Royaumes Combattants la Dynastie des Juan 
5 X x 10 A ain 15 8H Ming 

la Dynastie des Xia la Dynastie des Qin la Dynastie des Ming 
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16 


清 aing 
la Dynasti 


des Qing 


北京 狼人 Bling Yuánrén 
l'Homme de Pékin 


说 Yan-Huding chuanshua 
g 


les légendes de l'Empereur Jaune et de l'Empereur Yan 


大 页 治水 Daye zhishui 


Yu le Grand aménagea les eaux 


LEEq 


les inscriptions sur os ou carapaces de tortue 


23H 


ténténgzhi 


le système d'inféodation 
孔子 kónozi 
Confucius. 


孙子 兵法 sonzf sing’ 
Arts de la Guerre de Suntseu 
兵马俑 bingmáyóng 

la statue de guerriers en terre cuite. 
造纸 术 zaozhfshu 

la technologie de fabrication du papier 
丝绸 之 路 sichóu zhi iù 

la Route de la Soie 

dps 


le poème, la poésie 


29 


活字 印刷 术 nuózi vinshuàshà 
l'imprimerie à caractéres mobiles 
火药 hudyào 
la poudre à canon 


元 曲 yuénqü 
le drame de l'époque des Yuan 


郑 和 下 西洋 Zhèng Hé xia xiyóng 
les voyages de Zhenghe 


指南 针 aninénanen 
la boussole 


B fe A Yihe Yuón 


le Palais d'Été 


皇帝 nuángdi 
l'empereur 
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6 


中 国语 言 文字 


Zhóngguó Yüyán Wénzi 
Langue et écriture chinoises 


欢迎 您 收看 《新 闻 


联播 》! 


普通 话 pütongnua 

le putonghua (langue chinoise 
commune) 

拼音 pinyin 

le pinyin (système phonétique de 
transcription des caractères chinois) 
声母 shéngmü 

la consonne initiale dans une 


syllabe chinoise 


声调 shéngdiao 
le ton dans une syllabe chinoise 


A vünmü 


la voyelle dans une syllabe chinoise 


汉字 Hanzi 


le caractére chinois. 
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7 


简体 字 hentia 


le caractére chinois simplifié 


SERF fantizl 


le caractère chinois traditonnel 
— È visheng 

le premier ton. 

= ersheng 

le deuxiéme ton 

三 声 sónshéng 

le troisiéme ton 


vg jb sisheng 


le quatriéme ton 


轻声 qingsneng 
le ton neutre, la syllabe atone 


14 


19 


20 


Go) 


偏旁 panpane 
la partie pictographique de caractère 
chinois 


笔顺 bfshun 
Tordre des traits 
笔画 bnua 
le traits 


DET 


la phrase. 
短语 duônyü 
la locution 

词 cf 

le mot 


段落 duanuo 


le paragraphe 


25 


26 


官话 guannua 
le dialecte mandarin 


Fis invi 
le dialecte Jin 
吴语 wiy5 
le dialecte Wu 
Big minyü 
le dialecte Min 


客家 话 kelahua 
le dialecte Hakka 


27 


28 


29 


30 


31 


粤语 vueyü 

le dialecte cantonnais 
湘 语 xóngyü 

le dialecte Xiang 
MIS gànyü 

le dialecte Gan 


徽 语 huiyü 


le dialecte Hui 


平话 pínghuà 


le dialecte Ping. 
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DIT LM 


亚洲 Yazhau 

l'Asie 

非洲 Fezhou 

l'Afrique 

3 欧洲 Óuznou 
l'Europe 

4 北美 洲 Bèimètznou 

l'Amérique du Nord 


5 南美 洲 Nanméizhou 


l'Amérique du Sud 


6 Af Davengzheu 
l'Océanie 


7 南极洲 Nóniznóu 
l'Antarctique 
B 太平洋 Taiping và 


l'océan Pacifique 


9 大 西洋 Dexi yang) 


l'océan Atlantique. 


10 印度 洋 Yindu vang 


l'océan Indien 


[=] 


l'océan Arctique 
12 北海 Bé, Hèi 
la mer du Nord 


13 地 中 海 Dizhông Hài 


la Méditerranée 


14 黑海 Hel Hai 


la mer Noire. 


15 E L Hai 


la mer Caspienne 


16 阿拉 伯 海 hop He 


la mer d'Oman 


17 红海 Hóng nä 
la mer Rouge 


18 加 勒 比 海 Jalebi Hài 
la mer des Caraïbes 


19 搬 哈 拉 沙 漠 Sohal same 24 亚 马 孙 平原 
le désert du Sahara la Plaine d'Amazonie 
喜马拉雅 山脉 Ximátoyà shanmal 25 维多利亚 湖 Wéiavolyà Ho 
les chaînes de l'Himalaya le Lac Victoria 
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p 


EME ` 


l Alabé Bàndóo 
ninsule xfabique 
海峡 Baling Háixià 
oit de Bering 
8 直布罗陀 海峡 znicüuétuó Hamid 
le Détroit de Gibraltar 
29 马六甲 海峡 Maid Hania 
le Détroit de Malacca 
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Index chinois 


lhóowón 1 号 (就) 线 ( 烧 ) 198 
332 10 33238 199 
CD i CD 机 (机 ) 123 
DVD ï DVD 机 (机 ) 122 
KTV baolan KTV 包 间 ( 间 ) ^ 223 
T xü THe 120 
U pan U&(#) 101 
VCD ïi VCD 机 (机 ) 122 
X guang meet X 光 检 ( 检 ) 测 

Gu QR) 192 
A 
Achangzü M 8 àk 36 
A'érbeist Shanmài f AR) 

m 290 
Agenting 阿根廷 32 
ohóng Mä 4 
Alabé Bàndáo 阿拉 伯 半 岛 ( 岛 ) 291 
Alabé Hèi 阿拉 伯 海 290 
Alabôvü 阿拉 伯 语 ( 语 ) 32 
Aj 埃及 32 
Asóróbiya 1 H AR FE 3 (3) 32 
áihéng d 168 
à # 38 
Sulbing 艾滋 病 168 
o £t) 233 
Blqingplon 爱 (发 ) 情 片 250 
enempelsu (st) ABS 49 
Andisi Snanmal 安第斯 山脉 290 
aning 4 27 
anquendal de 2 #(#) 191 
@nquanmao ER 107 


Onquánqinóng eae 201 
anzhuang ménkuüng AR) 


nave 107 
onznuang xtóng 3t (A) A HUE) 101 
anchun 498 (4696) 276 


anchundàn M(4&)i&(i&)& 135 
antáng budui 岸 防 部 队 ( 队 ) — 264 


anma 按摩 126 
ónmóshi Ae ARI (bf) 7 
an Wr 22 
anas & 4 21 
o A 144 
Goyao # #(#) 175 
aoman AR 41 
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| 中 文 索引 


Aoyünnu EK al 252 
Aoyünhui huiai Siz GE) e (ir) 
(会 ) 访 am 
Aodàlyó 澳大利亚 ( 亚 ) 32 
Godalyayuan 澳大利亚 ( 亚 ) 元 183 
éoménbi 3 FL) (Œ) 183 
B 
ba A 8 
bóge 八哥 276 
bôguärnäng 八卦 学 263 
bashí A+ 8 
BOyue AA 15 
basti 巴士 188 
Bx! 巴西 32 
bata! 吧台 ( 音 ) 222 
babwü EEA 208 
bahén SA 38 
bó guenzl WRF 175 
bôba/téain E EX (I) 48 
bácà 6 £ 132 
bóldáguó à kat 170 
ron 和 白酒 141 
balandl € 2 (M) 141 
Healing HalxI 白 令 海 峡 ( 坪 ) 291 
bóluóbo & #(#) h(a) 133 
bóipótaol é 335 if 141 
bóné 白色 22 
baiting op 138 
bó: og 39 
DNT & X (38) 279 
bein G Z(E) 270 
Bózú 白族 35 
bài fenzni bl 百分之百 9 
bai ig shi 百 分 之 十 
bài fènzhi yi 百 分 之 一 9 


bëàmuó dàlòu Bw (st) A (H) 114 
bòkë quénsho qf £ #(#) 80 


baling & X(£) 276 
bal canlà AREER 156 
b&shóu UE. 228 
baWan fümb SERIES AS 46 
bàinián #4 75 
bánzi KF 110 
banta jángpói SR (S) X (AE) 32 (f) 

D 252 


anjidng visni Sk (SR) 3 (SE) 6 CK) 
X 


252 
banma ji Së) 210 
bon t 228 
banjo 搬家 8 
banyun xingli ën — 192 
bàncün + 124 
bànión 板 脸 ( 脸 ) es 
bansho 板书 (者 ) nd 
bànhuà 版 画 (得 ) as 
bangongzhud AWAR 99 


bàn nuznóo Ze (38) 88, 92 
benploc guital 4-(M)dk4e (Ht) i 


(4) 192 
bandao + #(#) 273 
bòn ge vue 半 个 (个 ) 月 12 
bónlóng (ët 72 
bónnióng 伴娘 72 
bònzòu 伴奏 223 
bon # 144 
bangzhà Sg n 
bangelo GC AE 185 
bàngwün 傍晚 13 
bangql 棒球 256 
bàngaiümào AEN "6 
bóng + 21 
bào & 145 
boogu5 & X 176 
boollomyallan & fa (M f fü] 

(M) 156 
bào jozi LATTES 75 
bóozü 包扎 (第 ) 171 
bóozhuóng 包装 ( 装 ) 178 
boon 包子 136 
bao a 26 
bào 44 (48) 231 
baone zhifang 地 (他) 和 脂肪 — 129 
büo'an 保安 50 
Bao'anz0 保安 族 37 
bëoguën nào suishen wúpln 保管 

好 随 ( 随 ) 身 物品 156 
bëonu 保护 ( 通 ) 71 
baollafel 保价 ( 俩 ) 资 (党 ) 178 
baolancha 保健 茶 153 
bäolingait Aa (Me) 222 
béolngatquén RAR HEHE) 222 
büomü 保姆 96 


bäoxiänd fk SE (E) X 
bäoxianhé EEN 
baoxlanme 4k (SF) 
baoxl5ngang 保险 ( 险 ) 杜 
béoxiGngul 保险 ( 险 ) 柜 (要) 
büoxü 保修 

bàodào zhücé 报 ( 报 ) 到 注册 
bàogao 报 ( 报 ) 告 
bóojing Ing 
beokanting (WTF 
bóozhi 48 A&(JIL AK) 

bào mübón ël k d 

bào sonzl JET 
bàoxi 4$ 

bao $$ 

baotengxue # A(R.) F 
bóoyü Ka 

bóozóo AS 

bel 4 

bélbao 背包 

belguan 281 
bewón 碑文 

běl 北 

Bélbing Yang 北冰洋 
bëifông 北方 

BS) HI 北海 

béinándai 3e X (t) 
behuiguixion deg ya (M) A (te) 
baliquan at (Aa) AB 
Bling Yuanren WERA 
Bóiméizhóu 北美 训 
bàiwéndài atit (f) 
Fos H(A) 

bebo 背部 

bèishôu 44 


bèltào &+ 

bèli 被 子 

bén £ 

bengdal ipm a) 
béngchuóng 3 Á 
bíoü AE 

biking A3. 

bizi AF 

bisnbu 已 首 

bifén 比分 

bijini 比基尼 

Eist 比利时 (时 ) 
bisàbing He P (B e(l) 
binue X s (Xx) 
bilbèn Z3 )ie Ge) 


bijbén diónnëo 3 (3: yit (36)- 


CE MAR) 100 
bila Z(#)K 244 
bishi ACER) 112 
bishon Æ X(3EXR) 288 
bi Z(E) 244 
bixin (ys 86 
byè Xx EX) 85 


biyè yuanxiao 毕 (学 ) 业 ( 业 ) 院 校 28 
byezheng # 3k ie (4 K iŒ) 30 


bimòsni NIE < 253 
byan [a(M)IR 225 
Diluóchün #44 153 
bidang st tr(3) 58 
bihuo # &(#) 243 
PIG fadt (fs M) 94 
blantó 446 281 
bianpào KR 74 
bön A 2 


bin móshů f(9)R E) 2102 
biansudóng Zë Aa) — 200 


biónyi jngcha 便衣 警察 185 
biànzi 办 (内 ) 子 124 
bióobën (EI 214 
blaoqlan +F (Uk de) 99 
biaoqüng 标枪 (标枪 ) 254 
bidozhinjion RARR) 206 
bi&oxiàn chò A M(18.) E 113 
binké Æ(R)E 72 
bing5 HF) 167 
DER #(%)Ñ 124 
bingbóo kd 234 
bingehuën 冰川 272 
bingdeng ak tr (st) 24 
bingdióo ak Ni 241 
pinggui ake (dR) 119 
binggünr 冰棍 以 好 142 
binghéngchá 冰 红 (好 ) 葵 141 
binghuóti xk 3 # 241 
bingming ët 142 
bingkudir ak ie (341) u e) 150 
bingpü ki 241 
bingql 冰球 256 
bingshul 冰 水 150 
bingxiàng 冰箱 57 
bingméyóng % 5 (35 Mii 287 
5inggan RRE) 216 
bingchóngnó 病 来 (总 ) 害 283 
bingtáng 病房 159 
bingnóo!ó 病 号 (发 ) 服 159 


bingrén 病人 159 


bohôo H 5 (4 H.) 102 
bal 玻璃 50 
DONDE! 玻璃 杯 57 
bolgua 玻璃 各 64 
Dalshul 玻璃 水 64 
bacal £ £ 132 
balue & (W) 131 
bazhane 播种 (种 ) 109 
bobo 伯伯 48 
bó Wu) 249 
bón F 163 
bóshi 博士 76 
basninou H6 (4k) 76 
BO Hài 渤海 285 
bo k # 64 
bürü 哺乳 70 
bübéohé znifáng. OT 812 129. 
büding FT 151 
Bülángzü 布朗 族 36 
Büyizü 布依 歼 34 
bozhi xinfang 4 1 # 4 46 
bübing # 8 264 
boqlang 步枪 ( 枪 ) 267 
c 

có bòl Jan 68 
ca fóngshólyóu dfc Ki RE (U.) h 219 
có néibün Ji Y 90 
cóteng SH) 94 
cáipón AN 254 
cëunal 采摘 109 
cüidàn 44 £ 16 
cüldièn 4j &(&) 122 
cähéng 彩虹 270 
GEET 270 
cóbün X dk 59 
càin X (X) 149 
zone X 7) 59 
càlhua 菜花 132 
cólyuón X RU) 109 


canjajunu &(4-ueX (fr) 93 
canja zhaopinhui &(4- «484. 


会 (会 ) 112 
cünché SÄI) 197 
caniin ep 150 
canner EAR) 57 
canpan 4 & (dE) 146 
canyi Eë 57 
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cónzhuó EA 57 
canlienzneng A(R) A GEC) 31 
can SEI 278 
congyme 4380838) 278 
cangyingpal (PEHEA ` 64 
caochäng 83808) 78 
caozu 操作 106 
cüo £ 216 
caomel # 131 
cóoping 草坪 210 
ceosh0 草书 ( 书 ) 242 
caoyoo ##(R) 174 
c&oyuün 草原 273 
cé sni 测 ( 测 ) 视 ( 视 ) 力 171 
chayao ZR 228 
chán 叉子 150 
cher yinhóngká 4& A 4R (SR) 182 
chàtóu 463038) 53 
chatu RON) 242 
chavana ddk 109 
chôzuò Af se 53 
chóhootó HAH) (H) — 102 
Ghàkàn nángbón xi5nsni 查看 航 
HER (ME) F 194 
"oe vu # ifj dj) fe (He) (BH) 
chó yaulan 查 邮 (都 ) 件 104 
ché $ 140 
chábéi 茶杯 152 
chágun 3r) 115 
cnóhü de (te) 152 
chal Eu 52 
chal) 茶具 53 
chévé Ævt(Æ) 152 
cháy R E(#) 153 
chazhan & A (3) 153 
chómóntuór Æ A(R Mee) 153 
cháuo Kk 152 


chasti fen of dën 差 十 分 七 点 (点 ) 13 
chó yi kè qrdàn £ — at} (35) 13 
Cnéidémü pendi desk (f) dr 


地 285 
chan II 278 
cnansna CHEN 106 
chánzi &(&)-- m 
chang K(K) 27 
chóngló KX(KX) 124 


changtanatl 长 (其 ) 方 体 ( 体 ) — 23 
enángtongxing 长 (长) 方形 22 
Shenghualel Ki&fe(Kik$) 178 
Chang Jiang 长 (长 ) 江 285 
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=| 


Chang Jing zhangxiay6u Pingyuán 


KANEP FATE 284 
enángínglà K(&)B(GR). 210 
cnangpao K(&)s& 254 


cnángsnóumiàn KERKE) 74 
chóngtú qiche 长 (其 ) 途 汽车 


(#) 198 
cnángy! KCK) 210 
chang #(F) 145 
chóngoéngché AE 4(#) — 188 
changge ép 42 
chang kàla OK 唱 卡拉 OK — 223 
cnengplan *& 8 247 
chong shóngrgé 1% 4 Hte 74 
changxi *8 xk (88) 210 
chang y6olanq5 "84% (i) 70 
chao kéwén Api GI) T 90 
chäoshéngbo BEES 172 
cnaosni 起 时 (时 ) 259 
chüoshi 超市 114 
cnóodó! 朝代 286 
Cneowianz0 4 SER ik 34 
chosi MER) 234 
chao vy 27 
chaola ey e 47 
cháo D 144 
enëotón 炒饭 (化 ) 136 
cnäoguo 4% (5) 58 
cháomiàn 炒面 (是 ) 136 
cnerel FUR) 198 
cnénuó X RR) 283 
chewiong $ (se) fa 196 
chores yirwlang PERRA 

AT) 200 
chezhan zhóubión chéxün ZA) 

EECH 198 
chénchuón 48 283 
chénmó F 40 
chénshàn H(A) 120 
chéngzhónglüng 4&(f&)f£- 178 
cnénggóntioo iHa 254 
chéngicün AA(H)X(*) — 92 
chéngrénpióo RAE 214 
chéngsh A8 240 
chengzhang 成 长 (长 ) 47 
chéngshi 城市 204 
chéngjing £+ 197 
chéngké RE 196 
chénglióng 乘凉 239 


chengwuyuan 乘务 ( 务 ) 页 ( 员 ) 190 


chéng A 145 


chéngse #8, 22 
chéngzhi Sat 141 
chéngai RT 131 
chèna # 119 
chi sb 230 
Chi diénxin vt B (bes 152 
ch mányéfón v2 AER (RR) — 75 
chi wántàn t i & (AK) 66 
chi wacan «t Ap k 105 
chiyéo 吃 药 ( 药 ) 170 
chi 2ofan E tk (4k) 67 
chitóng jae 239 
cnt R 20 
chig5 尺骨 167 
cha RF 86 
chiaao dit 236 
chibáng AR 279 
chóngdian dianchi A (€C) B 

CE). 123 
chongdiànai 充电 ( 电 ) 器 123 
chóngehídiün 充值 点 (点 ) 198 
chonaci d 254 
chóngtengqiang a 4 Heise 

L2! 267 
cnonglang TE 219 
chónglóngbün 冲 ( 街 ) 浪 板 219 
chôngbo 4k (He) 103 
Kee #6 (+4) 101 
chougi Ac 224 
chôuti 抽 层 55 
chóuxié. 抽 血 171 
Shouyouyani 抽 油 姻 机 (机 ) 57 
chôuzhi Ali 126 
chóu méi kü ión 您 局 苦 脸 ( 脸 ) 227 
chôulòu #(stL.) 16 39 
chóu & 24 
chóudóufu # á. # 143 
chouyangceng RÆ) 270 
chü 出 26 
chübónshé 出 版 社 80 
chachal # # 113 
chata d Xe) 190 
chala cnéngshi d: (RI 204 
cnüfarnai d X (#) B 4 204 
cnüguó 出 国 ( 固 ) 92 
chühàn 出 汗 231 
chajcnang tóngdóo 出 机 (机 ) 场 

CHE 192 


chûjng dating X3 X/T(R) 192 


chüing üyou 出 境 旅 游 204 
chükóu 出 口 198 
cnümén # Om) er 
chünà 出 纳 ( 纳 ) e 
chürüzhéng di A (if) 30 
chüshéng ridi 出 生日 期 28 


chüshéng zhengming 出 生 证 (二) 明 31 
chüshi gérén znéngjàn 出 示 个 


(个 ) 人 证 (证 ) 件 194 
chüznàn 出 站 196 
chüzhänkôu 出 站 口 196 
chazoche 出 租车 (车 ) 189 
chüzüchëzhàn 出 租车 (车 ) 站 — 192 
chüzhóng 初中 76 
chüchén 除尘 ( 座 ) 的 
chúxi fg p 16 
chétäng BRA 50 
chüsht 厨师 ( 师 ) 95 
cnütou tm + (su sh) m 
cnügui ahe (At) 5 
cnarongyoo 处 (处 ) 方 药 ( 药 ) — 172 
cnücángshi 储 ( 储 ) 藏 室 50 
chüj&o e(a) 279 
chuüizi RT 61 
cnuancalguan A K HUE) 147 
chuôn # 26 
chuónshánjà # P 280 
chuanxle Zä 67 
chuón vifu FRIR 67 
chuándóshi 4e (Hi (if) E 78 
chuanmei f (fi Hi s 
chuónqi (fk) 256 


chuonzhóng 传 ( 伟 ) 真 机 (机 ) ` 98 
enuangkëtie 创 ( 创 ) 可 贴 ( 贴 ) 173 


chuángnu 窗户 0 
chudnghud SE 74 
chuónglán WF H 50 
chuangtal 窗台 (过) sd 
chuóng Á 55 
chuángdón AIS) 55 
chuángdiàn k #(4&) “€ 
chuéngshäng yóngpin 床上 用 品 116 
chuángtóu À (gh) 54 


chuëngtéudéng sR 3k (sh) tT (ME) 54 
chuéngtôugu (SEHR) 54 


chuángzhóo A5 54 
chuigàn kP) 124 
chu An 239 
chul tóu sang ai & (Si) &(&) 
AG ST 


chuín RIIT 
Coos 春节 (部 ) 
chünhón 春联 ( 联 ) 
Chana 春秋 
chüntiórychünj 春天 /春季 
of 词 ( 词 ) 

cídón 词 ( 词 ) 典 
cizhuan # # (sk) 
cité EA GR) 

ciwel ND 

SP 1560068) 

cong € 

congming (4) 
SE? 

cücao AA 

cüxóo 促销 ( 销 ) 

cu # 

CONG ECH 
cuinido Æ &(&) 
cüncnüká 4 Aa (Ms) 
cünkuün 存款 
cünkuàn fiat 存款 日 期 
cünkuán shuliang fk tt (ty 
cünzhé 存折 

còn + 

cuóyibón MRK 
cuodao #(8)7) 


D 


Dówo'érzü ik (it W (i ) 3k 

dátü Stu) 

dà bazhe 打 八 折 

dàbáchüng 4r #36 (M) 

dàbao 打包 

dàdón dr 

dá diónhua 打 电 (时 ) 话 ( 疾 ) 

aager ré nie) 

Gô hagian dr k 

Snubs 打火机 (机 ) 

dëkë 打卡 

dakal Ar7F(M) 

dókàisnà 打开 (并 ) 书 (再 ) 

dékai tóudingdéng Je #(M) 3 
(BRT CTAB) 

déxónor 打 孔 机 (机 ) 

dàléi 打雷 

dà májóng 打 麻 将 (将 ) 

dàmó are 

dàmó; Zë) 


dà pènti drerit m 
dpo Valain) 261 


dòqiü dr # 42 
dàs&o dràa(H) 75 
düshuï 打 水 261 
96 toliquen Jr ERIRIS 210 
dà xuézhàng dr F dk 241 
dayin 打印 100 
dayinr 打印 机 (机 ) 100 
dóznén 打针 ( 针 ) 171 
dôa 打字 105 
dizin 打字 机 (机 ) 99 
dà X 27 
dobal 大 杯 155 
dabalang 大 波浪 124 
dàchóng km) 164 
dàchü kH 148 
dodón Ae (We) 40 
dàtang KF 4 
dalaofpalao 大 料 /八角 138 
do XR) 273 
aan (HE) 3 273 
domen 大 门 (1) 50 
dàmi 大 来 136 
Gamuzni 大 拇指 161 
dando XM) 164 
dépéidéng 大 排档 ( 档 ) 147 


goqiceng X UAL) (AR) 270 
dóghuónió 大 气 ( 气 ) 环 ( 环 ) 流 “237 


cótóng 大 堂 207 
gotiqin Xs 249 
gotul ER 1 
Dex Yang 大 西洋 290 
déxiàng 大 象 210 
dàxào X4 264 
dóxingxing 大 猩猩 280 
doué 大 学 (学 ) Te 
dàxuéshéng 大 学 (学 ) 生 76 
dàxué zhuanye k #(#)4#(#) 
L$) d 
dayan X f e 
Dàyángzhóu 大 洋 洲 290 
dày kR 320 
dàyü ke e 
Dàyü Znishul 大 珊 治 水 287 
Dëst AA 35 
cou kk 20 
dài hôtel kòn yisneng 带 ( 带 ) 孩 子 
LETS B 


Goin jo 带 ( 带 ) 薪 假期 113 
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dòch EX 153 
dóisnü $ g, 281 
dóibl d 185 
dài EF 戴 耳 机 (机 ) 195 
dal màozi Ar 67 
dóiyóning # iK # (4k) 38 


dandinghe JFTR (TR) RA (84) 276 
danmài kel5ng FRAC) EM 182 
dancheng SIS 204 
ands 3 (X 4r 259 
danhuóngguün #(F)k4 249 
danagin jiating 单 ( 单 ) 亲 ( 视 ) 家 庭 47 


danrénchudng 单 ( 单 ) 人 床 55 
dànréniian (E)AN) 206 
danrentiao 单 ( 单 ) 人 跳 261 
danxingl 单单 ) 行 路 203 
ganvanpl SEI k 38 
ganla (it) 158 
danrèn zniwu Je( ERROR) 4 
[2] = 
canxin Jha: 233 
dünnáng feig 164 
dàn iR 139 
dónbáizhi 4 & A (3) 129 
déngaodièn 44k Jk 115 
dàng RUR) an 
dángféng bóll H4) R (RE 201 
dángnibán 挡 ( 描 ) 泥 板 201 
dao 7 263 
dàojà 77% 59 
daozl 刀子 150 
déodàn 4 (4 m) 266 
däogôu 4 (4 Mb) 119 
gaoyan OE) 95 
dàoyóu 时 (学 ) 游 97 
däoyéurheng 导 ( 导 ) 游 证 (证 ) — 30 
ao 岛 ( 岛 ) 210 
dàoyü fyb ft) 272 
dáodà Sik (it) 199 
dàodá chéngshl #Jik (it) 204 
dàozhàn 到 站 196 
dao 例 145 
dàochó #1 $ 150 
dao lj 倒 垃 圾 69 
dàol # i. 229 
dóoshü 倒数 ( 数 ) 75 
doonian 悼念 73 
düobié 道别 121 
aaoguan iste) P 
Dáojiào 道教 4 
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dóolü ÉA 

goen JL (M) 

dáoshi 道士 

Dé'óngzü Ab # 3k: 

Déguó M(H) 

Déyü #i5(35) 

déngguóng DIR 

déngznóo dr (38) F 

Gengy 登 机 (机 ) 

dëngïkòu 司机 (机 ) 口 

déngipó 登 机 (机 ) 牌 

déngi jónün SIb ug 

dengjizhisu 登记 ( 记 ) 住 窒 

dengshan 登山 

gengshui gé 

GEngneu SR 

déngwenxón 3i AR) 

déngvän me 

diyinpóo 1.418 

dizhi niinal 低 脂 牛奶 

可 bo ARR IS 

diguàn 4 

diske 迪斯科 

iting ië T (A) 

dzi 苗子 

ida icháng AIR 
[27] 

dai RS 

dibôn 地 板 

dibana Xd x GR) 

dine 地 核 

oer AE 

di 地 理 

dióu Jd 

dimèn 地 慢 

dialào +836 (at) 

Sighs 地 球 

ditón Wë 

Ge H 4 Gk) 

ditiéznón 4 tk (RSE 

dixià chaoshi 地 下 超市 

dixi tóngdóo 地 下 通道 

dxing 地 形 

dizhen ME 

dizhixué 地 质 ( 质 ) 学 (学 ) 

Diznong Hó, 地 中 海 

dd 弟弟 

di yánsè i£ GË Ik 8, 

dèr 第 二 

dsn 第 三 


dyi 第 一 3 


dióncói 点 (点 ) 莱 156 
qianchaoi AHS MR) — 181 
genge Aug SES 
diónhuó kóiguón 点 (点 ) 火 开 (并) 
X(M) ben 
dan 点 击 (点 击 ) 400 
déntóu $ 3 (X538) 225 
diánxué 点 (点) 穴 262 
din a 129 
diànchí 电 ( 电 ) 池 123 
aiónciló E EPE) 58 
diandong tangtóqi €(€) (fb) 
ROR)XODR 1⁄4 
dióndóng tixodao (E )3h ($5) 
MR OR) 63 
diándóng yashua 电 ( 电 ) 动 ( 动 ) 
牙刷 es 
Giontànoóo * (E) KE 59 
dionté! & HE d 178 
dianténgsnàn w()A(A)A ` 52 
diangong 电 ( 电 ) 工 94 
gianhuà 电话 (电话 ) 53 
Gianhuóbu (€ )i6(46) 103 


dlanhuòfèi &i&i(Ei$ €) — 178 
diánhuó hàüomà 电话 号 码 (电话 

ats) 103 
dónnuokà Gët — 102 
diànhuà lingshèng 电话 铃声 ( 电 

15848) 103 
dionnuaxón EEEE) 103 
diènicéng LA Æ(EMA) 270 
diànn&o/diánzi jlsueni 电脑 ( 电 

BV (EDFA) 98 
diànnëo dàolàn 电脑 性 览 (电脑 


#%) 214 
diénnëo huihue 电脑 绘画 (电脑 
gei 243 
dlannao jshüyuán Gig) 
AAC) R OU) 87 
dénping IER. 201 
dianréshulhü 电 ( 宣 ) 热 ( 热 ) 水 坦 
(#) 57 
dansnigu! alte (E LIR) 53 
clensnii 电视 机 (电视 机 ) SS 
alansni liánxüjà 电视 连续 剧 (电视 
it Hi) = 
zo EE) at 
diontuizi 电 ( 电 ) 推 子 124 
diànxiàn 电线 (电线 ) 110 


diànyinglié (€) 6 (8) 251 
dianyingting IERT) 208 
glenzi cidin 电 ( 电 ) 子 词 ( 词 ) 典 123 
diónzi qikan 电 ( 电 ) 子 期 刊 81 
dlanzfqin SEIT aE 24 
Gina yinyue #(€)+ F(R) 246 
dánz Yeulan 电 ( 电 ) 子 邮 (地 ) 件 101 
dianzi youxiting 电 ( 电 ) 子 游戏 


(BRT UB) 223 
diàntën 演 ( 波 ) 粉 138 
diàosù ps 242 
diaosüjá Bp n £ 96 
dlaoxlang Ng. 210 
déoché A(R) 107 
didochuang $ jk 216 
déodeng dtr) 53 
dióoyó 44 & (45) 216 
diédào/shuóidáo: sk SR 4# 228 
dié bèri AT 69 
diè luòhàn A Y (x GK) 212 
aen 碟子 148 
dióyóng Mk 261 
dingxàng 丁香 238 
dingzi #r($r)- m 
dinggù ng 1 


ding Tengjen ir(dr)4 MM) — 206 
dinghün iT(#r B$ 

dingshoding ir4#47(47 #47) 99 
dingshür 订 书 机 ( 订 书 机 ) 

dingwel 订 (条 ) 位 186 
ding dingzi 47(8r)47(87)F- 107 
ding niGkou 4y(#r)#2 (4e de 68 
dingai cünkuën 定期 存款 181 


dingoúlló Æ se 222 
dong (R) 187 
dongbël GEI m 
dongoóhü & (4t À 280 
Dôngbëi Pingyuën # (#) dt F 

D 284 
Dóng Hà! & (e) 285 
dóngnán 东 ( 束 ) 南 187 


Dongxiängeü &(*)$ (SR — 35 
dong zhang xi wang # (R) 


Gk) 22 
bóngzhéngióo # (REX 45 
dóngbülà 专 不 拉 248 
dongguà 冬瓜 133 
dongtian/dongi 冬天 /冬季 — 240 
dongzhuang A4-4(&t) ud 


dónghuápión z»($p)a()a — 250 


Góngwüyuón z(546IR(B) — 210 


dóngzuópión zh (yF Á 250 
dóngnói k kE 202 
dóngyG ak (e a 
Dóngzü 侗族 Sé 
dòutu 豆腐 143 
dóufuganr AFE 143 
déutujuëne BB Sat 143 
goufunaor s f Bà (RR) Luo 143 
doufupaor & Ji «oo. 143 
Góufupir & Jf K ue) 143 
dóuióng gb XX) 143 
dòujidor F A nw) 132 
zoue t (i) = 
dòumiàn & &($&) 143 
doundi 豆奶 140 
dóuyór R fue 132 
düchóng 独 ( 独 ) 唱 247 
Düléngeë (5) # (tl) 37 


dülünche Ke (3844 E) 212 
düshengzinü 独 ( 独 ) 生 子女 47 


düróu (m) 208 
dübGoni 读 报纸 (请 报 然 ) — 66 
düjuón Kan 270 
düjuónhua JE Wh (ah) it. 238 
dàplwü Bb. kt 220 
didal BUR) 162 
dün 肚子 163 
ab miyuè R P A “ 
Duonwüpó 344 8p) 18 
duanwan 38 AUR) 257 
duón 8 2r 
duántà jg K (44) 124 
auank0 AL) 120 
dudnpdo Sa 254 
duëny 短语 ( 疾 ) SS 
duànluó f£ $ 288 
duántón REI) 220 
dui shabao ide 219 
dui xu&rén RFA 241 
duivuón H (REL) 258 
duijáng huëtông 对 (对 ) 讲 ( 讲 ) 话 
(CE s 


Guin) at Hn (#8 de) 168 
Guiücéng Sitë EIS) — 270 


EECH A 
dünbi/tuobë 壤 布 /拖把 64 
dün a 229 
din A. 144 
dùn f 263 


duógóngnëng yündóngche $ 34 


HE SZ GE ) 45 (Hy) 4 CE) 189 
duoméiti kongznitói $ MISE) 

Helt) 88 
duoyün $ z(K) 234 
duò # 144 
E 
Duer 1 Y (ME 32 
Buósizü 4& Y (Fak 37 
Év 4&3&(38) 32 
WH 109 
bah 279 
S90 NE 166 
étóu S (MH) 160 
xin Sisi 169 
eéminuo KAR MYLAR) — 282 
Š HR) 231 
#ünchünzú ZEIL k 37 
Éwenkezü Zä tak 37 
éyo S @ (88 €.) 281 
éme 儿 ( 儿 ) 科 159 
ertong 儿 ( 儿 ) 童 71 
értóng caldan JL bye X #( F.) 

150 

érténg omg IL(SL)X (Ki) H 251 
értóngpióo JL) 214 
értóng wániüdión 儿 ( 儿 ) 重 玩具 

H 114 
éntóngy! JL) Mr 150 
érténg yóulécháng JL (se) Y # 

FRR) 06) D 
em 儿 ( 儿 ) 子 49 
ërchul SA 160 
érduo EA 161 
Šmuón HR) 117 
LE 103 
人 washoor HE 9 ice) 63 
èr = 8 
èrtën 二 分 18 
érfénzhi yi 二 分 之 一 9 
ot 二 胡 248 
èr ling ting ba nión Bayue bà ñ 

Xingalwü wánshang bà dën 

二 OO 八 年 八 月 八 日 星期 五 

晚上 八 点 (点 ) 15 
ersheng = À (A) 288 
ershi 二 十 8 
érshi yuan 二 十 元 19 


eryanghuatan = Kik. 
èr vuòn 二 元 

Èryuè 二 月 

erznichan 二 指 祥 ( 祥 ) 


E 


fa chuünznón. X (KE) fe (1) FE 
tüdongy 发 动机 (发 动机 ) 
fadòu Zë 

fagao Zë 
Toingqiang X (4E) 4- Re (t) 
Toplao X (48) 

joo 发 (发 ) 球 

fashao AE) 

faye X UE) 

fayon AE 

ra yóulian (FE) HR OE) FE 
ra zuòyè 发 ( 科 ) 作 业 ( 业 ) 
tá angi FE Fh) A (NER 
fakuan FLUE 

"oo (HR 

füguón Aë 

Fáguó 法 国 ( 国 ) 

[ating 法 庭 

fáxué 法 学 (学 ) 

Fàyü 法 语 ( 辣 ) 

tòl X(M)N 

Teale RME 

fanchuàn pAs 
fongiéliang # d (I) 
fan balyan $4 & IR 

fonyi 翻译 ( 译 ) 

fanmang 繁忙 

OK 34k (Mt F 

fnaui 反对 (对 ) 

fankang 反抗 

他 nmlambeamian 反面 /背面 
fànshóu 反手 

tënxiàng wónló. Æ EUR e 
fánhuí riqi 返回 日 期 
tàngui 犯规 ( 规 ) 

tànzui xánylrén. 犯罪 嫌疑 人 
Tàndiàn T& (& )/s. 

fonne i (fi) 

tànshåo f&(&) *] 

Tonting BT (RU) 
Tóntuán HR RI 
fangblànmiàn 7 di (Ji) 
fangxiangpan 7 é &(&) 
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19 
15 


104 


Iangyan 方言 289 
fangdan bewin BERR) 267 
fangkonabing 防空 兵 264 
féngshäishuëng 1 RS (S) 63 
fangshau fjr 258 
fangchànzhèng Æ # (À )GE(38) 31 
rangchè 4 #(#) 189 


Iongaicn5nshang 房地产 ( 产 ) 商 97 
fàngtón rëm ig (ik (2k) (85) 
目 


251 
tàng blanpao AER 16 
Tangaajng 3 X (8) 89 


fang féngzheng 放风 ( 风 ) 稳 — 210 
fàngxià zhédié cánzhuó ATI 


BER 195 
tang xingl 放行 李 194 
fàng«ué 放学 (学 ) 84 
fe TIURA) 188 
teli péodoo Së 191 
feifpiào "t (tak) f 193 


féwingyuën EACH) 94 
féichütóngyào IPUR) $5 (R) 


172 

Felzhou 非洲 290 
他 prn risch PRPC 183 
tévóu Re 194 
téigü 腓骨 167 
rèino RS 102 
DTI 281 
tèi ms 164 
fon 分 18 
'endóoxiàn 分 道 线 ( 线 ) 261 
fentengeni 分 寺 制 287 
"en 分 机 (机 ) w 
fSnmi 3x 20 
tènxiàng xingshi chédào £d) ff 

SRR) (FL 203 
ténmà Afta 73 
们 nbi SIE) es 
fénbing RI) 
tënci EN 127 
Téndlyé 粉底 液 e 
fénpó 粉扑 ( 捷 ) 63 
fènsè 粉色 
fengsnou AEN. 240 
fenabaochéo ISS 283 
tn ARR 120 
iengzal ARR 282 
féngjonshénu 封建 社会 (会 ) 286 
téngmi i gr 155 


tengnido af &(&) 277 


téngrèn SE 4 
féngzhén Së) 171 
Fò # 4 
Fólóo 佛教 44 
fófng 佛经 (经 ) 44 
tóudng FZ 233 
tsë RURE 38 
tütèjic 伏特 加 141 
füwü cnuangkau 服务 ( 务 ) 窗 口 178 
Towutol 服务 ( 务 ) 台 (各) 119 
Tüwüyuón 服务 ( 务 ) 员 (页 ) 148 
fümuóng ARAL A) 208 
füzhuángdiàn AR 4 (A) 115 
füchén 2 FS) 234 
faïi ole 福利 待遇 112 
[T 74 
"üshé 408144 237 
tüzvtütou #-F/# K) 110 
füwóchéng RRE 221 
NEES KK 71 
fú IA 143 
thé 腐竹 143 
fümü £F 48 
Tütél 付费 (党 ) 178 
Tóqión. 付 钱 ( 线 ) 121 
WEG EU 159 
WE E M) 123 
Fünuélé Ate 6 (6) 16 
foyin JL Ge 104 
Io" X UE) fp AA (R) 98 
fuyinjian X (UR )fp ft 104 
füyinshi Mut Œ 81 
Tuze X # (MLM) 27 
'ünznóng al n (M) KR) 190 
fübü 腹部 162 
lüxeylà dòz M 5(Wyja + 169 
G 

güzhiwo ER S (35) 163 
gójuón 改 卷 91 
9% (65) 129 
gàwün L(£)R 152 
gan F(#) 24 
ganbian siidóu -P(A # @ 148 
ganhan F(#)-7 282 
gonjna +(#)4 24 
gand -Fk 207 
gànxidión ZOE ò 115 


ganzao IR 234 
gen 肝 164 
ganoó SUE 232 
Gän'énié s m.s (p) 16 
gànué & (X) 230 
günmóo Sg 168 
gànlóngió Mon Us 256 
ganmianzhang di (didi. 58 
vom sib (fie) 289 
gangbi 钢笔 (钢笔 ) 86 
gongin eg 107 
gangkul (41) & 185 
gôngain 44(4a) 3 249 
góngsi qicne 44 & 44 £ (44 44 

+) 212 
Gàng-Ao tóngxingzhéng 港澳 通 

4H üE (ae) 31 
gàngoi a f (HF) 183 
géngling 杠铃 ( 铃 ) 220 
900 高 38 
goobilang AA 38 
gào'érüqio 8 (sir) kak 256 
DHOOM FIR uod 117 
gaoollaobel 高 脚 杯 450 
gàokáojkáo daxué 高 考 / 考 大 学 

(学 ) 85 
gàoquóngü THE 38 
Gaoshanz 高 山 族 35 
gooyueya BIR) 169 
géoväque $j I (E MA (43) 58 
gaooyin gëchàngiia 高 音 歌唱 家 208 
gaoyun 高 原 273 
góozhóng 高 中 76 
gaazhong yi niánji er bón 高 中 

一 年 级 (级 ) 二 班 88 
gàoyoo # # (R) 175 
goodán 柑 点 (点 ) 118 
Gëlaozü e 36 
gege 哥哥 49 
gebo SN 163 
gébozhóur BAR ei 163 
gez 48 (8) F 276 
gesnong $|45(4) 168 
gè shuóngyónpi Mag 127 
geci SICH 247 
gelb ENA) 208 
geluyuan KAUAE 208 
geshau 和 歌手 96 
gél ain 135 
dé 14 164 


gérén téchóng 个 (个 ) 人 特长 (长 ) 29 
geren yews 个 (个 ) 人 业 ( 案 ) 务 ( 务 ) 


180 

gói nózi cnuon yitu 给 (给 ) 孩 子 穿 
Am 70 
géinázixizo 给 ( 络 ) 孩 子 洗澡 70 
gengyishi 更 衣 室 220 
góngchéngbing 工程 兵 264 
góngchéngshi 工程 师 ( 师 ) bei 
góngüshü LAHE) 81 
góngién 工人 95 
góngshóngguón? 工商 管理 。 83 
gongz LWG) Wes 


góngztióo L (4) # (4) 105 
gongzuó jingli 工作 经 (经 ) 历 ( 历 ) 29 
gangzub rényuën TEA 3 (3 ) 178 


góngzuózhéng 工作 证 (证 ) 30 
gong'en 公安 局 185 
gônggéolén 444) 78 
génggong 公公 49 
gónggong qché 公共 汽车 ( 章 ) 189 
gong" Aan Na 
góngióoche 公交 车 ( 章 ) 198 
góngjào chézhôn 公交 车 ( 章 ) 站 199 
gonglaok A x+ 199 
góngin Af 2r 
gongf 公里 
gongqing 公顷 ( 需 ) 21 
gongwen AX se 
gongwuyuón 公务 ( 务 ) 员 ( 员 ) — 94 


gongyang diannue A EE) 


ESCH Ke 
gonglóng 功放 122 
gongfu 功夫 282 
gonggü Vë 1er 
góngbóojidig gKx5()T 148 
gòu # 14 
96uw 购 ( 购 ) 物 = 
gouwüchó Sib * (4) 118 
góuwülón td B (EE) 118 


gouwu xi5oploo Bugs 123 
gosuon felyong 14 H ft() 204 


gogu 姑姑 se 
godó (M) = 
güdànvinvué SEI — 246 
Güéning 2 (M)#(#8) ae 
giwandian 古玩 店 ns 
9595 股骨 w 
CES 395 
alae #4 Val 


gühuhé SES 73 


alpen $ È kd 
gizhe 骨折 168 
oid 27,248 
QUÍ SH) 11 
Guzh gl dk (H) 4 
güshipión & 4 250 
guazi 瓜子 431 
guàdóo $|7] WW 
guóféng #| (REIR) sm 
EEGEN es 
EREECHEN Ei 
guasna lé 126 
gua 8 68 
guóduón 挂 断 ( 断 ) w 
9ueg6u 挂钩 ( 约 ) BI 
Quando 4&3 (38) E 
guohóochü 挂号 ( 束 ) 处 (处 ) — 158 
guanaoxin 挂号 (就) 信 176 
9uórmin 4 da (46) 136 
guashi 挂失 181 
guazhang Ar) bal 
gudiznang ddt 159 
guan (M) 25 
guónbi shôu 关闭 ( 央 ) 手 机 (机 ) 194 
guandeng (Mir 66 
guanle X 1 (M 6) 161 


guanjeyen (MHR — 169 
guanshäng nie 71.08.) fr CA c 


E 53 
Guanyin 3t (4) 44 
Quanhuà T ;#(36) 289 
guancol jg 73 
guándào 管道 57 
guónalón SH) Séi 
guanzl 管子 m 
Quánjn 冠军 ( 军 ) 252 
guanwlan gras (Mj) mo 
uon fii) i 
guantou shipin M X; (SR) fes» — 119 
guangblao ist) 101 
guónghuó 光滑 2r 
guangpan 光盘 (不) 101 
guangq5 光驱 ( 驱 ) kaq 
9u5nggeo P (d 281 
guangle Em 43 
guang miaonui ih (M)2(fr) 16 
guidào DAS 288 
guiw0 鬼屋 212 
gui 责 ( 责 ) ^ 


guibinting d EJT( XR) — 208 


gupi 桂皮 139 
aui A 229 
gün fan zhu&nshen JR a t (#4) 

身 261 
günshua iF 111 
gun d. 263 
guóchón 444 (4842) 58 
guógà! 4% (E) 58 
guotiér 锅贴 (锅贴) 136 
QUOGUON KREE 278 
quéchénpiôn 国 (图 ) 产 ( 座 ) 片 — 250 
guónua B (B £) 242 
guój chángtú diànhuà 国 ( 国 ) 际 

(ORKAN e (E )76 (36) 103 
guój nukuan IR (BRE (ER) 

Di 178 
uój xing Iankangzheng 国 ( 国 ) 

FR (RE aT 8 ARE (AE) 31 
quéli vouràn IR (RF (fre (4) 

件 176 


guela daimé M (RM) HAR ABA) 103 
guónéi chëngtú dlonnua DR) 
AKUELE) — 103 
guónéi nukuën TR (IDA iC ( HE M 178 
quónéiüyóu M(H 204 
guónéi yóujon (M) HE SB) F176 
Guóqnglé 19 35 (IR TH 16 


guaduan 果断 (斯) 40 
gudshi RRR) 240 
guóshüie: RRM) 128 
guöshù K ht (Mt) 109 
guóyuón R (M) 109 
guázn 果汁 140 
guole Hianqlao it (lr K#(H)186 
quomin HR 169 
Quònián Sigi 74 
quód 过 (过 ) 期 81 
9uoshanche 过 (过 ) 山 车 (车 ) 212 
H 

hómigua v # s 131 
Hànízü 哈尼 族 35 
nod! è A (4) 241 
Hosókezü we i (B) 3 dk 35 
naian 海岸 273 
halbe 海拔 237 
[T] 275 
haichuang 海 床 275 
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nèidän 海胆 (及) 275 
hàidáochuón i ik 48 212 
häigou a Ah) 275 
haiguen 4 (M) 193 
hälguän shénbáobióo 3 (M) 
申报 ( 报 ) 表 193 
halon 海军 ( 军 ) 264 
hallan hángkóngbing 海军 ( 军 ) 
RER 264 
halon luzhondui 海军 ( 平 ) 陆 ( 陆 ) 
CROP) 264 
hawuf 48 275 
halang 海浪 219 
nó 海里 20 
nam5 海马 ( 马 ) 275 
nàrnión A) 64 
hal'ou sip ath (eh) 276 
hdipingmion 海平 面 275 
DEST H 275 
BEREND 219 
nàitóng 海 案 238 
hüitün 海豚 275 
hawangxing 海王 星 269 
nh6mao è RR) 282 
nüxing 海星 275 
nëyun iZ (M) 176 
hüzüo A3 275 
nope 害怕 233 
howd dr 232 
hancn6o KM 283 
hanla 2? 84 
nónëng 案 冷 240 
hónú KA 240 
Hanguó SIS (ERO) 32 
hengu6 shookóo #(#) R (ER): 
GED 147 
nónyuón gH) A. 183 
Han AK) 286 
nànbóo SI 151 
Hany5 汉语 (汉语 ) 32 
Hanal GE) 288 
Hanzü jg (Gk ae 37 
nànj 2 4 237 
nnie HI 106 
hóngbónhóo 航班 号 (号 ) 205 
hangban xnsriping Aë E (SA) 
4A 192 
hangkangbing 航空 兵 264 


hongkong gengsi 航空 公司 — 205 
héngkông müjón 4i Je (4£) 266 


nangkangxin 航空 信 
hengtion fem Ai, < ERAUR) 
hëngtióntú 航天 服 
hángtianyuán fx A (A) 
nóngznanióu 航 站 楼 (楼 ) 
nóoké £ + 

DEET? 

háoshéng E# 

nóoyóu A8 

nào 好 

haomal 号 (就) 脉 

hoaoqi Sé 

ne Ç 

héjü 喝酒 

héshóng 合 上 

héshäng sho 合 上 书 (者 ) 
Lr 

héshang fei 

ren 河流 

némà 河马 ( 马 ) 
nedantóu Fi HR (SH) (M) 
netsh ERR 
nétao 核桃 

nénuó 荷花 

nétón ER) 
ECG? 

nésuipión WEF (RA 
nese He 

Heznez0 4445 ik 

helban 黑板 

helbanca 黑板 氛 
héldóng ES 
LIST: 

hekorel E 

temi RR 

hese 黑色 

hébingung RE 
hëmóng ER 
néryänquên ERR 

nén +k 

hengban 模板 

nongmor Zäit) 
nonggoni TI) 
hóngbóo #z(kz)6@, 
nóngoáoshi 红 (起 ) 宝 ( 实 ) 石 
hóngchó #r(tr) Ë 

Hóng Hà, lich 
nóngfngin 红 (类 ) 领 ( 领 ) 中 
hénglideng fe AAT (te AR HE) 
hongpal ds(&s)i 


hóngpütaojU £e(£e)# 33 H 

nóngsé #x(#z) 8, 

hóngtóng Zeiäclëf 

hóngyónbing «(4s fa 

hóngzhòng fs A(t. BE) 

hangshu 洪水 

hông ron shuilao 1.8 -7 aé # 
[£2] 

nóujé 喉 结 ( 结 ) 

hou ae 

hóuz 猴子 

nòu 后 (楼 ) 

néupémiang KG (t) (i)i 

noushling 16 #4 (RAL) 

nóutión E (Ak) 

nóutul EI 

hou Jf 

hóuchéshi 候车 (车 ) 室 

nóuj dering Ad (MK) X T UR) 

hóuzhón 候诊 ( 诊 ) 

hauzhanq 候诊 ( 诊 ) 区 (区 ) 

hoxi 呼吸 

hüquánqió gf Lx 

hůl 狐狸 

nüjaofón ANE. 

hullaoping 胡椒 次 

nútuóbo A F (aR) F(0) 

nox0 IRCAM) 

hübór (keuw 

hozuir (v) ue 

hupa 湖泊 

"ua af GR) A (E) 

nüdié 蝴蝶 

ng 

nükéubu P os 

nüfásü PODRE 

non AP M (REOR) 

hüshi 4p (if) 

hüsháusnuang 护 (说 ) 手 霜 

hürhoo (4038 

huà 花 

nuacha 花茶 

huüdàn 花旦 

nuallao 花椒 

huàjuánr Sum 

huálé Zë 

huapen jt £ 

huóping 花瓶 

huóquàn # 8 

huôshéng 花生 


huatàn 43808) 211 
nuayang yóuyëng 花样 ( 标 ) 游 泳 261 
huóyuón # BIR) 51 
huóbi (I) 261 
nuócnuánj 划船 机 (机 ) 221 
huáting 划 艇 212 
Huåběi Pingyucn 华 ( 蔷 ) 北 平原 284 
ron se) Gi 223 
hoóshidu (3) RR 21 
nuábing 滑冰 241 
nuódóo 清道 212 
huó handing ZA 211 
nuásnul ak. 219 
nuáti aë 211 
huaxug 滑雪 241 
huàxué 化 学 (学 ) = 
huaznuang 化 妆 ( 妆 ) 67 


huàüzhuüngp!n (LAKE 116 
huazhuangshi 化 妆 ( 妆 ) 室 208 
huaznuangsnua 4b#(4)4 63 


nuabón &(#)&K 244 
nuabi & (£3) 245 
nuóbü S(Æ)F 244 
nuócé sik 80 
nuànuar & (Hw) 43 
"uns & ($ A) 244 
nuópó 画 ( 查 ) 家 96 
rue (k) K 245 
huakuang GER 245 
huëmél &(#)&8 276 
nuasnoa &(#)#⁄ 245 
huótóng &(£)H 245 
huótóng i&(3&)f 102 
nuóyun OS 47 
Huai Hé 淮河 285 
hualg5 me 167 
huòl GR) 24 
huónshü i£ 4 (€ 8) 81 
nuónshüchü L A (MH) — 81 
huónb&odó! RORE% 119 


huanxing locha KK $ x. 202 
nuóndéngi £j*r(& tct) 88 
nuónchéng à £ 199 
huan chuéngdän #4 #(#) — 68 
huën déngpäo j&?r(8t);e, 69 
nuon dénaroó! Së 194 


huónhóo 4-5 (3) 121 
huanhue 换算 ( 贷 ) 123 
huan niàobü 4a Æ 4 70 
huônrén A 258 


nuónxió d # 66 


huanzhs 患者 Tro 
huangzhang H K(3) bd 
nuóngd £ + as 
huángténg 黄蜂 279 
nuángguà 黄瓜 133 
Huàng Hà! 黄海 285 
Huang Hé 黄河 205 
muánglü 黄酒 Te 
nuángpái 黄牌 255 
nuángsé 黄色 2 
Huángtü Gaoyudn 黄土 高 原 284 
huangyeu 黄油 142 
hulse kë 22 
nushóu Jeu Lee 
WE SCH 288 
huida 回答 9a 
nul glenhua 回电 ( 电 ) 话 ( 话 ) 104 
Pulguorou 回锅 ( 锅 ) 内 4148 
nuíguó tongin w B (Roe 
(&) s 
huia 回 家 hod 
huí niónglo 回 娘家 47 
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shonghégü 上 领 ( 领 ) 骨 166 
snonglóng 上 将 (将 ) 264 
shangk Lë) ka 
shángpü 上 铺 ( 铺 ) wa 
shàngalang jngmal LEHR 164 
shangwäng E ug) 100 
snàngwel EA 264 
snàngwü 上 午 13 
shánguáo EA 
shangxue 上 学 (学 ) B^ 
snángyóo F # (4) 171 
sno WU 1⁄4 
shaobal ARR 89 
shàobing EHEC AF) bid 
sháokóo IURI 216 
snáokáoló 3e(M)M E 216 
shóoping DORIS. 89 
shaoshang #44 (2.1) 169 
sháoshul Jes 68 
snáon 47 150 
snóoshü minzü 少数 ( 数 ) 民 族 — 34 
snáojang 少将 (将 ) 264 
shàoniàn 少年 71 
shàowèl 少尉 264 
shàoxiào 少校 264 
Shézü 会 族 35 
snétou -& + (3K) 161 
"e 14 


shénui bàoxn 社会 (会) 保险 ( 险 )112 
shenulxue 社会 (会 ) 学 (学 ) bd 
shei HA) 253 
shejian AS 253 


shémén 射门 (19) 256 
sheshidu 43 (4) KUR 21 
shexiong 48 (4) 72 


shexlongj (ERAU) 123 
shexiangtou {RGAE (3) — 100 


sheying 8 G8)8 42 
sheyingshi 44 (3j mie) s 
shenqing 申请 (请 ) 92 
shénging qlanzheng Y if (if) 
[25] 22 
shénaing zhíwei sp keep. 112 
shénlónyóo 4eAMQN)RE 231 
shen shétou fp-& (8) 225 
shentul ER 228 
shéncôi 身材 38 
shéngào dri 28 
shénsé 深 色 22 
shénfu 神父 45 
shénxian 神仙 « 
shénpôn REI) 185 
shánwén 审问 ( 害 问 ) 185 
shen EAR) 164 
sheng # 21 
shéng guóqi HUN — 253 
shéngxué + # (FÈ #) es 
shong 4 24,145 
shengcal £ £ 132 
shéng né 生 孩 子 a 
shéngnóo 4$ 135 
shénghuà wügi £. 16 A 38 266 
shéngal 4 X(&) 232 
shëngri dangoo + a £ 4K 74 
shéngká 生日 卡 74 
shengrifwu 生日 礼 (被 ) 物 74 
shéngíwünhu 生日 晚会 (会 ) 74 
snengwú 生物 n 
snéngxióo 生肖 14 
shéngyb 生育 i 
snéngrhóng 生长 (长 ) 238 
snengdióo # 21801 288 
shéngmü Š (Æ) 288 
sheng £ 248 
shéng Aj = 
shénghul 省 会 (会 ) 285 


Shéngdónjé £2 (HRI) — 16 
Shèngdôn Läorén # (X )ié (ié) 


老人 16 
shéngdónsnü SHEA) — 16 
Shénging +(+) 45 


shifàn xuéyuón 师 ( 师 ) 范 ( 范 ) 学 


CE 76 


shi rn ST 
shifel 施肥 109 
shigong 施工 203 
BCEE 210 
sht (aR) kad 
shí 十 8 
Shi'eryue 十 二 月 15 
shi kuái ling wü tën + 7L (36) 

过 五 分 19 
shiyiyue 十 一 月 15 
shi yuan 十 元 19 
Shiyue +A 15 
GEET 45 
shízi joch 十 字 交 又 202 
shíziükbu 十 字 路 口 186 
shigaoxlang 47 íR 245 
shiu AR 131 
shizl 石子 以 外 106 
snixl KIRE) 85 
shiyànshi Je (jt e (Mc) 79 
snídào E 164 
shilbo Aut (RE) 175 
snitang Eë 147 
sniyóngyóu 食用 油 138 
shizhi 食指 161 
shiguün 士官 264 
sie Jü + 28 fe (Ae) (AR) 261 
shi 市 285 
shihuòtèi Wielie) 178 
shinal dlannua FIR ECE )i&(4$)103 
shizhi 市 制 20 
shigü Yila lüduàn $ àk b X (4) 

路 段 203 
shiibióo 视 ( 视 ) 力 表 172 
shichipin (RPE db 119 
shichuàn AIS? 121 
shiguan (RIT 89 
shi SM GARA 89 
shijuàn IKRE 91 
shiyòngai RRAN 112 
sha 柿子 131 
shiving nuóniing i£ (ih) F (MB) 

Dt S 
snoudul piznëng d d. (E) (fE) 

182 
shôugé aka 240 
snóugej 收割 机 (机 ) 109 
shóuhuó 收获 (种 ) 109 
shéujü ACE (sR) 178 
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shóukuánrén xingmíng 收 款 人 姓 


名 178 
snoukuónyuón Y êk ï ( H ) no 
sh5uqi znédié cónznuó Yk 4 # 
RR 195 
shOushi xfngl ides #7 # 92 


shóuximén dizhi 收 信 人 地 址 177 
shôuxinrén xingming 收 信人 姓名 177 


shóuyini 收音 机 (机 ) nes 
Shouyin AMARI CUR) na 
shouyintó! MAR) 6 (E) ne 
shôu zuoye ife AL) m 
sh5ubl Zë 162 
shóubiáo 手表 n7 
shóudióntëng 手电 ( 电 ) 简 no 
shóutengain F(R) 249 
snóur 手机 (机 ) w 
shóuf haomà 手机 (机 ) 号 (就) 码 
(4%) bes 
shóukao 77777) ae 
shbulél 4% eee 
shduaiang 手枪 ( 枪 ) 185 
shôualá 手球 256 
andushüshi + (Bye wo 
shôushütài RMGC) — 159 
shôutào $f 116 
snóuwón 手腕 162 
snguxulel eC) ACHE) 178 
sh5uzhi 手指 = 
sh5uzhila 手指 四 m 
snóuznuó 4-45 (885) "T 
shóubünchó # #1 4(#) 199 
shóudó 首都 2065 
shóuyingshi 首 映 式 251 
shôutéo (HE M 
shóuxng #(4) 2 74 
shouhalzh 受害 者 185 
shóuy! HERE) e 
shòupiaochà 售票 处 (处 ) 196 
shoupico guitái & HAE (R)É (4-)192 
shóupiaokóu # # œ ixi 
shóupiàoyuán 4 # i (M) 198 
shóu # sl 
shóuróu SR 134 
shóushén 瘦身 126 
sho (s) = 
shübáo 书 (者 ) 包 96 
shüdíón SEI m 
shot’ 书 (者) 法 242 
shatáng PA bt 
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snügui 书柜 ( 井 楼 ) ss 
she ($E m 
shaming 书 (者 ) 名 e 
shüshu dede se 
shal 梳理 124 
shot6u 4& A GR) er 
shüzhuüngtó! kE (4) 54 
TE? 63 
shüfu FAR 24 


snüniáoguán Hy (HARE 164 
snüru mimë 输 ( 答 ) 入 密码 (三) 182 


nu H (Nit) de 171 
shüyé/d& dër 输 ( 输 ) 液 /打点 
[1 T 
en xx 118 
shi A 145 
shüshí AE 118 
snc JL 84 
shü g. 14 
snUbao SIE 100 
sPübióodión FARR) — 100 
shütiáo aF #(#) 151 
sh daf (Bt) 216 
snuguó (Bh) 241 
shü mémoo #(%)&8 £ 224 
shoqin V (1) 4 249 
snumë RONG 数 ( 教 ) 码 ( 码 ) 相 机 
(ie) Ka 
shüxué 数学 (数学 ) 82 
shUkubel okt 63 
shuóká 刷卡 123 
run marang Al (4f 68 
shuaaiána 413400) 408 
shudya #1 F er 
snuezl 刷子 64 
shuoit’ Mk 262 
shuallao Mug 203 
shuongdà mu gue 29 


shuónghuüngguón az(9t)# 249 
shuóngrénjón ()A N(M) 206 
shuóngréntióo (WAM 261 
shudngxiang laotone 双 (楼) 向 


交通 ae 
shuángyónpi 32( WR k 38 
shuóng d 240 
shut 水 140 
shufcalbi #4 L(E) 86 
shuledinua 水 彩 画 ( 童 ) se 
shuïcáo kit sr 
shuichan 水 产 ( 产 ) Wé 


shuichi 水 池 av 


shuïdòu Aë 168 
snulfei KR) 178 
shuïténhue KANS) e 
shuïguò 水 果 118 
shuiguódáo jk 7 s 
shuiha x de(de) 216 
shufhua 水 花 981 
shuijao ALR CE) ké 
shuilac I (f) 128 


shullóngtóu s A (4) (sh) s 
shulmión jianting 7K di i (4& 267 


shüimü X 275 
shulni 水 泥 107 
shuipoo 水 光 169 
smut 水 球 256 
snuisháng léyuën K E. A (He) E] 
[CH 212 
shuftang 水 桶 bed 
shulxiong k 4 61 
shuïxing 水 星 269 
Shulzü Aë 35 
shulzüguán 水 族 馆 ( 馆 ) 214 
shuillào HIE er 
suyi 睡衣 55 
shüncóng 顺从 (顺从) 233 
Shue 说 (说 ) 
shuóchàng 说 (说 ) 唱 246 
shuOsh0 AE) 152 
shuoshi 顾 ( 硕 ) 士 76 
sichôu # 4m (4 m) 121 
sichòu zh iù # (Mf) (18))2. 287 
sigu 4 (ME). 1 
an 司机 (机 ) iM 
siren JooWan 44 A # ff (hk) 221 
ën 思考 90 
SK 24 
sii 死机 (机 ) Kc 
s 四 8 
Sichuan Péndi 四 川 金地 285 
si fénzhi yi 四 分 之 一 9 
ssnéng va ë (M) 268 
sishi 四 十 8 
Syué 四 月 15 
sen 四 肢 160 
simiào (4) ^" 
sicocóo ët 108 
sóng aft) 2 
sOnghuadan Ze Së 135 
sóngshü #è 8. 280 


Song K 286 
sóngcon ¿£ £ 206 
sóng hózi 送 孩子 0) 
sOnghuoyuan X rY) (A) 97 
songxing 送行 w 
songzang iK e 
sousuó 搜索 101 
südashuï 苏 ( 苏 ) 打 水 140 
sümiéo 素描 we 
sümióozt! FRAI) 245 
südübiáo ik R À 20 
süróng katèl ik ;$ rerit 154 
süjoo shôutèo MFE 64 
DEET % ne 
suün 酸 Wé 
suanlatong AR ARI G5) 148 
suannài 酸奶 na 
suónyü Me = 
suàn # 138 


suishenting M(M.)4"%(&) — 122 
suishôn «ing! 随 ( 随 ) 身 行 后 — 192 


SUNIT 碎 纸 ( 然 ) 机 (机 ) 98 
suidüo 隧道 202 
sonnu BFR) 49 
Sonal Sngíó ANAG)F Kik — 287 
sone! (IK) 49 
sünnuar 4803804838) 81 
subnà rien 248 
55 锁 (镇) Si 
subg ME Ko 
T 
Tüjkezü 塔吉克 族 36 
Jötă'ðrzů MERE 42 ( VR ) ak 37 
todeng GR) 55 
toléng & A(R) 282 
taqsi & (4) € 222 
Vàlglüzhuó 4(4- ye 222 
talshi diannde & (d) A CE) 

(a) 394 
taltôu 4& 4% (A) 228 
táiquándáo 路 产道 203 
takong 太空 260 
Taiping Yóng 太平 洋 290 
tayang x fa(M) am 
toyónggoodujóo 太阳 ( 阳 ) 高 度 

D 237 
towánging km) — 116 
ioyángmóo X Fa( RE) RE 216 


towangxi 太阳 ( 阳 ) 系 zs 
Téiguó 泰国 ( 国 ) s 
tazha k #(st) 485 
tón gongzuó Jngyan ik(sk)-L fF 

经 (经 ) 验 ( 验 ) 112 
tàn Ian'al k Z GERE) 46 
tónpón EISE) 105 
ténain 8#(8)8- 43 
tänké 坦克 288 
tánz EF 54 
tonal v AL 2.) 230 
tónbóng EA 245 
tonge SS 223 
tanshi 探视 ( 视 ) 159 
tanshul-nuanéwi 而 水 化 合 物 129 
tong éi 151 
tóngmión i$ ri 136 
tanginóo ihl) ke 
Téng Æ 286 
tóngkà 唐 卡 242 
tangzhuang ÆR(R) 120 
Loop 155 
tóngcu 所 d Y ORI 148 
tangguan gest 150 
t6ngguó eR 118 
tengliong 4 (A) 173 
tangniaobing # K Á 169 
tonglang ME 279 
tång fi 229 
tangía R X( MO) 124 
rm 131 
téonua AS 238 
t6ocl B 242 
tóojo nuónjó. H fri f (34 f iM 

48) 121 
thon 讨论 (讨论 ) 90 
t5oyon A GE 233 
taocan ZE 146 
toofüng Së 206 
tàoquon #1 212 
tébié xingzhéngad 特别 行政 区 

(E) => 
tèdébei 特大 杯 155 
tela pico 特价 ( 倩 ) 机 (机 ) 杂 205 
tezhangpine 特种 (种 ) 兵 264 
ug 145 
tixing 梯形 23 
"u 229 
tiqú Sr 42 
titowb BA 220 


tial xlanjin 提取 现 ( 现 ) 金 182 


tiwen 提问 ( 问 ) 90 
ticoo fk(ff 253 
tun 体检 (体检 ) 112 
可 jan zhongxin 4k ft Gi s 170 
Uyo KADA 82 
tivüguän 4k (Efi fe (AE) 78 


"uer" MDA (IA — 251 
Uy yueyuon II F(#)M 76 
tiyu yongpin shàngcháng 4& (Iff) 


FAL KIM) 114 
tibi auyuan 4E 4E) PA (RE) E 

a 258 
tien' KASAR) 27 
Tionnuaban 天 花 板 50 
tianniá RA 279 
tianping 天 平 89 
Loo yUpoo KUALA AAR 

dR) 291 
Tian Shon Ky 284 
tanwangxing X £X 269 
tànwénguón X x EI 214 
tianwen wängyuäning X x wit 

Gi) (0) 289 
tiónwónxuó 天 文学 (学 ) 83 
Tianzhüliàa 天 主教 45 
Waning 1 48(42) 254 
tán ft 139 
Lahn f A) 151 
tanblao A 178 
Tooxuan dii (i) 121 
tidogeng 调 ( 调 ) 类 149 
Gost Aaa) ag H (b) 222 
taoWooguen (AHHA 59 
Uôopi/téoai IMIA UR) 41 
V6oseban 调 ( 调 ) 色 板 244 
tiaoseyou 调 ( 调 ) 色 油 245 
taozni koobel 调 ( 调 ) 直 靠背 495 
tao M. 229 
táobón 跳板 261 
DEET? 113 
taogao Më 254 
toosheng ARIS) 221 
tidoshul 跳水 261 
taotal gie (4) 261 
tiüowü Së 42 
tlaoyuan EH 254 
tloozoo #4 279 
Le vouploo 贴 ( 贴 ) 邮 ( 邮 ) 票 177 
të MGR) 129 
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tébän mg 4k (ift 4 #e Me 


tiébing # BB AF) 254 
téguanyin (SRL) 153 
Sout BU AO 196 
tiëqióo HIR) "m 
Liërén sonxlang #(4#k)A Z= sI 

(PA) 254 
ting (B) 230 
tinghuayguai is (R è )/ f 41 
Unglóng % i# (Rt 3) 90 


ting yinyue (ab) (E) 66 

tingzhënqi (Ae yi (35). 172 

tingcnecnang 停车 (车 ) 场 ( 场 ) 50 

tíngché rangxing 44 (kie (R) 
fr 


203 
tóngguó ann 通过 ( 通 ) 安 检 ( 检 )194 
tongaiguan 通气 ( 气 ) 管 219 
tóngshi 同事 104 
tóngwóncéng HS ER) 270 
tóngyi 同意 233 
tongpal 4s (sid pite 252 
tóngzhuüng ##(#) 117 
tóngzigóng 童子 功 262 
t5nglxue 统计 学 (统计 学 ) 83 
tóngkü AE 224 
tóubü % (IRAR 160 


téudèngcang AGR)SME(ME) 190 
touding xinglicang +: (4(TRCIR) 


DF 190 
toufa k A OR M) 161 
tóugáigl sk (FA) h(a yar 166 
tóuqio A (FAYE 256 
tóutóng (HD 169 
tauyon ARR GRE) 169 
tóu 4t 228 
tóul Jt F 17 
tôu lé J£ B OR) 112 
tôulèn Jt ï (H) 258 
tóuyingyi 4838 UK) 100 
tóumínajóo if aA R (I$) 99 
téumíng Iaodal ig an Re (18) aE 

Œ) 178 
tüding IIR) Sei 
tü'àn RUE 126 
tuding if 4r( Mal sr) 99 
túnuábën i (BM) Bae) 86 
tüpiónshé IR (IQ) 4t 114 


túshüguón H 4 të (1) S 42) 78 
tüshü guántyuón 图 ( 固 ) 书 (者 ) 管 
ZAH) si 
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tú zhijia H(#)485 P 
tüdou 土豆 

Weal 土耳其 

Toon + dk 

tüng 土壤 

tixing 土星 

Tüzü 土族 

tü eb 

tü kôushuï 吐 口 水 
Tüüfan Péndi of & (3) 2 3⁄4 
tütán ot jk 

we 

tuóntipioo (i CHE 
tuanyuan H M (R HL) 
tur He 

tuchó 推 车 (车 ) 
tuidáng 484508) 
tuilonxin Ji (Mg 
tuj) RER) 

tunó 推拿 

tuinósht 推拿 师 ( 师 ) 
KE 推土机 (机 ) 
tutxicoyuàn di 4f CR) 
tu M 

tultó 腿 法 

tulona iË k 

tuténg ik 4 

tunoó iB (iT) 

ton £ 

tünbü 3 

tudyln xingh A&i& G8)fr + 
tuocne 拖车 (车 ) 

tuodi Ra 

tualG1 拖拉 机 (机 ) 
tuoxié 拖鞋 

KE? 

tuómóo 脱毛 

tuð yifu 脱衣 服 

tuózhi niónó! 陪 脂 牛奶 
tu6n5o 32 5(8 f) 
toayuanxing (44) E (lal AS 


w 


wogou 422808) 

wordy 挖 土 机 (机 ) 
wóyóng # k 

wart Dë 

wobi SER (ME) 

woibi duinuën F fe (4) 34, 4% 


walbi Gunuónchü sp f (4) 3. 38 
AE) 198 

waibi Daya sh (Aye mg) 181 

waibi yew0 外 币 ( 带 ) 业 ( 业 ) 务 


mi 181 
waiguòrén Juyéznëng 外 国 ( 国 ) 
AHR ALCP ECH 31 


waiguórén Jülü xükëzhèng 外 国 
(BAZ E (GT GE) 31 


wàxe 外 科 158 
waimal 外 卖 ( 责 ) 147 
walsonnu IP FHF) + 49 
wàisünzi # FR) FE 49 
waixiang 外 向 40 
woiyiceng shit (Ab) 270 
wayü 外 语 ( 语 ) 82 
waw5 xuéyuàn. 外 话 ( 语 ) 学 (学 ) 院 76 
won $(9) 26 
wónyóo (4) 228 
wën 玩具 55 
wanpal Je 75 
wen yóuxi FL R (fic) 66 
wünión AR) 73 
wünbèi B, (4) 75 
OS ERT 120 
wónshang 晚上 13 
wan s 148 
wanla agi 57 
Wünshénglé 7 £ P(B) 16 
wangk5 HIE 101 
wànga Hit 256 
wünglán 往返 204 
wàng qin zôu 往 前 走 186 
wüngyuónjng ie (ik) (a) 214 
wéisnli 威士忌 141 
walbol fitik P (MR) 57 
weiteng UA (ML) 238 
wën 微笑 224 
zën ROSI 116 
wélaün 国 (图 ) 裕 57 


Weidualye Hà $ (4t) $ | J (se) 
EI 


wélshéngsü A fR(M))4 EA — 429 
wéihéngsü C 维 ( 维 ) 生 素 C 129 
wéwü'érü se (ME (Ma 34 


wann H (H) 201 
we 275 
wéideng SIE) 201 
BEER TER 236 
win 2H (4f 8%) 298 


welshénglin T4 P 61 
wéishéngzhi T (iff) (4) 61 
woking TA) 289 
welling 味精 138 
weg 164 
waitong WA 169 
wéitàn (8) 70 
weigdu R 14 69 
welshi RÈ 109 
wenduli 温度 计 ( 计 ) 172 
wenhé 温和 40 
wennuën ¿gn 238 
wenquan 温 来 a 
wëényi Së 283 
wën chünxàn x PAN (AR) 126 
wenjiangui + +48 (HE) e 
wénjanà 文件 天 ( 央 ) 98 
wéniüdièn 文具 店 114 
wénjuhé + R £ bod 
wénshón 文身 126 
wenxue 文学 (学 ) ll 
wen RM) 290 
wennáo Mut = 


wen l'àgé 问 ( 问 ) 价 ( 价 ) 格 121 
wëénxünchü PLRAL(R IRR) — 192 


wénzhén fai Ma) 175 
wóshi BE 50 
wóshóu 握手 228 
WOQUI 乌龟 (高 是) 281 
wülngchó LIRE — 153 
wüyó 446.4 t) 276 
wüyün ARIAK) 270 
wüzél wiën) 275 
Waürnbiéxézü f(f)jEx] RA 36 
woran 污染 283 
walao Eë 232 
womingzhi X (A) 48 161 


wütén kanshóu tiëlü dookau X, 
(GR) Af F B (X i o 202 
wüshéng dlanhua 无 如 电话 (名 


ALES) 103 
wüyántáng Zë 206 
wüyanao X (fmm R (ER) 150 
wüzhäng'ai sheshi X (d) REAR 

Gt 214 
wi X38028) 208 
wügong Mk 279 
wü 3 8 
wü ten 五 分 18 
wagulel f ($t) (8) 128 


wüguan duanzhèng 4 F RE 38 


wüguónkë 五 官 科 159 
wüjáo 五 角 18 
wüfndlàn 五 金 店 114 
wüqión qibëi bashiyi kudi si mao 

ten RF LT ATH 

[CILE A 19 
wüshi 五 十 8 
wishi yuan 五 十 元 19 
wüxiónpü 3 & (RE GR) 247 
wüxing 五 行 175 
wüyuón 五 元 19 
WEyue 五 月 15 
wüxla 午休 84 
wüyë 午夜 13 
wajing À # 264 
wüshéng K+ 208 
wü ërduo 4&J- k 225 
wülán 45 K (Me) 224 
wüzu Ip 225 
wübàn St 


222 
wüdGojà 类 路 家 96 
wudao xuóyuon f NUR) "e 
wüdào yënyuón 9 22918) 208 
wo EL) 208 


wiab d 246 
wütng AT (R) 222 
wüf 物理 82 
wü #(#) 234 
x 

x 西 186 
Xibonyó em? 32 
XibanyáyG vse fiés) 32 
Xib 西北 186 
xicanting HET) 146 
va 西瓜 131 
xinóngshi c(<) 4 132 
anou si EE) 133 
xiánhu 西 昔 ( 瘟 ) 花 132 
xinán 西南 187 
Xizhóu 西周 286 
Mizhuang äi) 120 
xichén A(R) 69 
Xichéngi AEB 64 
xiguàn AF 150 
xiyan a 222 
vm SA 280 
Xibóza 锡 ( 锡 ) 伯 族 36 


vu a 281 


xigal BE & (X) 162 
xishuai Sat 279 
x a 68 
xich 3t (GE) 201 
e (HE) 126 
Wifashui 3k (BER 63 
xilàshu! a P k 127 
Vieira kis Ky 59 
xilan 洗脸 ( 脸 ) 67 
ximiànni a di 45 63 
xishóu 洗手 66 
xisnóuchí 洗手 地 61 
xiwón asi 68 
xiwénbu dag 59 
xiwànr 洗 碗 机 (机 ) 57 
xiyitěn RE 64 
jy 页 洗衣 机 (机 ) 123 
xyipén iR £ 64 
izo A3 66 
xihuon ak (ft) 233 
ien 8 (81) 260 
Ximàlày& Shanmài A % (45 Mag 

山脉 290 
Xù xuéyuón s Gf e pe 

(学 ) 院 76 
nishat afk) 239 
xi taha) 24 
XNA nes 40 
xiv su (ha)if 238 
KA ug) 135 
Miog5 HR (HR) 7 273 
xà F 186 
xioba FE 161 
xiàbàn Fae 105 
xiábànchüng 下 半 场 ( 增 ) 256 
xiachë F 4(#) 199 
xiadóupó 下 陡坡 202 
xia téji FX) 195 
xóhég F 6h (Sh) At 166 
xke FR GE) 84 
xpi 下 铺 ( 铺 ) 197 
voa Ft 42 
xiaqlang |ngmói "TER 164 
xiawi F4 13 
xióxuó FF 241 
xà x 286 
xàtión/xiój 夏天 /夏季 239 
xzhuóng X (2) 116 
xiónwéi. FH (k HE) 129 


xianhuaadlan BIR E 114 
xianyan SER (RENS) 22 
RH ka, 
xiancal (i) 146 
xiányadón < (a) r (vh) E 135 
xiGnshiqh $2 (8) S 100 
xiónweling S (S )ft4e (AE) 89 
xiànfin 现 ( 现 ) 爹 123 
vom A (REIS H (W) 198 
xiànzhigàodü. 限制 高 度 203 
xlanrbing të BAS efl) 136 
xiànhua ARBRE 73 
xngeun yinyue $ (gor TE 
xiangain dg (AL) 46 
xiang # 24 
xiangbin Eug 141 
xiangenàna MM) 216 
xianglao # & n 
xiangshul 青水 63 
xiongyóu. 看 油 139 
xàngzóo # € 63 
xiangcalguan da X (NE) 147 
xiangvi ECH 
vrun 起 家 == 
wang you Tu d; 4 (SE 202 
xiàng zuó gu 可 d £ 4j 186 
xiong zub fwanlà d £ À CE 202 
xiángsheng 3a b (AE) 152 
xiànglièn 项 链 (项 链 ) de 
xióngpi Mol 87 
xiangpiting Kë 219 
xioo M 145 
xiaopiqi NES id 
xiaoqi Mat 259 
xiàodü 消毒 171 
x6oféngché iH 4 ($) 188 
xiaotáng rényuán. i ERA, W ( H) 264 
Maofangyuan RS (RD) “m 
xiaoyaryoo if X # (R) 178 
ver 销 ( 销 ) 户 11 
xiao # (X) m 
xi5o 小 27 
xiaobal 小 杯 155 
xičochóng 小 肠 ( 脑 ) 164 
xi5ochidian dort E Ma 
xióocnbu J 212 
x&odào 小 刀 87 
xi&onào 小 号 (就 ) 249 
xläohuëché 4° K4(#) 212 
soi drëm N 
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xéojuënr E xc 124 
xéoléo 小 料 148 
xi5olangb5o | X, dE) & 146 
xi&omóioü 小 卖 ( 责 ) 部 115 
xiomi 小 来 136 
xéomunt 小 拇指 161 
xi&onóo 小 脑 (三 ) 164 
xéonèo de AUS 216 
x&cpéngyou 小 朋友 76 
xido hR) 4 
xi5oq5 小 区 (区) 51 
xiàoshàngtàn 小 商贩 (版 ) 95 
xioshoó 小 说 (说 ) 81 
*tëotënr JR (IM) 115 
xiaariqin ppe 249 
xiaotou 小 偷 185 
xiotul 小 腿 163 
xxi Juk 216 
09xingxing 小 行星 269 
x&oxuó 小 学 (学 ) 76 
xi&oxuésneng 小 学 (学 ) 生 76 
xiü0yü Hs &(R) 216 
xiáovë Av 234 
xioocnuan te 168 
xooché M &() 78 
voa 校服 87 
xàonu M 87 
xiéomén nm 78 
xov è E (4) 79 
xlaczhangsni 校长 (入) 室 79 
xóo X 230 
wezi 蝎子 278 
zez (16) A h 246 
ve $F 26 
xiósnua 3446 64 
xévóu Aa 64 
LICET 177 
xiósnóng SEI 243 
xiéshóngdóng 5 (X5) € 245 
xin SIE 93 
xè YOUNG 写 ( 写 ) 邮 (部 ) 件 104 
x68 Suë 90 
x&ntà (E) (4) 55 
xézuó (35e 43 
xé zuóye 写 (高 ) 作 业 ( 业 ) 91 
EE pede) à a 
(FBR 157 
xindéntüyi a e (IR (Et (f) 172 
xmiüxué 心理 学 (学 ) 83 
xinZGn@ +s RÉ (Bak) 164 


xinzangbing «s AE (RF 168 


xin HS) 128 
xiniópóyuón 新 加 坡 元 182 
xinlang 新 部 72 
xinnián zhongsheng #+ # (4k) A 
(#) 75 
xinniang 新 娘 72 
xinshéng bàodào 新 生 报 ( 报 ) 到 93 
xinshéng'ér 新 生 儿 ( 儿 ) 71 
vm #6 (4) (48) 183 
winwen àç f (BA) 251 
Xinxilón 新 西 兰 ( 戎 ) 32 
xintong 信封 176 
xinnoo 4 (ak) 103 
xinjan 信件 177 
xinxlong 信箱 51 
xinyòngrë 信用 卡 123 
voie HAHA) 232 
Xingaïèrzhouèr 星期 二 /周二 => 14 


Xingqiiu/znóulü 星期 六 / 周 六 45 
XingqisórZnóusón 星期 三 /周三 15 
XingaisÿZhôut 星期 四 / 周 四 — 45 
Xingartiamzhounl 星期 天 / 周 日 15 
Xingaiwüyznéuwü 星期 五 / 周 五 15 


Xingalyiznouyt 星期 一 /周一 14 
xingxing 星星 270 
xingyin Y z(£) 269 
xingzuò 星座 269 
xingliche 行李 车 (车 ) 192 
xingWa PAR 196 
xingh ingaóchü 行李 领 ( 领 ) 取 

处 (处 ) 192 
xinglsheng 行李 生 207 


xingl tuicha frige) — 207 
xingli yünséngché 行李 运 (还 ) 


着 车 ( 率 ) 192 
xingsho 行书 (者 ) 242 
xingxing 行星 269 
xingyiquán ME% 262 
#ngau ohoo (Mak ROG — 29 
xing & 131 
xingtén #42 131 
xingming AE 28 
xingbié 性 别 28 
xiong'ê agg) 39 
xiôngbü 胸部 162 
xiòngaü 胸骨 166 
xióngzmén HSH 117 
xiongmao RR 210 
ve k $ 66 


DEER 休息 室 208 
xüfigóng 修理 工 96 
xióméi Sp 126 
xiamlan jfi +3 
xioxénang EE % 
xidehéngyé 修正 液 99 
xm zingche 修 自 行车 ( 章 ) 69 
xüjé Mini 81 
wuaren! & & (38) 234 
xuónyó # (15) $ 273 
xuanl 旋律 247 
xuónzhuün tél a€ (H) KE (RR) 

du) as 
xuánzhuün mumë dè #(#) b 

(5) 212 
xuank 选课 (还 课 ) bed 
"rau jémo i&GN)s P(A 251 
xuðnzó canadlan i GR MEE) 

KA) 195 
xunzé tüwü xiangmà t (EHF 

( 择 ) 服 务 ( 务 ) 项 (项 ) 目 182 
suànzó mbdidi i$ GR MEE) B 64 

地 204 
Xuanze virge i$ (EHAE) 

mm ae 
xuân zhuënyé b #4 (M # Á) 93 
xuez fet uud 
xuéwėl 穴位 175 
xuéli 4 1 (4 8.) = 
xuéqiànban 学 (学 ) 前 班 76 
xuéshóngkó 学 (学 ) 生 证 199 


xuéshéngpióo 学 (学 ) 生 时 214 
xuóshóng quànzhóng 4 (48) $ 
GRECE) ke 
xuésnéng snitang 学 (学 ) 生 食 室 78 
xuéshóng snóucé 学 (学 ) 生 手册 B7 
xuéshéngzhéng Zë )Æ4E(GE) 30 
xuewel 学 (学 ) 位 ” 
xuewelzneng (EF Eq) — 31 
xuéxí yüyën PPIE NEGET 
93 
xuéxiào dôngbèlbian 学 (学 ) 校 东 
HEEN ast 
xuëxiào Guimlan 学 (学 ) 校 对 ( 封 ) 
面 187 
xuèxiào rùin 学 (学 ) 校 附近 — 187 
xuexiao loin (4) (fiu 


EN 187 
xuéxiào pangblan 学 (学 ) 校 旁边 
Gb) 187 


xuéxiào aiénblan 学 (学 ) 校 前 边 


Œ) Ter 
xuéxióo walbion 学 (学 ) 校 外 边 

Ge) 187 
x f 2324 
xuëbëng Zë 28 
xuëbi F# 140 
xuëqiüo Tik 291 
xu&zi 雪灾 282 
xueyaj d I UE yi GG) 172 
xuéye 血液 159 


xürehéo xuewao J- (Mf 92 

xGnzndo znüsuó $(4 em 92 

xünwèn bingqing :8(30)F3(4)8 
# 


170 
xunshou 44$ (M R) 212 
xünsnóuyuón NS (M KCN) 212 
Y 
your DIEU) 106 
vasuiqán K 3 (X AA) 75 
vO vr) el 
Yerou vv) 134 
Yecni FRS) 161 
yooh! lôozhèn F (d) (M); 127 
Y6gao ++ B 
véke 牙科 159 
yashua 牙刷 63 
vétào +£ Le 
vétóng +à 169 
vóxón s AR) ° 
vóyi FEE) gr 
Yaing ähn) 220 
vòlan 亚军 (亚军 ) 252 
yema 亚 ( 亚 ) 麻 121 


Yàmósün Pingyuan 亚 ( 亚 ) 马 ( 马 ) 


BEER 290 
Yezhou 亚 ( 亚 ) 测 290 
voa KURK) 2m 
yànnuà 烟花 % 
vanhuïgang mk ar 53 
Van We 144 
véniang x XR) a 
yónshí 岩石 273 
Yón-Huóng chuónshuó 炎黄 传 

( 伟 ) 说 (说 ) s 
vón KAA) 238 
yànjüshéngyuón 研究 生 院 76 
vón (9) 13 


vónoing 2 (H K 
y&niào 颜料 

vóndài 眼袋 

yónhóng 跟 红 ( 红 ) 
véning gu 

väning 1R (4%) 
Yéningion 眼镜 ( 弹 ) 店 
yaningsne WR (RE 
vünke 眼科 

Yünlèi 限 泪 

yansnuang iK 
Yanxanbi R A (A) Z (#) 
yünyóoshui 145 (ok 
Yanying WH 

vónyuon 3X HOH) 
yanzeu 演奏 

yanta, AL & (BRR) 

yanhul € &(fr) 
Yannuiring 34e (frr (8) 
vom 7] 


yanchóoj 44 AL (ie a A) 181 
yanguóngshi 验 ( 验 ) 光 师 ( 师 ) — 172 


YONNI SEI 
yànnuó 焰火 

yanzl AF 

YOngqin 46(48)8- 
vàngshà 扬 ( 扬 ) 沙 
yang + 

Yengrou 羊肉 
yangrouchuan Z8 $ 
yángróupiàn 88 
vóngguong II, 


171 
16 
276 


vóngl/góngh Fa Jf (Nk AR 2-5 


181 
Yengsan ii) 
yóngtó fa d (f8 4-) 
Yangcong iX 
yónglü 洋酒 
yëngwóqjzuó 仰卧 起 坐 
yàngyóng 仰泳 


Yang chöngwù (Ky) 43 


Yangnua 养 (长 ) 花 
Yangql A AX(&) 
véngaiping À A (SAC 
vaobü 腰部 

vaozhui 腰椎 “ 
véogünvué J& R # (8) 
yootou 4% 3 (3K) 
vaovi EM 
yáokóngqi ik të 3 


162 
167 
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Yóozú sik 2f 
yao ya qè chi RFE) 227 
vàodión 药 ( 药 ) 店 M6 
Yaofang (RÈ 158 
véogao ARE ” 
Yaoguanzl (RF 175 
yóojishi 药剂 师 (药剂 闻 ) 174 
yàopión 25 (8) 4 T 
Yaosnan Sg 176 
yaowán #(#) A. m 
yàoshi 4g(à de s 
Yósü JidO ARC) B 4 45 
yen m+ 131 
vóvorzüfü 4 (d R V ën 48 
yacan mp 216 
yécándion REI) 216 
yëznanjün rf (RS GE) 264 
yémáo 腋毛 wz 
Vèwo RE) Ve 
W l. 
Visheng — (AE) = 
Yiyue 一 月 15 
Yisilánjào (rj 2 (pdt 44 
yrehülyigui HRH (iR) 55 
DEET? 55 
vilinging 衣 领 ( 领 ) 净 e 
VIGO baoxl5n K (AE (e fc Be 

( 险 ) Va 
visheng IR (AE) se d 


yishi zigézheng Een 


Obi Ge) 3 
yiwüshi IK (d) te Gb) 79 
Vixuè [E (RA) 83 
vicixing zhent6u =k H 4 (34) k 

G) Le 


vi gë nüshëng 一 个 (个 ) 女 生 — 10 
YI gë shih 一 个 (个 ) 世 纪 ( 纪 ) 12 


yl gè vuè 一 个 (个 ) 月 12 
vi kéznóng —&| # (4) 12 
vi kuói ling mao san fen —Jk(f) 
两 (两 ) 所 三 分 19 
yi shan mén — 801 40 
yl tao chó — ER 10 
viwàn —7(#) 9 
yiyi 一 亿 ( 信 ) 9 
yi 2ud lou 一 座 楼 (楼 ) 10 
Yima 4845048) 49 
H? 164 
visti (RE) 81 
yizhoo ig (if) MM 73 
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Vine Yuón sf (8% fe (H1) 287 


Vizü Jak 14 
Vos Mm SÉ 
ybà 一 百 E 
yib8i won — 5 7 (X) 9 
yibài yuan 一 百 元 19 
yi bang rên —#(#)A- 10 
yitén 一 分 18 
yifénzhóng — 4 # (4k) 12 
Vi tü hud — (€) 20 
wiën 一 角 18 
Yimixan — KAR) bus 
vi mláozhóng —# (8) 12 
vinián 一 年 12 
vam —+ M 
vam wan —-F 77 ( 3) š 
yi qün yang tt 10 
yi suð xuéxGo 一 所 学 (学 ) 校 10 
Yitian 一 天 12 


yi xiäoshi/yi ge zh5ngteu 一 小 时 
III) 42 
vixingaiyizhóu 一 星期 /一 周 42 


Yiyuen 一 元 18 
Yinua AS 202 
Yidai 意大利 32 
yicóimión # k #1 a ($6) 151 
Yidàlvü 意大利 语 ( 话 ) 32 
vi x 277 
vin PACK) 234 
vinlynóngi 9/5 (P AY ES RAB) 
14 
Yinyéng M fa (Ph Ns) 175 
Yinyue 音乐 ( 乐 ) 82 
vinvuejà +£ (#)£ 96 
yinyue jàoshi # f. (4): E 79 
Vinyuèlà # Af (#t) 81081) 250 


yinyuéting # A (3 )/T (a) 208 
yinyué xuéyuan 音乐 ( 乐 ) 学 (学 ) 院 76 


ymxóng 4 dá 122 
yinxóngdión 音像 店 "s 
yinnángkà BI E 181 
vinhéx Buer £ 2 
vinma 48 (58) 281 
vinpái AK (GR 252 
vinsé AK), 2a 
vinaing 414 190 
yinginggal 7] 4t £(#) 201 
yintóo &(&t)H- "m 
vinsnuill HS) bu) 57 


Yinxing vënjng P&(r E BR 4 (5) 172 


Yindü 印度 32 


Yind Yong 印度 洋 220 
yinni 印 泥 99 
Yinzhang 印章 99 
yingbang 344 (88) ma 
yingchi 英尺 20 
Yingcun 英寸 20 
Yingguó 英国 (图 ) = 
yingi 英里 20 
yingmü 3 ü (ë) 21 
WEE = 
ying’ér SL) n 


ving'érchuëng 3 L( SL) 54 
ving'ér shipin ALSS ug 


yingtoo e(t 131 
Yingw5 044(0 48) 2m 
ving I&(R) 278 


vinghuëchéng (K (Uk) 278 
Vingyäng chéngtén (4) # (4) 


成 分 129 
yíngyëng finzit& 4&(4) Je (44) 4 
P 128 
yingvë zhfzhao 营 ( 营 ) 业 ( 业 ) 执 
GE = 
Yingpin zhiwel fi (J& MER). 29 
ying a 24 
Yingbi # f (9f) 18 
yingpan at fh (48) 101 
vingwó a Bh 109 
vingzuò 硬座 198 
Yangbao 20061 = 
vôngdào ; iÉ 281 
vông #4 279 
yóngcón HE tes 
youve AE Ap (gb) 292 
"ou: fe (fft. ud 
vóuenuó (Sg). Véi 
véudiyuën at i (Mk H) — 176 
véupièo äng e 
yóvtóng wf (9p) 8 176 
yóuzhéng blanma (44 )sk 44 (tà) 
ARS) 17 
yóuznéngche an(s (b) 176 
yóucói 油彩 2A 
yóucól iX 132 
vóuguónché jd (s) 188 
yóuhuó ih (d) Ms 
yóunuábéng ah &(4r ik 245 
youmén 油门 (站 ) 200 
von ib ARK) La 


youq? ahi m 
yóuqigóng ibi Sr 
yóuqi shu&zi SEIT 111 
véutiäo ah # (1) 149 
Vauzhilei 油脂 类 (类 ) ec 
yóulécnëng 游乐 ( 业 ) 场 ( 场 ) — 212 
Youx ia UR CUR) 228 
youyóngchi 游泳 池 79 
yóuyóngguan ati të (48) 261 
youyóngiing ik H (4k) 261 
yóuyóngkü 游泳 裕 ( 禄 ) 219 
vóuyëngmao 游泳 由 261 
yóuyëóngyi iik tn, 
y&ugui-diànché ATHLE) 
+(4) bad 
vòu a 187 
yóushóu 右手 162 
yóu'éryuón 幼儿 (多 ) 国 ( 转 ) 76 
vóushi 幼 师 ( 师 ) Ma 
vòuzhi mn ^ 
your 柚子 131 
VOUS de 158 
vo Gk) Jas 
vn BHRI) SH 
vigan Léi ER 
vügüng &(&)ir n 
vütóng $($&)M 109 
vam & BRC HE) = 
vüxióng rousi & (a) fF) # (8) 148 
yümin ;&(G08)K. 94 
vun Apte = 
Yuledien ET = 
yüznóu kôngllänzhôn 字 宙 空间 
mit bs 
yümáo 羽毛 277 
vümáoalà 3 LR 256 
yüróngtú HIE. 120 
vügua sl m 
vüi at ar 
yülaxué ARC RYE 234 
yüwén 话 ( 语 ) 文 = 
yüyàn néngli 语 ( 语 ) 言 能 力 29 
yüyánxué 语 ( 语 ) 言 学 (学 ) 5 
yüyin dóolón. s (38) dp (SF) IE 
(æ) aa 
yüén X X(&) 226 
yümimión i À (#6) 136 
yütou 3 4 (Gf) 133 
yulinKiang 4142 # a 
vügang iar e 


yüjn gp 61 
vülón Fk) 60 
yumac SAS 61 
Yushyweshengjian 海 室 / 卫 (村 ) 生 

DU 50 
vive Sa 
yube! 预备 (预备 ) 254 
Yuding pico 预 ( 预 ) 订 ( 订 ) 机 (机 ) 

D 204 
Yüding aa 预 ( 巴 ) 订 ( 打 ) 酒 店 204 
Yügüzü a R] d 37 
yuányong $ $(¥ EI 27 
Yuan 元 286 
yun XII I) 18 
Yuandan 42 16 
yuna’ f dh 287 
yuónsu zhouqiblao 元 素 周期 下 88 
yuónxiào 元 宵 16 
Yuónxi6o)ó £. W ñ (B) 16 
vum" RS) 43 
Yuenshi shèhui 原始 社会 (会 ) 286 
yuanzidan 原子 弹 ( 弹 ) 266 
yuangul 国 规 (圆规 ) 86 
yuónhoo Ig (H) 3.) 249 
yuanxfng WIR 23 


yuónzhüb! Bug GE) 86 
vuan BM) iE H (RR) 23 
yuünznu Gf Un ate) 23 


vuën St pi 
yuani 的 会 (约会 ) = 
Vuèbing H ei bi 
vèi n$ au 
vuélang A Æ 200 
vuépióo 月 村 199 
yuéshí 月 食 258 
yuéxin A # "2 
Yuezafei F fa eU) 178 
yuédui f P (Rf) 208 
Yuepi if (M63) um 
yuébingshi UNI < 16 
vuèlanshi Fg (Md) L.) E 80 
Yuecolguan $ £ (g) bd 
Yuey5 3388) 229 
yuewel A. 256 
Yün-Gui Goovuón z E E dl 

高 原 a 
vünshi BCH) 214 
vu PHH) Ls 


Yünchäoché SHEI) 181 
yundóngtü (E) (fR 120 


yündóngxié iE) (M) — "16 
vündongyuón Sal (EI H) 97 
yünshüj 运输 机 (过 输 机 ) 266 


yünmü AS kal 
— 68 
yünaóu s+ 64 
yünyibàn AER MK. e 
Z 
26geng #(#)L ag 
zazhi SI Sch 
2óhon 再 婚 47 
zopión #(#) 89 
zòntina II. 258 
zong MÈ (M) = 
ECH m 
Zàngzü 藏族 x 
1602 #(R)F no 
züosangizbochón x LEE 13 
zaoxingsht id 4 mue) 96 
Toorhishü iè SR(M)A(M) — 287 
má 炸 144 
ahójangmion Me aC) (M) 136 
EE 230 
znóyóo HERUR) 208 
zhaméng AM 278 
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zhengban WE(R8R) 

zhengdan BRR (HEE) 

zhanghao Re 5 (NR f) 

zhang'aisal FF (&E) JE GE) 

zhàoshéng bàngóngshi 招生 办 
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zhaoshi 招式 

zhdo JR 

DEET (sy GRO 

zhào nüpéngyou 找 女 朋友 

zhao zuówél 找 座位 

"äert 沼泽 ( 泽 ) 湿 ( 泥 ) 地 
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zhéngzhi 政治 82 
zhéngzhio 政治 家 95 
zhengzhiue 政治 学 (学 ) 83 
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znongkao 中 考 85 
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Index français 
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abaisser la tablette 195 
abat-jour 52 
abuttant de cuvette des cabinets WC _ 61 
abattu 233 
abdomen 162 
abeille 216 
abonnement mensuel 178 
abricot 131 
académic de danses 76 
académie militaire 76 
accéder à l'internet 100 
accélérateur 200 
accélérer 254 
accès pour handicapés 214 
ssoires 208 
accident de la circulation 283 
accompagner le passageur jusqu'à 
l'aéroport 192 
accordéon 249 
accouchement 47 
accoucher 6870 
roupir 229 
accumulation de neige 241 
acheter des jouets 70 
acheter un appartement 46 
acné 127 
aere 21 
activités en dehors de la classe 84 
activités hors classe 84 
actrice 96 
acupuncieur 175 
acupuncture 175 
adapter à son environnement 93 
administration des études 78 
adolescence n 
adoucissant 64 
adresse 29 
adresse de l'expéditeur 177 
adresse du destinataire 177 
adultère 47 
affectation de voie 203 
ionner 233 
affolé 27 
Afrique 290 
Afrique du Sud 32 
âge 28 
äge avancé 7 
âge moyen 7 
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agence de voyage 204 
agenouiller 229 
agent de blanchiment 64 
agent de la circulation 185 
agent de sécurité 50 
agent intermédiaire 97 
agrafe 99 
agrafer 105 
agrafeuse 99 
agriculteur 94 
agronomie 83 

ide-euisinier 148 

jider son enfant 7 
aider son enfant â lire 7 
aigle 276 
aigre 139 

iguille à usage unique 172 
ait 138 
aile 190,277,279 
aile de poulet 135 
aimant 89 
aimer 233 
mert) 233 
air 270 
airbag 201 
aire de jeux 51 
aisselle 162,163 
album 247 
album de peintures. 80 
album d'images 80 
algue 275 
aliments gras 128 
allaiter 70 
Allemagne 32 
allemand 32 
aller 26 
aller à la foire d, 16 
aller à l'école 84 
aller au marché 68 
aller au pare 70 
aller au travail 104 
aller aux toilettes 66 
allergie 169 
aller-retour 204 
aller se coucher 66 
aller simple 204 
aller tout droit 186 
alliance 72 
allonger 229 
allumer 26 


allumer la lumière au-dessus de la 


tête 
allumer un ordinateur 
allumette 

Alpes 

alpinisme 

alouette 

altitude 

amande 

ambulance 

aménager et repeindre l'appartement 
amener son enfant chez le docteur 
amer 

Amérique du Nord 
Amérique du Sud 
amphithéâtre 
amplificateur 

ampoule 

an 

analgésique 

analyse d'urine 

ananas 

anciens 

Andes 

âne 

anémone de mer 
anesthésiste 

anglais 

angle d'élévation du soleil 
animateur de la cérémonie 
anis étoilé 

anneau de mariage 
annonces matrimoniales 
nuaire de téléphone 
annulaire 

anorak garni de duvet 


anse 
Antarctique 

antilope 

aorte 

août 

apéritif et amuse-gueule 
appareil électroménager 
appareil photo 

appareil photo numérique 
apparence 

appartement voisin 

appât 

appeler la police 

appel international 

appel interurbain 

appel local 


195 
104 
216 
290 
216 
276 
237 
131 
158 
46 
70 
139 
290 
290 
79 
122 
169 
12 
173 
171 
131 
75 
290 
109 
275 
159 
32 
237 
72 
138 
72 
46 
103 
161 
120 
152 
290 
280 
164 
15 
151 
116 
122 
122 
38 
50 
216 
185 
103 
103 
103 


appeler la serveuse/le serveur. 
appendice 

applique. 

appliquer des ventouses 
appliquer une pommade 
appliquer un masque de beauté 
apprendre une langue 
approuver 
aprés-demain 
après-midi 
aprés-shampooing 
aquarelle 

aquarium 

arabe 

Arabie Saoudite 
arachide 

araignée (arachnides) 
arbitre 

arbre 

arbre de Noël 

arbre fruitier 
arc-en-ciel 

architecte 

architecture 

argenté 

Argentine 

argent liquide 

argon 

armée de campagne 
armés de l'air 

armée de terre 

armes biologiques 
armoire 

arréter 

arrêt interdit 

arrêt (la station) d'autobus 
arrivée à l'aéroport 
arrivée en gare 

arriver 

arrogant 

arroser 

art de servir le thé 
arthrite 

articles d'usage courant 
articulation 

artilleric 

artilleurs 

Arts de la Guerre de Suntseu 
ascenseur 

Asie 

asperges 

aspirateur 

assassiner 

asseoir 


90,229 


assiette 148 
assiette plate 150 
assistant 94 
assister aux obsèques 73 
assurance médicale 112 
astéroïde 269 
asthme 168 
astronaute 269 
astronomie 83 
athlète 97 
athlétisme 254 
atmosphere 270 
attache de bureau 99 
attacher la ceinture de sécurité — 194 
attendre 194 
attendre pour voir le médecin 170 
attentif 40 
atterrir 195 
attraper un coup de soleil 239 
attristé 232 
aube 13 
aubergine 132 
audacieux 40 
auditorium. 78 
auge 109 
augmentation mammaire 126 
aujourd'hui 14 
auriculaire 161 
aurore boréale 270 
Australie 32 
auteur 81 
autobus 189 
autocar grande ligne 198 
autocuiseur 58 
auto-école 201 
automne 240 
automobile 188 
auto-tamponneuse 212 
autruche 276 

283 

26 
avancer. 26 
avantages sociaux et les bénéfices — 112 
avant-hier 14 
avant l'aube 13 
aventure extra-conjugale 47 
averse accompagnée de tonnerre 234 
avertir la police 185 
avisteur 94,264 
avion 188 
avion d'assaut 266 
avion de transport 266 
aviron 253 
avocat 95 


avoir de la fièvre 168 


avoir des nausées 169 
avoir des sueurs froides 226 
avoir faim 231 
avoir la diarrhée 169 
avoir l'air abattu 227 
avoir l'air tendu 232 
avoir la mine triste 227 
avoir le nez qui coule. 231 
avoir les nerfs tendus 232 
avoir les traits réguliers 38 
avoir le vertige 169 
avoir mal à la tête 169 
avoir mal à l'estomac 169 
avoir mal au cœur 169 
avoir mal aux dents 169 
avoir perdu co 169 
avoir peur. 233 
avoir soif 281 
avoir sommeil 231 
avoir une conversation 103 
avoir un petit-enfant 47 
avril 15 
azote 270 
B 
babouin 281 
badge 87 
badge de police 185 
badminton 256 
bagages à main 192 
bagwazhang (poing des huit trigrammes) 
263 
bague 117 
baguette du tableau noir 88 
baguettes 148 
baht thaïlandais 183 
baie vitrée 50 
baignoire 60 
büiller 231 
bain moussant 63 
baladeur 122 
balai 64 
balai à franges 64 
balai laveur 64 
balance 89,119 
balançoire 211 
balayer 68 
balcon 50 
baleine 275 
balguette des cabinets WC 61 
ballades de Suzhou accompagnée au pipa 
152 
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balles 267 
ballet 208 
ballon d'eau chiude. 61 
banane 131 
banc 210 
bande de gaze 173 
bande dessinée 243 
bander une plaie 171 
banquet 72446 
bar 222 
barbecue 216 
barbecue coréen 147 
barbe en 38 

124 
barette de raccordement 100 
barman 222 
barrette 124 
bascule 211 
base-ball 256 
basket-ball 256 
baskets 216 
bassin 167,210,273 
bassin à laver le linge 64 
bassin de Turfun 284 
bassin du Sichuan 285 
bassin du Tsaidam 285 
bassin Junggur 284 


bataille à la boule de neige 241 


bateau de pirute 212 
bateau pneumatique 219 
batenu tampenneur 212 
bâtiment 10 
biltiment de guerre 267 
bâtiment des salles de classe 78 
bâtiment scolaire 78 
baton 263 
bâton d'encre 244 
battement des jambes 261 
batterie 201 
batterie rechargeable. 123 
battre lcs pieds 261 
battre un record 261 
baume à lèvres 63 
bavarder 42 
baver 227 
BD 243 
beau 27 
beau-père ( père de la femme) 49 
beau-père (père du mari) 49 
beau-père (second mari de la mère) — 47 
beau temps 234 
Beaux-Arts 82 
bébé n 
bec 152277 


324 


bêche m 
bécher 89 
Belgique 32 
belle-mère (mere de la femme) 49 
belle-mère (mère du mari) 49 
belle-mère (seconde femme du père) 47 
bénédiction 45 
benne à ordures 189 
béquilles 159 
berline 189 
bëte 24 
bétonnière 106 
beurre 142 
biberon 54 
Bible 45 
bibliothécaire 81 
bibliothèque 55,78,81 
bicyclette 189 
bidon 216 
bière 141 
bifteck 151 
bigoudi 124 
bijoux 117 
bikini 120,219 
billet 19 
billet bancaire 19 
billet d'avion 193 
billet d'avion à prix réduit 205 
billet de train 196 
billeterie automatique 198 
biologie 82 
biscuit 216 
blanc 22 
blancheur de la peau 39 
blancheur du teint 39 
blêmir de colère 226 
bleu 22 
bloc de jonction 100 
bloc-notes 87 
bloquer 259 
blouse blanche des médecins/des 
infirmières 170 
blouse de malade 159 
blouson 120 
blues 246 
bobine de peinture 244 
Bodhisattva 44 
Bodhisattva Guanyin 44 
boire 230 
boire des boissons alcoolisées 222 
bois 107 
boisson chaude 155 
boisson froide 155 
boisson gazeuse 140 


boissons 119 


boite 178 
boite aux lettres 51176 
boîte de congélation 58 
boîte de fournitures de peinture 244 
boites de conserves 119 
bol 148 
bombardier 266 
bombe à hydrogène 266 
bombe atomique 266 
bon 24 
bonbons. 118 
bon marché 24 
bonnet de bain 61 
bonze 44 
bonzesse 4 
borne d'enregistrement automatique. 192 
borne d'informations 214 
bottes 117 
bouche 160 
boucher les oreilles 225 
boucles d'oreilles 117 
bouclier 263 
bouddha 44 
bouddhisme 44 
bouée de sauvetage 219 
bœuf 14,134 
bouche 161 
bougie 74 
bouillie 146 
bouilloire 57 
bouilloire électrique 57 
boule de bowling 222 
boule de naphtaline 64 
boule de riz 136 
boule de viande 134 
boulettes de riz glutineux farcies 16 
bouton m 
boussole 287 
bouteille d'oxygène 275 
bouteille thermos 57 
boutique d'articles courants 115 


boutique de produits hors taxes 193 


boutique de souvenirs 212 
boutique des souvenirs. 115 
bouton de fleur 238 
boxe 263 
boxe libre 263 
bracelet 117 
braillard 27 
braiser après avoir mis à frire 144 
brancard 158 
branchies 275 
bras 162,163 


brasse 
Brésil 

brique. 

briquet 

brise 

broche 

brocher 

brochette de mouton 
brocoli 

broder 

brosse 

brosse à chaussures 
brosse à dents 
brosse à dents électrique 
brosse à peinture. 
brosser les dents 
brouillard 

bruine 

brülure 

brun 

brun foncé 

bruyant 

buffet 

bulldozer 

bulletin des notes 
bureau. 

bureau d'admission 
bureau de change 
bureau des enseignants 
burcau du directeur 


bureau duprésident de l'université — 79 


burin 
bus 
businessman 
bus N° 332 
bus scolaire 
buste en plâtre 
but 


G 


cabine de pilotage 

cabine de première classe 
cabinets 

cabriolet 

cacahouète 

cacao en poudre 

cachet de la poste 

cadeau d'anniversaire. 


café en poudre 
café instantané 
café lat 


110,245 
188,198 
95 

199 

78 

245 
257 


190 
190 
60 
188 
131 
155 
177 
74 
245 
278 
114,140,208 
155 
154 
154 


café noir 
cafétéria 

cafetière 

cahier 

cahier de dessins 
caille 

cailloux 

caisse 

caisse enregistreuse 
caissière 

caisson de basse 
calcium 
calculatrice 
calculer le budget 
calendrier 
calendrier grégorien 
calendrier lunaire 
calligraphic 


caméra de surveillance 
caméra vidéo 

camion 

camion-citerne 

camion porte-conteneurs 
camping-car 
Canada 
canapé 
canard 
canard laqué 
canards mam 


canari 
cancer 

candide 

eani 

canne à peche 

cannelle 

canoë-kayak 

canon laser 

cantine 

cantine des élèves 
cantique 

caoshu (écriture cursive) 
CAP. 

ci 
capitale 

capot 

cappuccino 

capricieux 

capsule 

caractère chinois 

caractère chinois simplifié 
caractère chinois traditonnel 
caractère émotif 


Bonheur) 
caractère ouvert 

carotte 

carré 

carreau 


carreau de céramique 
carrefour 

carrefour giratoire 
carrelage 

carrosse 

carrousel à bagages 
carrousel d'avions 

carte bancaire 

carte d'abonnement mensuel 
carte d'adhérent 


carte d'admission aux examens 


carte d'anniversaire 
carte de bus 


carte d'écolier / de lycéen l'étudiunt. 


carte de crédit 
carte de fidélité 

carte d'embarquement 

carte de membre 

earte d'emprunt 

carte de travail 

cante d'étudiant 

carte de visite 

carte de vœux 

carte d'identité 

carte d'identité des handicapés 


carte d'identité d'officiers militaires 


carte d'officier de police 
carte mémoire 

carte postale. 

carte privilégiée dex gens âgés 
carte réseau 

carte senior 

carte téléphonique. 
carton å dessins 
carton jaune 

carton rouge 

cascade 

cascade de glace 
casque 

casque de sécurité 
casque sëche-cheveux 
casquette de baseball 
casquette de police 
casserole 

casser un œuf 
cassonade 
catastrophe aérienne. 
catholicisme 

causer 

cavalerie 

cavaliers 
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74 
40 
132 
22 
61 
61 
186 
202 
61 
188 
192 
212 
181 
199 


caverne 273 
ider le passage 203 
ceinture de sécurité 191 
ceinture en cuir. 116 
célébrer la Fête du Printemps 74 
célébrer l'anniversaire du mariage 47 
cèleri 132 
cendrier 53 
cent 8 
cent millions H 
cent pour cent 9 
centre d'affaires 207 
centre d'examen médical 170 
cent vuan 19 
cercle 23 
cercle polaire antaretique 236 
cercle polaire arctique 236 
cercueil 73 
céntales 128,240 
cérémonie de clôture 253 


cérémonie de la remise des médailles 252 


cérémonie de mariage 72 
cérémonie d'ouverture 253 
cerise 131 
cernes 127 
certificat 29 


certificat d'aptitude pédagogique 30 
certificat d'aptitude professionnelle 


d'avocat 31 
certificat de comptable 30 
certificat de grade universitaire 31 
certificat de naissance 31 
certificat de santé pour voyages à 

l'étranger 31 
cerveau 164 
cervelet 164 
cha-cha 222 


chahuter dans la chambre nuptiale 72 


chaine de montagnes 272 
chaines de l'Himalaya 290 
chaise de cuisine 57 
chaise de plage 219 
chaise haute pour enfants 150 
chaleur torride 238 
chambre 50 
chambre de malades 159 
chambre double 206 
chambre forte 181 
chambre non fumeur 206 
chambre simple 206 
chambre standard 206 
champagne 141 
champignon 132 
champion 252 
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change des monnaies étrangères 


181 


changer d'avion 195 
changer de bus 199 
changer de taille 121 
changer de train 196 
changer de travail "3 
changer les couches 70 
changer les draps 68 
changer une ampoule 69 
chanson folklorique 247 
chanter 42 
chanter en karaoké 223 
chanter Joyeux Anniversaire 74 
chanter un air d'opéra 210 
chanter une berceuse 70 
chanteuse 96 
char 266 
charcuterie 118 
chargeur de batterie 123 
chariot 118 
chariot à bagages 192 
chariot de ménage 206 
chariot de vente 197 
charpentier 94 
chasse d'eau 61 
chasseur 207.266 
chatterton 110 
chaud 234 
chauffage central 57 
chauffe-eau 61 
chauffeur 94 
chaussée 186 
chaussée bosselée. 202 
chaussée glissante 202 
chaussée rétrécie 202 
chaussures à talons hauts 117 
chaussures de sport 116 
chauve 38 
chauve-souris 281 
chef cuisinier 95,148 
chef de train 197 
chef d'orchestre. 208 
chef-lieu de province 285 
chef-pilote 190 
chemise 120 
chenille 279 
chèque 19 
cher 24 
chercher 101 
chercher son siège 194 
chercher une école 92 
chercher un e-mail 104 
chercher une petite amie (copine) 46 
chercher un logement 92 


chérir 

chétif 

cheval 

chevalet du peintre 
chevet 

cheveux 

cheveux bouclés 
cheveux courts. 
cheveux en brosse 
cheveux frisés 
cheveux longs 
cheveux ondulés 
cheveux plats 
cheveux raides 
cheveux rasés 
cheveux tombant sur les épaules 
cheville 

chèvre 

chi 

chien 

chien policier 
chiffon lave-vaisselle 
chignon 

chimie 

chimpanzé 

Chine 

chinois 

chirurgie 

chirurgie esthétique et plastique. 
chocolat. 

chocolat chaud 
choisir. 

choisir son repas 
choisir une boisson 
choisir une chanson 
choisir une destination 
choisir une spécialité 
choisir un service. 
choix des cours 

chou chinois. 
chouette 

chou-fleur 
christianisme 
chrysanthème 

chute d'eau 

ciboule 

cicatrice 


cic circulaire 
ciel bleu 
cigale 
cigogne 

cils 

ciment 

cing 


233 
4 
14,109 
245 
54 
161 
124 
124 
124 
124 
124 
124 
124 
124 
124 
124 


162,167 


14409 
20 

14 
185 
59 
124 
82 
280 
32,84 
32,82 
158 
127 


cing éléments constitutifs du monde de la 
matière (métal.bois,cau,feu et terre)175 


cinq fen 18 
cinq jiao 18 
cinq mille sept cent quatre-vingt un Luaí 

quatre mao et six fen 19 
cinquante. 8 
cinquante yuan. 19 
cinq yuan 19 
cintre 55 
cirage de chaussures 64 
circulation à sens unique 203 
circulation atmosphérique 237 
circulation dans les deux sens 202 
cire pour parquet 64 
cirque 212 
ciseaux 86 
cité 285 
citron 131 
citrouille 132 
clair 24 
claque 258 
claquettes 220 
clarinette 249 
classe 78 
classe affaires 190 
classe B de la [année du lycée 88 
classe économique 190 
classeur de dossiers 98 
classification par étoile 204 
clavicule 166 
clavier 100 
clé 50 
clef 110 
clergé 44 
clé USB 101 
cligner de l'œil 224,230 
cligner des yeux 230 
cligner les yeux 227 
clignotant 201 
climatiseur 53 
clinique de médecine chinoise 174 
cliquer 100 
cloche du Nouvel An 75 
clôturer un compte 181 
clou m 
clouer 107 
clown 212 

m 20 
cobra 281 
coca cola 140 
coccinelle 278 
cochon 14109 
cockpit 190 


cocktail 
cocotte électrique 
cocotte minute 

code de pays 

code de région 

code d'erreur 

code postal 

cœur 

coffre à bagages 
coffre-fort 

cognac 

coiffeur 

coiffeuse 

colibri 

colis 

colle 

collectionner des timbres 
collégien 

collègue 

coller un timbre 

collier 

collines 

collyre 

colonel 

colonel supérieur 
colorant 

colza 

combiné 

comédie 

comédie musicale 
comète 

commandant 
commandant de bord 
commander les plats 
communication 
compagnie aérienne 
compartiment à bagages à main 
compartiment réfrigéré 
compartimernt congélateur 
compas 

compétence linguistique 
compétence particulière 
compétition de Bateaux: Dragon 
comliqué 

composer un numéro 
compositeur 

comprimé 

comptable 
compte-gouttes 

compter à rebours 
compte-tours 

compteur 

compteur de billets 
comptoir 


conception d'un enfant 47 


concerter 123 
concerto 248 
concombre 133 
concombre amer 133 
concours d'admission au programme de 
deuxième cycle 85 
concours d'admission au programme de 
troisième cycle 85 
concours de jeunes talents 251 
concours d'entrée à l'université 85 
concours d'entrée au collège/ au lycée. 85 
condamner à une amende 81 
condiment 148 
conduire 42 
cône 23 
confortable 24 
Confucius 287 
congédier 113 
congélateur. 119 
congé payé 113 
connaitre la culture 93 
connecter 103 
conseiller d'adhésion 220 
conseillère de vente 119 
conservatoire 76 
console multimédia 88 
consommation minimale 157 
consonne initiale dans une syllabe chinoise 
288 

constellation 269 
construire un château de sable 219 
consultation par un médecin spécialiste 
159 

contact 200 
continent 273 
contrôleur 196,198 
coordonnées 28 
copie d'examen 9 
copier un texte 90 
co-pilote 190 
coq 14,109 
coquilles Saint-Jacques 135 
corail 275 
Coran 44 
corbeau 276 
cor d'harmonie 249 
cordonnier 94 
Corée du Sud 32 
corner 257 
corps 160 
corps blindés 264 
Corps des sapeurs-pompiers 264 
corriger les copies d'examen 91 
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corriger les devoirs EU ae 220  “uillére 149450 
cosmonaute 206. eege 84 cuillerea riz 59 
costume 120,208 autre 253 cuir 120 
costume traditionnel chinois 120 ecrit de Gad 254 cuire 144 
cotation du change esci 254 cuire la vapeur 444 
cate 135,273 7 27 “urea léroufée 144 
côté de l'école | ape crm 52 suireenragoüt 144 
côtelette | po 57 cuisine 50 
côtes ET green 52 cuisine japonaise 147 
coton V. geg qgo cuisine médicinale chinoise 175 
coton-tige Ws msn gg Cuisiner 43 
cou 160163 7 ga cuisinière à gaz 57 
couche 54 ` enk 58453 mee 162 
couche d'ozone sd 55 cuisse de poulet 135 
couche ionosphérique D < rie ga cuin 145 
vouchette de première classe We aai gà cotte courte 120 
couchette dure T ecce Pas 225 cultiver des fleurs 42 
couchette inférieure IN otre 224 Cultures 109,240 
couchette moyenne 106 äi 135 ` cumulo-nimbus 270 
couchette supérieure 195 Me 26231 UU 20 
coucou 276 = 88 curé 45 
coude 163 ne 46g  cure-oreille 63 
cou de poulet L MN ug curieux 232 
coudre 43 “wi 261 | curseur 101 
coudre à la machine da: = mah gg Cette des WC 60 
coudre un bouton in 63 ` ziele 283 
couette Re apa 87 evene tropical 282 
coulée de boue p pee 245 ue 277 
couleur claire 22 ` ONDE 73 “üw 23 
jer as cylindre à rouleau de peinture 245 
4 crème 442 — cymbales 249 
couleur foncée Lees 454 
— 261 crème à mains 63 
coup de pied de but 257 Sine ei EN a D 
be, Aug 259 crème glacie 442 dactylographier 185 
soupe 253 — rime pour chaussures 64  daine 280 
soupe de cheveux 124: sten 63 danger 203 
coupe-ongles 127 à danse du ventre 220 
pres ,;í ee 63 Janse latine 220 
crépuscule 13 danser 42 
ett 259 — éreuser un fossé 107  danscur 208 
coupure 168 DS. 155. ose 96 
courbe 28 it ew dad 278 
cour de récréation "oC: Parm 204 
courge calebasse 133 ener e. Wirasa 204 
courgette bones 281 date de dépôt 181 
couronne LR Screen 28 
couronne danoise d. es dbi. nées 81 
couronne funéraire 73 croiser les jambos 229 date de retour 205 
couronne norvégienne "E. ue ay nifntedet 178 
couronne suédoise 182 = nnl, ds Mania 275 
courrier domestique 176 en 445 débarquer 195 
courrier électronique 101 abs o» pe 50 
courrier international "m le 4? ` Aë Aen, 261 
courrier par avion LR ang ions 203 
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débouché sur un quai 202 
debout 90 
décembre 15 
décerner une médaille 252 
décider 123 
décoller 195 
décoration de la chambre nuptiale 28 
de couleur foncé 22 
de couleur vive 22 
découper dex papiers 43 
découragé 233 
décréper 124 
décrire son mal 170 
décrocher le téléphone 102 
déesse bouddhique de la miséricorde 44 
délire la ceinture de sécurité 195 
défendre 258 
degré centigrade 21 
degré Fahrenheit. 21 
delta 273 
demain 14 
demander le prix 121 
demander un passeport 92 
demander un visa 92 
déménager 69 
demi-tour 261 
demoiselle d'honneur 72 
dentifrice 63 
dentiste 97 
dents 161 
dépanneuse 189 
départ 196,254 
département des cinq organes des sens 

159 
département des ressources humaines 29 
dépasser la date fixée 81 
dépasser le temps limité 259 
déposer 182 
dépôt à terme 181 
dépôt à vue 181 
dépoussiérer 69 
déprimé 233 
dermatologie 159 
dernier bus 199 
derrière 187 


désastres cuusés par les grands vents 282 
désastres causés par une tempête de neige 


282 
descendre du bus 199 
descente rapide 202 
dés de poulet â la mode Gongbao — 148 
désert 273 
désert du Sahara 290 
désosser 145 


dessert 151 
desservir la table 157 
dessin 126 
dessin animé 243 
dessiner 43,243 
dessiner à l'ordinateur 243 
dessiner d'après nature 243 
dessous 186 
dessus 186 
dessus d'oreiller 54 
détachant pour col 64 
détecteur de faux billets 181 
détecteur de métaux 192 
détergent 64 
détester 233 
détour inverse 202 
Détroit de Bering 291 
Détroit de Gibraltar 291 
Détroit de Malacca 291 
deux 8 
deux arbres 11 
deux articles 11 
deux chevaux 10 
deux fen 18 
deuxième 9,252 
deuxiècme cycle du secondaire 76 
deuxième ton 288 
deux manteaux. 10 
deux morceaux de fromage " 
deux paires de baguettes 10 
deux paires de chaussettes 1 
deux photos 10 
deux-pièces 120 
deux plats de fast-food 10 
deux poissons " 
deux tiers 9 
deux vaches 10 
deux yuan 19 
devant 187 
devant l'école 187 
devise 19 
diabétetsueré) 169 
diagnostiquer par interrogation du malade 

175 
dialecte 289 
dialecte cantonnais 289 
dialecte Gun 289 
dialecte Hakka 289 
dialecte Hui 289 
dialcete Jim. 289 
dialecte mandarin 289 
dialecte Min 289 
dialecte Ping 289 
dialecte Wu 289 


dialecte Xiang 289 


dialogues comiques 152 
diamant 117 
diaphragme 164 
dictionnaire 80,87 
dictionnaire électronique 123 
Dieu 44 
diligent 24 
dimanche 15 
dinde 16 
dinosaure 281 
dioxyde de carbone 270 
diplómé de 28 
diplôme de fn d'études 30 
dire au revoir 121 
dire bonjour 90 
directeur 94 
disciplines 83 
disco 222 
discothèque 222 
discuter 90 
disputer 47 
disque 247,254 
disque compact 101 
disque dur 101 
disquette 101 
dissolvant pour vernis à ongles 127 
distinet 24 
dixtique élégiaque 73 
distribuer les devoirs 91 
distributeur de billets 182 
distributeur de ticket d'attente 180 
divinité 44 
divorce 47 
dix 8 
dix mille 9 
dix millions 9 
dix-neuf kuai et cinq Jen 19 
dix pour cent 9 
dix yuan 19 
dm 20 
docteur 76,97,170 
docteur en médecine traditionnelle 
chinoise 175 
documentaire 250 
document officiel 98 
doigt 163 
dollar américain 182 
dollar australien 183 
dollar canadien 183 
dollar hongkongais 183 
dollar singapourien. 182 
dombra (instrument rustique à cordes 
pincées) 248 
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dommages causées par la gelée 293 
dompteur 212 
donner naissance 70 
donner un baiser 228 
donner un coup de pied 220 


donner un coup de téléphone/e-mail 104 


doré 22,240 
dormir 67 
dortoir des filles 78 
dortoir des garçons 78 
dos 163 
douane 193 
doux 40,139 
dragon 14 
drame de l'époque des Yuan 287 
drap 55 
drapeau olympique 252 
dresser une facture. 157 
dioit 26,83,261 
droite 187 
dur 24 
durion 131 
dynastie 286 
Dynastie des Han 286 
Dynastie des Ming 286 
Dynastie des Qin 286 
Dynastie des Qing 287 
Dynastie des Shang 286 
Dynastie des Song 286 
Dynastie des ung 286 
Dynastie des Xia. 286 
Dynastie des Yuan 286 
Dynastie des Zhou de l'Ouest 286 
E 
eau 140 
eau chaude 57 
cau courante 57 
cuu-de vie 141 
cau froide 57 
eau glacée 150 
cau minérale 140 
écaille 275 
écarquiller les yeux 224 
échaffauduge 106 
échanger une marchandise contre une 
autre 123 
échangeur routier 186 
échantillon gratuit 119 
échelle d'acuité visulle 172 
échouer au concours d'entrée 85 
éclair 234 
éclairage 208 
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éclipse de Lune 269 
éclipse solaire partielle 269 
éclipse solaire totale 269 
école. 10 
école à vocation technique 76 
école maternelle 76 
école primaire. 76 
école professionnelle 76 
écolier 76 
économie 83 
écorce terrestre 273 
écoulement 60 
écouter 230 
écouter de la musique 66 
écoureur 103 
écran 88,251 
écrire 43,90 
écrire sur le tableau 90 
écrire un courrier électronique — 104 
écrire une adresse 177 
écrire une lettre 93 
écrivain 96 
écrou m 
écume 261 
écumoire 58 
écureuil 280 
écurie 109 
éducation physique 82 
éducatrice dans un jardind'enfants — 76 
effacer le tableau 90 
effaceur 88 
église 45 
Église orthodoxe 45 
égoiste 41 
égouttoir à vaisselle 57 
Egypte 32 
électricien 94 
électrocardiographe 172 
éléments nutritifs 129 
éléphant 210 
élève de collège 76 
élève de lycée. 76 
élever un animal familier. 43 
EI Niño 282 
emballer 178 
emballer les restes pour les emporter 157 
embarquer 194 
embarrassé 232 
embrasser 228 
embrasser(s') 228 
embrasser(s') sur la bouche 228 
émission de sport 251 
émission de variétés 251 
émission pour enfants 251 


empereur 
emplâtre 

employé de la voierie 
employé de train 

employé livreur 
emprunter un livre 
enceinte acoustique 

en classe 

encourager san enfant 

en cours 

encre 

encre à sceaux 

encre de Chine 
encyclopédie 
endocrinologie 
endommagé 

endormir son enfant 

en face de l'école 

enfance 

entanter 

enfantin 

enfant unique 

engager 

ennuyer(s') 

enregistrer l'acte de mariage 
enseignant 

enseignante 

ensemble 

en solde, 20% de réduction 
entasser un bonhomme de neige. 
entonner l'hymne national 
entonnoir 

entrainer") 

entraîneur 

entraineur individuel 
entrée 

entrée à l'eau 

entrée gratuite 

entrée principale. 

entrée principale de l'école 
entremetteuse de mariage 
entrer 

entrer dans son bain. 

entrer le code secret 
entretien 

entrevue 

enveloppe 

envelopper 

enveloppe rouge 

environs de l'école 

envoi par avion 

envoi par bateau 

envoyer. 

envoyer son CV 

envoyer un colis 

envoyer un courrier électronique. 


159 


187 


12 
232 


51 
123 
241 
253 
89 
220 
79 
221 
196,198 
261 
214 
50 
78 
46 
26 
66 
182 
201 
112 
176 
145 
72 
187 
176 
176 
177 
112 
178 
104 


envoyer un fax (une télécopie) 
épais. 

Spaules 

épée 

épicerie 

épiler(s") (les jambes) 

épiler(s') les sourcils 

épinards 

épitaphe 

éplucher 

éplucheur 

éponge 

épouse 

époux 

épreuve double 

épreuve simple 

éprouvette 

épuisé 

équateur 

équerre 

équilibre sur deux doigts 
équipements d' exercices physiques 
équitation 

erhu (violon chinois à deux cordes) 
éruption cutanée 

éruption volcanique 

escalier 

escalier mécanique 

escalier roulant 

escrime 

espace 

Espagne 

espagnol 

espiègle 

espresso 

esquimau 

esquisse 

ess: 


essayer 
essuie-glace 

est 

estampe du Nouvel An chinois 
estomac 

estrade 

établir un tableau 

étage inférieur 

étagères d'une bibliothèque 
étage supérieur 

étalage 

étang 

étang à poissons 

état de santé 

Etats-Unis d'Amérique. 

été 


éteindre 
éteindre la lampe 
éteindre son téléphone portable 
étendoir 
étendre(s'} 
étendre la jumbe 
étendre son linge 
éternuer 
Ethiopie 

éthnie Achang 
éthnie Bai 

éthnie Blang 
éthnie Bonan 
éthnie Bouyi 
éthnic coréenne 
éthnie Dahour 
éthnie Dai 

éthnie De'ang 
éthnie Derung 
éthnie Dong 
éthnie Dongxiang 
éthnie Ewenki 
éthnie Gaoshan 
éthnie Gelao 
éthnie Gin. 
éthnie Han 
éthaie Hani 
éthnie Hezhe 
éthnic Hui 
éthnie Jingpo 
éthnie Jinuo. 
éthnie kazakhe 
éthnie kirghize 
éthnie Lahu 
éthnie Li 

éthnie Lisu 
éthnie Loba 
éthnie mandehoue 
éthnie Maonan 
éthnie Menba 
éthnie Miao 
éthnie mongole 
éthnie Mulam 
éthnie Naxi 
éthnie Nu 

éthnie Olunchun 
éthnie outgoure 
éthnie Pumi 
éthnie Qiang 
éthnie russe 
éthnie Salar 
éthnie She 

éthnie Shui 
éthnies minoritaires 
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ethnic Tadjik 
éthnie tatare 

éthnie tibétaine 

éthnie Tu 

éthnie Tujia 

éthnie Uzbek/Ouzbek 
éthnie Va 

éthnie Xibe 

éthnie Yao 

éthnie Yi 

éthnie Yugur 

éthnie Zhuang 

étirer(s") 

étoile 

étoile de mer 

étouffant 

Etre amoureux 

être contre 

être couché à plat ventre 
être d'accord 

être dégradé 

être effrayé 

être enrhumé 

être évanoui 

être füché 

être fatigué 

être immortel 

être invité chez qn 

être jaloux de 

être la tête en bas 
étrennes pécuniaires pour les enfants 
être obéissant 

être prêt 

être pris au dépourvu 
être promu 

être rassasié 

être tout sourire 

étroit 

étude 

étude autodidacte 
étudiant 

Euro 

Europe 

évaporation 

évent 

Geen 
évêque 

évier 
examen de fin de semestre 
examen écrit 
examen médical 


examen semestriel 
examen semi-semestriel 
excavatrice 


231 
270 
275 
234 

46 
233 
229 
233 
113 
233 
168 
169 
232 
231 

44 

93 
226 
229 

75 
233 
254 
232 
113 
231 


excité 232 
exécuter une danse du vangge 210 
exécuter un morceau de musique 208 
exercices de gymnastique. 220 
exosphère 270 
expansif 40 
expérience professionnelle 29 
explosif 266 
exposer au soleil 239 
extension 103 
extérieur de l'école 187 
extraverti 40 
eye-liner 63 
F 
face 18 
facteur. 176 
facture 198.178 
facture d'eau. 178 
facture de gaz 178 
facture d'électricité 178 
fucture de téléphone 178 
fade 139 
faible 2441 
faire au revoir de la main à qn 228 
faire bouillir de l'eau 68 
faire bronzer 219 
faire bronzette 219 
faire couper les cheveux 124 
faire de la bieyelette sur une corde raide 
212 
faire de la brasse 261 
fire de la course 42 
faire de la plongée. 219 
laire de l'exercise physique 42 
faire des achats 93 
faire des amis 93 
faire des heures supplémentaires 105 
faire des pompes 221 
faire des mviolis 75 
faire du patin à roulettes 211 
faire du ski nautique 219 
faire du tourisme 42 
faire du vèlo 43 
faire enregistrer ses bagages 194 
faire la cérémonie du mariage 46 
faire la classe 90 
faire la cuisine 68 
faire la fête 93 
faire la moue 227 
faire lu queue 170182 
faire l'arbre droit 229 
faire la vaisselle 68 
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faire laver les cheveux 124 
faire le it 68 
faire le ménage 75 
faire permanenter 124 
faire raser la barbe 124 
faire sauter 144 
faire sécher les cheveux 124 
faire sécher son linge 68 
faire ses devoirs 91 
faire signe de la main (en désapprobation) 

228 
faire son marché 68 
faire teindre les cheveux 124 
faire un clin d'œil 225 
faire un dunk. 258 
fuire une déclaration de perte. 181 
faire une décoction 175 
faire une foulure 168 
faire une grimace 225 
faire une passe 256 
faire une perfusion 171 
faire unc photocopie 104 
faire une piqûre m 
faire une radiographie 170 
faire un examen de la vue 171 
faire un examen médical 170 
faire un exposé. 9 
faire un stage 85 
faire un top-spin 259 
faire valider sa carte pour payer — 123 
faire voler le cerf-volant 210 
faire vohe-face 229 
faisan 277 
faittout 58 
falaise 273 
famille de 3 personnes 47 
famille monoparentale 47 
famine 283 
fantassins 264 
farce de viande 134 
fard à joues 63 
fard à paupières 63 
farine 136 
farine de mais 136 
farine de soja 143 
fast-food 146 
faute 254 
fauteuil à bascule 53 
fauteuil roulante 158 
faux billets 181 
faux ongle 126 
favoris 124 
fax 98 
fécule 138 


féculents 128 


féminin 26 
femme 26,46 
femme de ménage. 96,206 
femme enceinte 159 
fémur 167 
fen 18 
fendoir 59 
fendre 144 
fenêtre 50 
fer 120 
fer à friser électrique 124 
fer à repasser 64 
ferme 109 
fermer 26 
fermer le livre 90 
fermer les yeux 225 
fermer une enveloppe 177 
féroce 39 
fertiliser 109 
fesses 163 
festival de film 251 
Fête de la Lune 16 
Fête de la Mi-Automne 16 
Fête de Noël 16 
Fête des Bateaux-Dragons 16 
Fête dex lanternes 16 
Fête des Mères 16 
Fête des Morts 16 
Fête du Printemps 16 
Fête du Travail 16 
Fête Nationale 16 
Riter l'anniversaire d'une personne Agée. 

74 
cu arrière 201 
feuille de fromage de soja 143 
feuilles mortes 240 
feuilleton 250 
feu stop 201 
feutres 86 
feux d'artifices 16 
feux de circulation 186 
feux tricolores 202 
février 15 
fiançailles 46 
fibre 129 
fiche de paie 105 
fier 232 
filaments de porc à lo sauce pimentée 148 
fil dentaire 63 
fil de pêche 216 
fil de téléphone 103 
fil électrique 110 
filet 259 


filets de pore à 148 
fille 49 
film 123 
film alimentaire. 59 
film chinois 250 
film comique 250 


film commémoratif du Nouvel An chinois 


250 
film d'action 250 
film d'amour 250 
film d'animation 250 
film de fiction 250 
film de guerre 250 
film de science-fiction. 250 
film d'horreur 250 
filmer avec une caméra 72 
film étranger 250 
fils 49 
fin 24 
finances 83 
fin de classe 84 
fin de cours 84 
finish 254 
fiole 89 
fairer. 230 
flamant 276 
Miner dans la rue 43 
fleur 216 
fleur de mei (Meur de l'abricotier du Japon) 

238 
fleur de pêcher 238 
fleurir 238 
fleuriste 114 
fleuve 273 
fleuve Hua 285 
fleuve Jaune 285 
fleuve Yangtze 285 
flou 24 
flûte 248 


flûte en calehasse (instrument à vent à 


anche libre) 248 
foie 164 
fonction actuelle 29 
fonctionnaire 94 
fond de teint 63 
fond océanique 275 
fontaine à cau potable. 57 
fontaine jaillissante 210 
football 256 
forces aéronavales 264 
forces de défense aérienne 264 
forces de fusées stratégiques 264 
forces de l'air 264 
forces spéciales 264 


forêt 273 
foret 110 
formulaire de déclaration de douane 193 
fort 24 
forte pluie 234 
fosse océanique 275 
fossettes 38 
fossile de dinosaure 214 
foulard 116 
foulard rouge de pionnier 87 
fouler 168 
four 57 
four à micro-ondex 57 
fourchette 150 
fourchette des prix 204 
fourgon postal 176 
fourmi 278 
fournitures de nettoyage "9 
foyer à gaz 57 
168 

38 

234,240 

frais d'assurance 178 
frais de transfert 178 
fraise 131 
français 32 
France 32 
franc suisse 182 
frange 124 
freezer 57 
frein 200 
frêle 38 
frère ainë 49 
frère cadet 49 
fresque 243 
friandises 118 
frigo 57 
frire (à grand feu) 144 
frire (à petite quantité d'huile) 144 
frites 151 
froid 234,240 
fromage 142 
fromage de soja 143 
fromage de soja au goût très fort 143 
fromage de soja en gelée 143 


fromage de soja épicé au style Sichuan 


149 
fromage de soja fermenté ct salé — 143 
fromage de soja frit 143 
froncer les sourcils 224 
front 160 
fruit 240 
fruit du dragon 131 
fruits 118 


fruits de mer 
fruits et les légumes 

fumer 

fusain 

fusée 74, 
fuselage 

fusil 


G 


Galaxie. 
galette 

galette au sésame grillée 
galette farcie 

gamelle 

gants 

gants en latex 

gants en plastique 
garantie 

garçon d'honneur 


garçon livreur 
garde-boue 
gardes-côtes 

gardien 

gare 

gâteau au chocolat 
gâteau d'anniversaire 
witeau de lune 

gâteau levé à la vapeur 
gâteau triangulaire de riz glutineux. 
gauche. 

goze 

gel 

gel douche 

gelée blanche 

geler 

général 

génération des anciens 
génération des jeunes 
généreux 

génie militaire 

genou 

gentil et aimable 
géographie 

géologie 

germer 

germes de soja 
gestion administrative des affaires 
gilet de sauvetage 
gilet matelassé 

gilet pare-balles 
gingembre 

girafe 

girofle 
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givre 240 gravure des sceaux 242 haies 254 


givre (couvrant les arbres) 241 — grêle 234 har 233 
glace 142 grelotter 281 haitang (pomme sauvage) 238 
glacier 272 grenade 131 hall 207 
glaçons 150 grenade à main 266 hall de banquet 206 
glaive 263 grenouille 216 Halloween 16 
glande thyroïde 164 griffe 277 — halteres 220 
glissement de terrain 282 grillade de bœuf 148 haltérophilie 253 
glucide 129 griller 144,216 hamac 216 
glutamate 138 grillon 279 hamburger 151 
glutamate de sodium 138 grimacer de douleur 227 hammam 220 
gobelet de grande taille 155 ` grimper sur une échelle 106 — handball 256 
gobelet de petite taille 155 grincer des dents 227 haricots verts 132 
gobelet de taille extra grande 155 gris 22 haricots verts cuits à sec 148 
gobelet de taille moyenne 155 — grive 276 ` harmonica 249 
golf 42,256  groom 207 harpe 249 
gomme 87 gros 24,38 hautbois 249 
gonflé 27 gros intestin 164 hauteur limitée 203 
gong 248 groue 273 hectare 21 
gorge 273 — groupe dames 261 hélicoptère 266 
gorille 280 groupe de gens 10 hématome 168 
gouache 242 groupe d'habitations 51 herbe 216 
gourde 216 groupe messieurs 261 hérisson 280 
goûter 145 groupe touristique 204 — heure 12 
grades militaires 264 grue 107 hier 14 
grade universitaire T6 gruc à couronne rouge 276 hip-hop 220,246 
grain de beauté 38  guëpe 279 hippocampe 275 
grain de café 155 guichet 478 hippopotame 280 
grain de clavalier 138 guichet de billets 182 hirondelle 276 
graines de tournesol 131 ` guichet de change de devises 193 hisser le drapeau national 253 
graisse 126 ` guichet d'enregistrement 192 ` histoire 82 
graisse insaturée 129 guichet de renseignements 192 hitparade 247 
graisse saturée 129 guichet de retour 81 hiver 240 
gramme 21 guichet de vente des billets 196 — hocherlatéte 225 
grand 2738 — guichet de vente de tickets 198 hockey sur gazon 256 
Grande-Bretagne 32 ` guichet spécialisé dans la recharge des hockey sur glace 256 
grande roue 212 abonnements 198 ` homme 26 
grande salle des banquets 206 guide audio 214 ` homme d'affaires 95 
grandes marées 283 guide de Télé 251 Homme de Pékin 287 
grandes vacances 84 guide touristique 97 homme politique 95 
grandir. 47 ` guitare 249 honorer la mémoire de 73 
grand magasin. 114 guitare basse 249 — hoqueter 231 
grand magasin d'équipement pour la gymnase 78 horaire des cours 82 

maison 115  gymnase 206 horaire de train 196 
grand-mère maternelle 48 Eymnastique 253 horaires d'ouverture 214 
grand-mère paternelle 48 gynécologie et maternité 159 hors-bord 219 
grand-père maternel 48 hors d'œuvre 148 
grand-père paternel 4 H hors-jeu 256 
grange 109 horticulture 43 
gratification 119 ` habiller(s') 67 hot-dog 151 
grattage (un traitement traditionnel habiller son enfant 70 hôtesse de l'air 190 

chinois) 126 hache 110 hôtesse de train 196 
grattoir 111 hache-papier 98 hot pot 149 
gravure. 243 hacher 144 hotte aspirante 57 
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houe m 
houppette å poudre 
housse de couette. 55 
huadan (jeune femme débordée 
d'enthousiasme.jeune femme galante) 
208 
huile à mélanger les couleurs. 245 
huile comestible 138 
huile de sésame 139 
huile pimentée 149 
huit 8 
huîtres 135 
hukou familial (livret comportant l'état 
civil de chaque membre) 30 
humérus 167 
humide 24,234 
humidificateur 122 
hydrogène 270 
hydrothérapie 126 
hymne 247 
hypertension artérielle 169 
I 
ile 219272 
11 fait ben 234 
VI fait du vent. 234 
illustration 242 
imum 44 
immeuble 51 
imperméable 120 
imprimante 100 
imprimer 100 
imprimerie à caractères mobiles — 287 
incendie 283 
inclinerts') 228 
inconfortable 24 
Inde 32 
indécis 40 
index 161 
infanterie 264 
infanterie de marine 264 
infirmerie 79 
infirmière 170 
inflammation de la gorge 169 
informaticien 97 
infuser du thé 153 
ingénieur 94 
ingénu 4 
inondation 282 
inquiet 233 
inscription 84 
inscription des nouveaux 93 
inscription lapidaire 73 


inscriptions sur os ou carapaces de 
tortue 

inserire’) 

insecticide 

insérer une carte bancaire 

insigne d'une école 

installer le système d'exploitation 

installer un chassis de porte 

institut d'art dramatique 

institut de l'éducation physipue 

institut des Beaux-Arts 

institut des études du deuxiéme et 
troisiéme cycles 

institut des langues étrangères 

institut normal 

intelligent. 

interdiction de faire demi-tour 

interdiction de tourner à gauche 

interdit de klaxonner 

intérêts 

intérieur de l'école 

interphone 

interprète 

interroger 

interroger sur la maladie 

interrupteur 

intestin grêle 

invités 

iode 

irrésolu 

irritable 

Islam 

Islamisme 

halie 

italien 


J 


jamalac (Syzygium sumarangense) 
jambe 

janvier 

Japon 

japonais 

jardin 

Jardinage 

jardin botanique 
jardin d'enfants 
jauge d'essence 
jaune 

javelot 

jazz 

jean 
Jésus-Christ 

jet d'anneaux 


jet d'eau 210 


jeter 228 
jeter des coups d'œil à droite et à gauche 
226 
jetski 219 
jeudi 15 
jeune fille 10 
jeunes 75 
jeunesse n 
Jeux Olympiques. 252 
jeux vidéo 223 
jiao 18 
jiaozi 136 
jin 21 
jointure 110,161 
joli 39 
joue 160 
jouer au ballon. 42 
jouer au football 42 
jouer au mahjong 75 
jouer aux caries 75 
jouer aux échecs 42 
jouer aux jeux vidéo 66 
jouer avec son enfant 70 
jouer dans l'eau 239 
jouer du erhu 43 
jouer du piano 43 
jouet 55 
joueur 258 
jouir de la fraîcheur 239 
jour 12 
Jour d'Action de Grâce 16 
Jour des Retrouvailles des amants séparés 
16 
journal 80 
journaliste 94 
journal télévisé 251 
Joyeux 232 
judo 263 
juge 95 
juger 185 
juillet 15 
juin 15 
jumelles 214 
jupe 120 
Jupiter 269 
jus de fruit 140 
jus d'orange 141 
K 
kaishu (écriture normale) 242 
kaki 131 
kangourou 281 
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karaté 263 
kayak 212,253 
ketchup. 150 
ke 21 
kidnapper 185 
kiosque à journaux 115 
kiosque de boissons fraîches 211 
kiwi 131 
klaxon 200 
km 20 
koala 281 
kual (forme vernaculaire de vuan) — 18 
kumquat 240 
kung-fu 262 
L 
la balle 42 
label 99 
laboratoire. 79 
laborieux 24 
lac 272 
Luc Victoria 290 
lac voiture à cheval 188 
laid 2739 
laine 121 
laissez-passer 30 
laissez-passer pour Hongkong et Macao 
31 
lait 140,155 
lait allégé 142 
lait condensé 143 
lait demi-écrémé 142 
lait de soja 140,143 
lait écrén 142 
lait en poudre 143 
lait entier 142 
lait maipre 142 
lait nettoyant visage 63 
lama 44 
lampadaire 52 
lampe à alcool 89 
lampe de bureau 55 
lampe de chevet 54 
lampe de poche 110 
lampe murale 53 
lance 263 
lancer 228 
lancer de couteaux à l'aveugle 212 
lancer de poids 254 
lancer des pétards 16 
lancer-frane 258 
lancer (lancement) de marteau 254 
lancer une œillade (à qn) 226 
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langoustes 
langue 

langue étrangère 

lanterne citrouille 
lanterne de glace 
laosheng (homme âgé à barbe ) 
lapin 

large 

larmes 

lasagnes 

latitude 

lavabo 

lavage de voitures 

laver 

laver l'enfant dans le bain 
laver les mains 

laver les vitres 

laver le visage 
lave-vaisselle 

lecteur CD 

lecteur CD 

lecteur CD-ROM 

lecteur DVD 

lecteur VCD 


légendes de l'Empereur Jaune et de 


l'Empereur Yan 
léger 
légumes 
légumes salés 
lent 
lentilles cornéenne 
lentilles de contact 
léopard 
lésion de la peau 
lessive 
lettre 
lettre d'admission 
lettre de recommandation 
lettre express 
lettre recommandée 
lever 
lever la main 
lever latte 
lever les sourcils 
lever les yeux au ciel 
levier de vitesse. 
lèvres 
lézard 
liang 
libellule 
librairie 
licence commerciale 
licence de guide touristique 
licence médicale 


287 
24,139 
"8 
146 


lieu de naissance 28 


lieutenant 264 
lieutenant-colonel 264 
lieutenant-général 264 
ligne 1 198 
ligne d'arrivée 254 
ligne d'attente 181 
ligne d'eau 261 
ligne de but 257 
ligne de départ 254 
ligne de flotteurs 261 
ligne de latitude 236 
ligne de longitude 236 
ligne des trois points 259 
ligne isotherme 237 
li 20 
lime 110 
lime à ongles 127 
limonade 140 
lin 121 
linguistique 83 
lion 210 
lion marin 275 
liposuccion 126 
liqueurs d'origine étrangère 141 
liquide â vaisselle 59 
liquide de dégraissage 59 
liquide correcteur 99 
liquide fond de teint 63 
lire 42 
lire à haute voix 9 
lire le menu 156 
lire les annonces d'emplois 112 
lire son journal 66 
lire un plan 107 
liseron d'eau 132 
lishu (écriture des scribes) 242 
lisse 27 
D 55 
litchi 131 
lit d'enfant 54 
literie 116 
litre 21 
lit simple 55 
littérature 83 
Jiugin (luth chinois à manche court) 248 
livre 21,80 
livre de comptes 98 
livre de référence. 81 
livre d'or 196 
livre sterling. 182 
livret de caisse d'épargne 181 
livret de divorce 30 


livret de l'élève 87 
livret de mariage 30 
livret de propriété immobilière 31 
livreur 97 
lobes des oreilles 160 
locution 288 
loge 208 
loger 206 
logiciel 101 
logo 252 
loin 24 
long 2 
longane 131 
long beignet frit en torsades 146 
longitude 236 
(l'ordinateur) se bloquer. 100 
losange 23 
lotus 239 
louche 58 
loup 280 
loupe 89 
lourd 24 
luffa 133 
lundi 14 
Lune 269 
lunette 60 
lunettes 172 
lunettes de natation 261 
lunettes de soleil 116 
lunettes plongée 219 
lustre 53 
lutte 263 
lycéen 76 
M 

machine à café 155 
machine à dicter 123 
machine à écrire 99 
machine à laver 123 
magasin d'antiquités. 115 
magasin d'appareils électroménagers 115 
magasin de confection 115 
magasin de fleurs 114 
magasin de jouets 114 
magasin des articles de sport 114 
magasin de vêtements 115 
magasin du matériel audiovisuel 115 
magazine 80 
magma 272 
magnolia 238 
mai 15 
maillot de bain 219 
main droite 162 


main gauche 
maison d'édition 

maison de thé 

maison hantée 
maisonnette d'agriculteur 
majeur 

major 

 major-général 

malade 

maladie cardiaque. 
maladie des yeux rouges. 


maladies des plantes et ravages causés par 


les insectes nuisibles 
maman 
manager 
manageur 
mandarine 
manége des chevaux de bois 
manger 
mangue 
manteau 
manteau de la terre 
mante religieuse 
manucure 
manuel 
‘mao (forme vernaculaire de Jiao) 
maquiller 
marais 
marathon 
marchand de biens 
marchander 
marche militaire 
marche athlétique 
marché de gros 
marché des fruits et légumes 
marcher 
marcher sur une corde raide 
mardi 
marécage 
mari 
marié 
mariée 
marine 
mariner 
marmite à vapeur 
marmite de terre cuite 
marmite mongole 
marmiton 
marron 


martin-pëcheur 
mascara 


283 


149 


131 
269 


110 


mascotte 252 


masculin 26 
masque 170,208 
massage 126,175 
massage chinois 175 
massage des pieds 126 
masse d'air 237 
masseur 175 
masseuse 97 
matelas 55 
matelas gonflable 219 

las ouate 54 
maternelle. 76 
mathématiques 82 
matin 13 
matinée 13 
matraque 185 
mauvais 24 
mauvaise performance 113 
maxillaire inférieur 166 
maxillaire supérieur 166 
médaille 252 
méduille d'argent 252 
médaille de bronze 252 
médaille d'or 252 
médecin 97,170 
médecine 83 
médecine dentaire 159 
médecine générale 158 
médecine traditionnelle 158 
médecin scolaire 79 
médicament anti-inflammatoire — 173 
médicament en vente libre 172 
Méditerranée 290 
méduse 275 


meihuazhuang (série de cinq pieux 
enfoncés en forme de fleur de prunier 
sur lesquels s'exercent les lutteurs) 262 


mélancolique 232 
mélanger 144 
melon d'eau 131 
melon de Mami 131 
membre 220 
mémoires et thèses 80 
mémoire vive 101 
mener son enfant à l'école 70 
menoties 185 
menton 161 
menu 146,149 
menue monnaie 19 
menuisier 94 
menu pour enfants 150 
méprisant 4 


mer d'Oman 290 
mer Caspienne 290 
Merci de ne pas apporter de boisson avec 

soi! 157 
mercredi 15 
Mercure 269 
mer de Bohai 285 
mer de Chine méridionale. 285 
mer de Chine orientale. 285 
mer des Caraïbes 290 
mer du Nord 290 
mère 48 
méridien 175 
mer Jaune 285 
merle huppé de Chine 276 
mer Noire 290 
mer Rouge 290 
mésange 276 
mesencsphale 164 
mésosphëre 270 
mesquin 41 
messe 45 
mesurer 106 
mesurer le poids 171 
mélodie 247 
métacarpe (les os métacarpiens) — 167 
métatarse 167 
météo 251 
météore 270 
météorite 214 
méthode Pilatos 220 
méthodes d'arts martiaux 263 
mètre 20 
mètre à ruban 110 
mètre carré 2 
métro 189 
metteur en scène 96 
mettre 26 
mettre au lit 66 
mettre dans un récipient 145 
mettre debout 90 
mettre de la crème solaire 219 
mettre en ordre des documents 104 
mettre le casque d'écoute 195 
mettre le couvert. 156 
mettre les chaussures 67 
mettre les mains derrière le dos 228 
mettre les poings sur les hanches — 228 
mettre sa casquette 67 
mettre ses vêtements 67 
mMeuble-classeur 99 
meubles 50 
meuble TV 53 
Mexique 32 
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mg 21 


microphone 223 
microscope 89 
midi 13 
miel 155 
mijoter 144 
94 

milkshake 143 
mille 9 
mille anglais 20 
mille marin 20 
mille-pattes (arthropodes) 279 
millet 136 
million 9 
mince 26.38 
mine 266 
mine de cayon 86 
minéraux 129 
mini pain farci à la vapeur (spécialité de 
Shanghai 146 
212 

13 

12 

minuticux 40 
miroir 61 
266 

mi-temps 256 
mitraillette 267 
mitrailleuse 267 
mi 21 
mm 20 
modèle 245 
modéré 40 
modeste 41 
moincau 276 
mois 12 
moissonner 240 
moissonneuse 109 
moitié 9 
moka 154 
mollet 163 
moniteur 100 
monnaie 19 
monnaie étrangère 19 
monnaies étrangères acceptées 182 
monocycle 212 
montagnes Rocheuses 290 
montagnes russes 212 
montant du transfert 178 
montant total 178 
Mont Chomolungma 284 
montée à forte pente 202 
monter dans un bus 199 
monter en grade 113 


monter sur une échelle 106 
montre 117 
montrer le chemin au client 156 
montrer les dents 227 
monts Qinling 284 
monts Tianshan (monts célestes) 284 
monture 172 
morceau de viande 134 
mort 24 
mosquée 44 
mot 288 
moteur 201 
motif 126 
moto 189 
moto de police 185 
mou 24 
mouche 278 
moudre 155 
mouette 276 
mouillé 24 
moulin à cafè 155 
mousse 124 
mousson 237 
mouton 14,109 
multivitamine 173 
mu 21 
municipalité relevant directement de 
l'autorité centrale 285 
mur 50 
mür 240 
murale 53 
muscle 161 
musée d'agriculture 214 
musée de cire 214 
musée de folklore 214 
musée de l'Armée 214 
musée des Beaux-Arts 214 
musée des insectes 214 
musée des sciences et de la technologie 
214 
musée d'histoire 214 
musée d'histoire naturelle 214 
musicien 96 
musique 82 
musique classique. 246 
musique country 246 
musique d'accompagnement 223 
musique de danse 246 
musique électronique 246 
musique folklorique 208 
musique métal 247 
musique métallique 247 
musique popula 246 
musique reggae 247 


musulman 44 
N 
nage libre 261 
nage sur le dos 261 
nageoire 275 
naïf 41 
nappe 57 
nappe pour pique-nique 216 
narines 161 
natation synchronisée 261 
nationalité 28 
nattes 124 
naufrage 283 
navet 133 
navette de l'aéroport 192 
navette spatiale 269 
navire de guerre 267 
nébuleuse 269 
nèfle du Japon 131 
négligent 40 
négocier. 105 
neige 234 
neige fondue 234 
neiger / I neige. 241 
Neptune 269 
net 24 
nettoyage à sec 207 
nettoyant pour toilettes 64 
nettoyer le plancher aveeun balai-éponge 
68 
nettoyer les cabinets 69 
nettoyer une chambre 206 
neuf 8 
nez 160 
nez grec 38 
niacine 129 
niveau de la mer 275 
niveau d'études 28 
Noël 16 
noir 22 
noisette 131 
noix 131 
noix de coco 131 
nombril 162 
nom de l'expéditeur => 178 
nom de l'hôtel 204 
nom du bénéficiaire 178 
nom du destinataire 177 
nom et prénom 28 
nord 186 
Nord de la chine 285 
nord-est 186 


nord-est de l'école 187 
nord-ouest 186 
nostalgique 232 
nouilles 146 
nouilles à la sauce de soja 136 
nouilles froides 136 
nouilles instantanées 136 
nouilles sautées 136 
nourrir 70,109 
nourrir le chien 69 
nouveau dollar taïwanais 183 
nouveau-né n 
Nouvel An 16 
nouvelle 81 
Nouvelle Zélande 32 
novembre 15 
noyau terrestre 273 
noyer 219 
nuage de poussière 234 
nuages blancs 270 
nuages empourprés 270 
nuages irisés 270 
nuages noirs 270 
nuageux 234 
numéro d'appel d'urgence pour police 
secours 102 
numéro d'appel d'urgences 102 
numéro de compte 181 
numéro de prestidigitation 212 
numéro de téléphone. 103 
numéro de téléphone portable 28 
muméro de vol 205 
numéro de pompiers 102 
nutriments 129 
nymphe 279 
[e] 
obéir 233 
obsèques 73 
observer la mine d'un malade 175 
obstiné 41 
obtenir la carte d'embarquement ` 194 
obtenir son diplôme de fin d'études 85 
obus 267 
occupé 240 
océan Arctique 290 
océan Atlantique 290 
Océanie 290 
océan Indien 290 
océan Pacifique 290 
octobre 15 
odontologie 159 
odorant 24 


offrir un bouquet 73 


offrir une tasse de thé 153 
vie 109 
oie sauvage 277 
oignon 132 
oignon blanc 138 
œillet 16 
omoplate 166 
once 21 
oncle ainé paternel 48 
oncle cadet paternel 48 
oncle maternel 48 
ongle de doigt 163 
ongle d'orteil 163 
opéra 208 
opéra de Pékin 208 
opération de chirurgie pour doubles 
paupières 127 
opérer 106 
ophtalmologie 159 
opposer(s?) 233 
opposer(s) à 233 
opticien 114 
optimiste 40 
optométriste 172 
orage 234 
orange 131,22 
orbite 269 
orchestre 208 
ordinateur 98 
ordinateur individuel 100 
ordinateur portable 100 
ordonnance de prexcription 172 
ordre des traits 288 
oreiller 54 
oreilles 161 
oreillons 169 
orgue électronique 249 
orteil 163 
orthodontie 127 
os 135461 
os frontal 166 
os iliaque 167 
os malaire 166 
os nasal 166 
os occipital 166 
œsophage 164 
os pariétal 166 
os temporal 166 
otarie 275 
ôter 26 
ôter (enlever) ses vêtements 66 
ôter ses chaussures et chausser ses 
pantoufles 66 
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ouest 
œuf de Pâques 
œufs 

œufs de caille 
œufs de cane salés 


186 

16 
135,279 
135 

135 


œufs de cent ans (œufs conservés dans de 


papier de Xuancheng (la ville Xuan) 244 


la chaux ) 135 
outes 275 
ouragan 283 
oursin 275 
ours noir 280 
ouvre-boites 59 
ouvre-houteille 59 
ouvrier 95 
ouvrier du bâtiment 94 
ouvrir 26 
ouvrir le livre 9 
ouvrir un compte 181 
ovale 23 
oxygène 270 
P 
paiement des factures 178 
paille 150 
paille coudée 150 
pain 216 
pain roulé cuit à la vapeur 136 
Palais d'Eté 287 
palette 244 
palier 50 
palmes 219 
palourdes 135 
pamplemousse 131 
pancréas 164 
panda 210 
pangolin 280 
panier 258 
panier à provisions 118 
panier à vapeur en bambou 5e 
panneau 244,258 
panneau d'affichage 78 
panneau d'affichage des vols 192 
panneau de contre-plaqué 107 
panneau d'indication 198 
pansement adhésif 173 
pantalon 120 
pantoufles 55 
paon 210 
papa 48 
papaye 131 
papeterie. 114 
papier 87 
papier de verre m 


340 


papier esquisse 245 
papier hygiénique 61 
papiers découpés 74 
papillon 216,261 
Papillon de nuit 279 
paquebot 189 
Páques 16 
parachutistes 264 
parade militaire 16 
paragraphe 288 
parallélépipéde rectangle 23 
parapluie 116 
parasol 219,239 
pare aquatique 212 
pare d'attractions 212 
parcmétre 198 
parcourir des pages web 100 
pare-brise 201 
pare-chocs 201 
parents 48 
paresseux 24 
parfum 63 
parfumé 24 
parking 50 
parler 230 
parler de ses expériences professionnelles 
112 

paroles de chansons 247 
parolier 247 
parotidite 169 
partenaire de danse 222 
participer aux réunions de recrutement 
112 

partie pictographique de caractère chinois 
288 

partir 190 
partir à l'étranger 92 
partir en mission 113 
partir en voyage de noces 47 
partition 247 
party d'anniversaire 74 
passage à niveau sans barrières ni demi 
barrières 202 
passage piétons 186,202 
passager 192 
passage souterrain 186 
passage zébré 186 
passeport 30 
passer dans une école d'un niveau plus 
élevé 85 
passerelle 186 
passer la lune de miel 47 
passer l'aspirateur 69 


passer le ballon 256 


passer le contrôle de sécurité 194 
passer un examen EN 
passe-temps favori 29 
pastèque 131 
pasteur 45 
Pataca de Macao 183 
pâtes de longue-vie 74 
patient 159,170 
patiner 241 
patiner à roulettes 43 
patiner sur la glace 241 
pâtisserie 115,118 
patron 104 
pattes de poulet 135 
paupière supérieure à double pli 38 
paupière supérieure simple 38 
pause de midi 
paver une route 107 
pavillon 210 
payer 121 
payer l'addition 155,156 
payer les frais de l'eau et de l'électricité 
69 
payer les frais de scolarité 84 
payer une facture 178 
paysan 94 
peau 134461 
péche 131 
pêche de longévité 74 
pêcher à la ligne 216 
pêcheur 94 
pédagogie 83 
pédiatrie 159 
peigne 63 
peigner 67124 
peindre 243,43 
peindre un mur 106 
peintre 96,97 
peinture. 10,111 
peinture à l'huile 243 
peinture de paysage 243 
peinture murale 243 
peinture traditionnelle chinoise 242 
peler 145 
pelle 111 
pelle à ordures 64 
pelle à poussière 64 
pelle de cuisine 58 
pelleter du sable 106 
pelouse 210 
pelvis 167 
penalty 257 
penché 26 


pencher 228 
pendule murale 53 
péninsule 273 
Péninsule arabique 291 
percer un trou. 107 
percevoir. 230 
perdre 81 
perdre du poids 126 
père 48 
Père Noël 16 
perforateur 99 
périmé 81 


période des Printemps et Automnes 286 
période des Royaumes Combattants 286 


période probatoire (d'essai) 112 
périodique 80 
périodique électronique 81 
permanenter 124 


permis de conduire 30,200 
permis de résidence pour étrangers en 


Chine 31 
permis de travail pour étrangers 31 
péroné 167 
perplexe 233 
perroquet 277 
perruque 124 
personne dont on fête l'anniversaire 74 
peser 171,178 
peso philippin 183 
pessimiste 40 
peste 283 
pétards 74 
petit 273876 
petit commerçant 95 
petit oiseau 216 
petite classe préscolaire 76 
petite-fille maternelle 49 
petite-fille paternelle 49 
petite monnaie 19 
petit planète 269 
petite pluie 234 
petit-fils maternel 49 
petit-fils paternel 49 
petit pain cuit à la vapeur 136 
petit pain farei 136 
petit poisson. 216 
petit ravioli à soupe 136 
phalanges de l'orteil 167 
phare 201 
pharmacie 115458 
pharmacien 174 
Philosophie 83 
phoque 275 
phosphore 129 


photo 53 
photocopie 104 
photocopier 104 
photocopieur 98 
photo de mariage 72 
photo de toute la famille 49 
photo du décédé 73 
photographe 97 
phrase 288 
physique 82 
piano 249 
pic 27 
pièce à convietion 185 
pièce à karaoké 223 
pièce dansée 208 
pièce de monnaie 18 
piéces buccales 278 
pied 163 
pied anglais 20 
pied chinois 20 
pied de porc 135 
pierre à encre 244 
pierre tombale 73 
pieuvre 275 
pigeon 276 
pile 18,123 
pilote d'avion 94 
pilule 173 
pimenté 139 
piment en poudre 138 
pince 99 
pince à cheveux 124 
pinceau 245 
pinceau (chinois à encre) 86 
pinceau de maquillage. 63 
pince coupe-ongles 127 
pince plate 110 
pincer avec les doigts 145 
pincer le nez 225 
pincer les lèvres 227 
pincette 89 
pince universelle. m 
pingouin 276 
ping-pong 256 
pinyin (système phonétique de 
transcription des caractères chinoix) 
288 
pipa (guitare chinoise à quatre cordes) 
248 
piquant 139 
pique-nique 216 
piscine 79,261 
pistache 131 
piste 191 


piste de bowling 222 


pistolet 185 
pistolet du starter 254 
pivoine 211 
pizza 151 
placard de cuisine 57 
placer qn au garde à vue 185 
placide 41 
plafond 50 
plage 219 
plaine 273 
Plaine d'Amazonie 290 
plaine de la Chine du Nord. 284 
plaine des cours inférieur et moyen du 

Yangtse 284 
plaine du Nord-est 284 
planche à hacher/à trancher 59 
planche à laver 64 
planche â pâtes 58 
planche à pâtisserie 58 
planche à repasser 64 
planche à voile 219 
planche de surf 219 
plancher 50 
plan des transports publics 198 
plan du quartier environnant 198 
planétarium 214 
planète 269 
plante décorative 53 
plantes médicinales chinoises 1⁄4 
plaque á induction 58 
plaque d'immatriculation 201 
plaque minéralogique 201 
plat 27 
plat chaud 148 
plat de résistance. 148,151 
plateau 146,273 
plateau continental 273 
Plateau de la Mongolie intérieure 284 
plateau de Loess 284 
plateau du Qinghai-Tibet 284 
plateau du Yunnan-Guizhow 284 
plate-bande 211 
plate-forme 261 
plat pour le nettoyage du pinceau 244 
plat principal 151 
plats froids 148 
pleurer 230 
pleurer à chaudes larmes 224 
pleurs 73 
pliant 245 
plier une couverture 69 
plongeon 261 
plongeon individuel 261 
plongeon synchronise 261 


341 


plongeur 
pluie acide 

pluie d'orage 

pluie modérée 
pluie torrentielle 
pluie verglaçante 
plume 

plumeau 

pneu 

poche sous les yeux 
pochette de siège 
podium 

poële 

poème 

poésie 

poids lourd 
poignard 

poignée 

poignet 

polls axillaires 
pointage 

point d'acupuneture 
pointer 

pointeur 

pointeur laser 

poire 

poisson rouge 
poissons 

poisson vivant 
poitrine 

poitrine de poulet 
poivre 

poivrière 

poivron vert 

police armée 

police des chemins de fer 
policier 

policier en civil 
politique 

pollution 

pommade 

pomme 

pommeuu de douche 
pomme d'Adam 
pomme de terre 
pommettes saillantes 
pont 

pont de pies 

pop musie 

pore 

pore cuit sauté 
portable 

porte 

porte à tambour 
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219 
282 


173 
131 


160 
433 


210 


103 


porte-avions 266 
porte-bagages 196,207 
porte d'embarquement 193 
porte-document avec serrure à code 181 
portée musicale 247 
portefeuille 116 
porte-mine 86 
porte-monnaie 116 
porte-pinceaux 244 
porter des lunettes 38 
porter des sacs sur l'épaule 106 
porter secours 219 
porter sur le dos 229 
porte-serviette 61 
porteur 207 
porte voisine 50 
portrait 243 
poser des briques 107 
poser des fils électriques. 107 
poser sa candidature. 92 
poser sa candidature pour un poste 112 
poser une question 90 
poste. 103 
poste de pilotage 190 
poste de police 185 
poste de radio 123 
poste occupé 29 
postier 178 
pot à épices 59 
pot à fleurs 53 
potager 109 
pot á sauce de soja 149 
poteau de basketball 258 
poteau de but 257 
poterie et porcelaine 242 
pot pour préparer une décoction — 175 
poubelle 61 
pouce 161 
pouce anglais 20 
poudre 63 
poudre à canon 287 
poudre détergente 64 
poudre détersive 64 
poule 109 
poulet 134 
poumons 164 
pour cent 9 
pousse de bambou 133 
pousser 26,238 
pousser un chariot. 107 
poussin 109 
prairie 273 
pratiquer le goutte-à-goutte. 171 
pratiquer le Tai-Chi 210 


pré 109 


précipitations 237 
premier. 9 
premier bus. 199 
premier cycle du secondaire 76 
première 251 
premiëre mi-temps 256 
premiére rencontre des futurs fianeés 46 
premier ton 288 
prendre. 228 
prendre avec des baguettes 145 
prendre des friandises/des petits gâteaux 
152 
prendre des médicaments. 170 
prendre des notes 90 
prendre des photos 42 
prendre du sang. m 
prendre la parole. 105 
prendre la température m 
prendre la tension artérielle m 
prendre le déjeuner 105 
prendre le diner 66 
prendre le diner la veille du Nouvel An 75 
prendre le petit déjeuner 67 
prendre les mesures 106 
prendre sa serviette (son cartable) 67 
prendre son bain 66 
prendre son enfant à la sortie de l'école 
70 
prendre son repas 195 
prendre un air féroce 227 
prendre un air grave/guindé 225 
prendre un bain de soleil 239 
prendre un bon bain 66 
prendre une douche 66 
prendre un rendez-vous avec dex clients 
105 
Prencz soin de vos affaires. 156 
préparer des médicaments selon 
l'ordonnance 174 
préparer ses bagages 92 
prescrire des remèdes 170 
présenter 46 
présenter à l'enregistrement 206 
présenter sa carte d'identité 194 
présenter ses vœux de bonne année 75 
présenter son exposé 9t 
présenter une demande 92 
président-directeur général 94 
presqu'ile 273 
presse-fruit 59 
presse-papier 244 
pressing 115 
pression atmosphérique 237 


prestidigitateur. 212 
prét-ä-emporter 147 
prêtre catholique 45 
prétr taoïste 44 
prêtres 44 
prévisions météorologiques 251 
prier 45 
prime 113 
printemps 238 
prise de courant. 53 
prise de sang m 
prise japonaise 259 
prise mâle 53 
prise orthodoxe 259 
prison 185 
prix remportés. 29 
processeur 101 
proche 24 
produit lave-vitres 64 
produits alimentaires pour nourrissons 

119 
produits congelés ng 
produits cosmétiques 116 
produits laitiers 119,128 
professeur 76 
projecteur. 100 
projets de v 204 
prolongation 256 
promener 211 
promener son chien 211 
promoteur des ventes 94 
promoteur immobilier 97 
proposer un toust 72 
propre 24 
protéger son enfant n 
protéine 129 
protestantisme 45 
province 285 
prudent 4 
prune 131 
psychologie 83 
puant 24 
publicité 251 
puce 279 
pudding 151 
punaise 99 
punk 247 
pupe 279 
pupitre 88 
pupitre d'écolier 88 
purificateur d'atmosphère 122 
putonghua (langue chinoise commune) 

288 
pyjama 55 


pyramide 
pyramide alimentaire 
humaine 


qigong 

quai 

quanfa (techniques de poing) 
quarante 

quarı 

quart d'heure 
quatre 

quatre membres 
quatre-vingt-dix 
quatre-vingts 
quatrième ton 
queue 

queue de billard 
queue de cheval 
quille 
quincaillerie 
quitter 


R 


raboter une planche 
raccord 

raccrocher le téléphone. 

racine de lotus 

raclette pour nettoyer les vitres 
raconter des histoires 

raconter une histoire. 

radar 

radiateur. 

radiation 

radiation nucléaire. 

radius 


rafting 
raidir 


raisonnable 

ralentir 

ramasser des coquillages 
ramasser les devoirs. 
rameur 

ramper 

ranger des dossiers 
ranger ses bagages à main 
rapide 


raquette de ping-pong 


114 
121157 


107 
110 
103 


67,124 


raser 
rasoir 63 
rasoir électrique 63 
rat 14,281 
rate 164 
râtelier 222 
râtelier à queues 222 
ravioli chinois 136 
ravioli cuit dans l'eau 146 
ravioli frit 136 
rayons du soleil 270 
rayons ultraviolets 270 
raz de marée 282 
réacteur 190 
réactif 89 
réalisateur 96 
rebord de fenêtre 51 
réception 78,119,207 
rechercher 81 
récif 275 
récolte abondante 240 
récolter 109 
recomposer un numéro 103 
record du monde 261 
recourbe cils 63 
récréation 84 
recruter 112 
rectangle 22 
rectum 164 
reçu 123,178 
reculer 26 
rédacteur 94 
redémarrer 101 
redoubler une classe 85 
redressement assis 221 
redresser le dossier de son siège 198 
réfectoire 147 
réfectoire des enseignants 78 
réfléchir 90 
réfrigirateur 57 
refuser 112.233 
regarder 230 
regarder dans le miroir 67 
regarder du coin de l'œil 227 
regarder la présentation vidéo des 
consignes de sécurité 195 
regarder la télé (télévision) 66 
regarder un film 42 
région administrative spéciale 285 
région autonome 285 
règle 86 
règle à dessin 244 
régler sa note 207 
rein 164 
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relais. 

relevé de compte 

relever la tablette 

relier 

religieuse bouddhiste 
remariage 

remettre la copie d'examen 
remettre ses devoirs 
remorque à bagages 
remplaçant 

remplacer un joueur 

remplir un formulaire 

renard 

rendez-vous amoureux 
rendre un livre 

rendre visite (á un malade) 
rendre visite aux parents 
renfermé 

renfrogner 

renminbi 

renouveler. 

rentrée 

rentrer (de retour) à In maison 
renvoyer 

réparateur 

réparer le vélo 

repas en boite 

repasser 

repiquer les plants de riz 
répondre 

répondre à une invitation 
répondre au téléphone 
reposer 

reprendre ses bagages 

requin 

réserve 

réservé 

réserver un billet d'avion 
réserver une chambre 
réserver une chambre d'hôtel 
réserver une table 

résidence des enseignants 
résister à 

résolu 

respirer. 

responsable de l'enfant 
ressentir 

restaurant 

restaurant aux hot pot 
restaurant de cuisine cantonaise 
restaurant de cuisine chinoise 
restaurant de cuisine du Hunan 
restaurant de cuisine du Sichuan 
restaurant de cuisine occidentale 
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restaurant musulman 147 
restaurant (snack-bar) en plein air et à bon 

marché 147 
restaurant universitaire 78 
restau U 78 
rester bouche bée 226 
rester dans son 66 
retirer avec une écumoir 145 
retirer de l'argent 181 
retirer de l'argent liquide 182 
retirer la carte bancaire 182 
retirer les médicaments. m 
retourner 228 
retourner dans son pays pour une visite 

familiale. 93 
retourner la tête 229 
retourner une marchandise 123 
retrait des bagages 192 
rétroprojecteur 88 
rétroviseur 200 
réveil 54 
revers 259 
révolter contre 233 
rhinocéros 280 
rhinoplastie 126 
ricaner 224 
rideau de douche 60 
rideau de fenêtre 50 
rides 126 
tire 230 
rire à gorge déployés 224 
rire bêtement 224 
risque d' accidents 203 
risques de chute de pierres 202 
rivière 273 
riz 136 
riz cantonais 136 
riz cuit. 136 
rir glutincux 136 
riz noir 136 
riz sauté 136 
RMB 19 
robe 120 
robe chinoise d'origine mandehouc 120 
robe de soirée 120 
robe nuptiale 72 
robinet 57 
robuste 38 
roche 273 
rock and roll 246 
rocking chair 53 
roman D 
rosage 238 
rose 16.22 


rosc de Chine. 211 


rôtir 216 
rotule 167 
rouge 22 
rouge à lèvres 63 
rouge et enflé 169 
rougir 227 
rougir jusqu'aux oreilles 226 
roulades de fromage de soja 143 
rouleau à pátisserie 58 
rouleau à peinture. m 
rouleau compresseur 106 
rouleau de dessin 244 
rouleau de fromage de soja feuillete 143 
route. 186 
Route de la Soie. 287 
Royaume Uni 32 
ruan (instrument chinois à cordes 
grattées) 248 
rubis 117 
rugby 256 
rugueux 27 
ruisseau 216 
russe 32 
Russie 32 
rythme et blues 246 
S 
sable 106 
sable transporté par le vent 234 
sac à dos 216 
sac à ordures 61 
sac à vomissures 191 
sac d'écolier 86 
sac de congélation 58 
sac écologique 119 
sac en cuir 117 
sac en plastique 118 
sachet de thé 153 
sac poubelle. 61 
sacrum 167 
sage 4 
saignement de nez 168 
saigner 168 
Saint-Valentin 16 
Saint-Valentin des Chinois 16 
saison des pluies 237 
saison sèche 237 
salade 132451 
salaire 112 
salaire annuel 112 
salaire mensuel 112 
sale 24 


salé 139 
salière 150 
saliver 227 
salle à manger 50 
salle d'accessoires. 208 
salle d'attente 158,193 
salle d'attente de la gare. 196 
salle de bains 50 
solle de billard 222 
salle de bowling 222 
salle de cinéma. 208 
salle de classe 78 
salle de concert 208 
salle de danse 222 
salle de départ 192 
salle de douche. 220 
salle de gymnastique 78 
salle de jeux vidéo 223 
salle de lecture. 80 
salle de musique. 79 
salle de photocopie 81 
salle de répétition 208 
salle de repos 208 
salle de réunion 105 
salle des fêtes 78 
salle des ordinateurs 79 
salle des urgences. 159 
salle de théâtre 208 
salle d'opération 159 
salle privée 156 
salon 50 
salon de beauté 115 
salon de coiffure 114 
salon VIP 208 
saluer 90 
samba 223 
samedi 15 
sandales 117 
sandwich 151 
sang 159 
sang-froid 4 
sangloter 224 
saperde 279 
sapeur-pompier 94 
saphir 117 
satellite 269 
satellite artificiel 269 
Saturne 269 
sauce aux huîtres 139 
sauce de soya 139 
saucisse 216 
saule pleureur 239 
sauna 207 
saupoudrer du sel 145 


saut â la perche 
saut carpé 

saut en hauteur 
saut en longueur 
sauter 

sauter â la corde 
sauter au cou de qn 
sauterelle 


sauteuse 
saut groupé 
sauveteur 

savon de toilette 
savourer le thé 
saxophone 
scanner 

seanneur 
scanneur à rayons X de bagages 
scanneur de codes-barres 
scaphandre 
scaphandre spatial 
scarabée 

sceau 

scénario 

scie 

science politique 
scientifique 

scier du bois 

score 

scorpion (arthropodes) 
scotch 

scotch d'emballage 
sculpteur 
sculpture. 
sculpture de glace 
sculpture sur bois 
seau à eau 

sec 

sèche-linge 
sécheresse 

séchoir à linge 
second 

secondaire 
seconde 

seconde mi-temps 
secondes noces 
secouer la tête 
secrétaire 

sections 

sécurité sociale 
seiche 


sens interdit 203 
sentences parallèles de la fête du 


printemps 74 
sentir 230 
sentir bien 24 
sentir bon 24 
sentir mal 24 
sentir mauvais 24 
sept 8 
septembre 15 
sept heures moins dix 13 
sept heures moins le quart 13 
serein 27,232 
série TV 250 
serin 277 
seringue 172 
serpent 14 
serpillière 64 
serré 24 
serrer la main 228 
serrer les dents de rage 227 
serrure 50 
serveuse 148 
service à thé 10,53 
service de compte d'entreprise 180 
service de compte personnel 180 
service de management financier 181 
service de renseignements téléphoniques 

102 
service des admissions 158 
service des consultations 158 
service des monnaies étrangères 184 
service d'étage 206 
service de voierie 96 
service d'hospitalisation 159 
service d'impression graphique 114 
service du prêt 80 
service religieux 45 
serviette. 61,150 
serviette de bain D 
serviette en papier 5763 
serviette hygiénique. 61 
serviette jetable 57 
servir. 259 
servir le thé 156 
servir un plat. 156 
sexe 28 
shampooing 63 
sheng (orgue à bouche) 248 
shooter 256 
short 120 
shuaifa (techniques de culbuter) 262 
sida 168 
siècle 12 
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siége dur 
Siège prés de la fenêtre 
siège prés du couloir 
sieste 

signal 

signature de l'expéditeur 
signer un contrat 
silencieux 

simple 

singe 

singe doré 

siphon de sol 

sirène 

sirop 

situation de mariage. 
six 

six heures 

six heures cinq 

six heures cinquante 
six heures et demie 
six heures et quart 
six heures quarante-cinq 
six heures quinze 
skier 

smasher 

snack bar 

sniper 

sociétié exclavagiste 
sociétié féodale 
sociétié primitive 
sociologie 

soda 

sodium 

sofa 

soie 

soins de la peau 

soir 

soirée d'anniversaire 
soixante 
soixante-dix 

sol 

Soleil artificiel 
solitaire 

solo 

solution nettoyante 
sombre 

somme déposée 
sonnerie. 

sonnette 

soprano 

sortie 

sortie de l'école 
sortie des classes 
sortie de secours 
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178 


40 


208 


sortie des passagers. 192 
sortir 26.67482 
soucoupe 153 
souder 106 
souffler dans ses doigts 241 
soulever des haltéres 220 
soupe 151 
soupe aigre et épicée 148 
soupe aux nouilles 136 
soupirer 230 
sœur ainée 49 
sœur cadette 49 
source thermale 273 
sourcils 160 
sourire 224 
souris 100 
sous-lieutenant 264 
sous-marin 267 
sous-officier 264 
sous-titre 251 
#0us-vêtement 120 
soute à bagages 190 
soutenir 233 
spaghetti 151 
spationaute 269 
spécialité pharmaceutique chinoise 174 
spécialités. 83 
spécimen 214 
spectacle animalier 212 
spectacle de variétés. 251 
sphère 23 
sphygmomanomètre 172 
sprint 254 
Sprite 140 
stagiaire post-doctoral 76 
standard 103 
standartiste 103 
stand de tir 212 
station de métro 198 
station d'essence 201 
station de taxi 192 
stationnement interdit 203 
station-service 201 
station spatiale 269 
statistique. 83 
statue. 210 
statue d'argile 242 
statue de guerriers en terre cuite — 287 
steeple 254 
stèle funéraire 73 
steppe 273 
stériliser 171 
sternum 166 
stéthoscope 172 


steward 
stilligoute 

stop 

stratosphére 

styliste 

stylo 

stylo-bille 

succession de virage 
sucre 

sucré 

sucre roux. 

sucrier 

sud 

Sud de la Chine 
sud-est 

sud-ouest 

suer 

suite 

suivre la classe 

suivre un cours supplémentaire 
suona (hautbois chinois) 
supermarché 
supermarché au sous-sol 
support à couteaux 
support de baguettes. 
support pelliculaire 
supporters. 

surface de réparation. 
surfer 

surpris 

surveillant de plage 
surveiller un examen 
suspect 

suspendre 

sutra bouddhique 
suturer une incision 
suv 

svelte 

syllabe atone 
symphonie 

système d'inféodation 


202 
138,155 
139 
138 
150 
187 
285 
187 
187 
231 
206 
90 
84 
248 


287 


système métrique chinois traditionnel 20 


système solaire 


T 


table 
table à repas 

table à thé 

tableau 

tableau décoratif 

tableau noir 

tableau périodique des éléments 
table basse 


269 


259 
57 
52,152 
10 

53 


LEE 


table de billard 222 
table de cuisine 57 
table de nuit 54 
table d'opération 159 
tablette 191 
tablette de fromage de soja séché — 143 
tablier 57 
taches de rousseur 126 
taekwondo 263 
taie d'oreiller 54 
tafkonaute 269 
taille 28,38,162 
taille-crayon 86 
talkie-walkie 185 
talk-show 251 
tambour 248 
tango 223 
tante maternelle. 49 
tante paternelle 48 
taoïsme 44 
taper à la machine 105 
tapette (h mouches) 64 
tapis 53 
tapis de bain 60 
tapis de souris 100 
tapis de yoga 220 
tapis roulant 220 
tarif 196,198 
tarif local 178 
tarif longue distance 178 
taro 133 
tarte aux pommes 151 
tasse à cafe 155 
tasse à thé 152,153 
tasse à thé avec couvercle 152 
tâter le pouls 175 
tatouage du contour des lèvres 126 
tatouages 126 
taxi 189 
technicien 94 
technologie de fabrication du papier 287 
teindre lex cheveux 124 
télécabine 188 
télé-commande 52 
télécopieur 98 
téléphone 53 
téléphone mobile 103 
téléphone publie 102 
téléphoner à 104 
téléphone sans fil 103 
téléphoniste 103 
télescope astronomique 269 
téléviseur 53 
télévision en couleurs 122 


témoin 185,254 
température 237 
tempête de neige 234 
tempête de sable et de poussière 234 
temple 44 
temple taoïste 44 
temps doux 238 
temps mort 258 
tenir debout 229 
tenir une réunion 105 
tennis 256 
tennis de table 256 
tensiométre 172 
tentacule 279 
tenue de cérémonie 72 
tenue de combat camouflée 267 
terminal 192 
terminer son travail 105 
termite 279 
terrain de basketball 78 
terrain de football 78 
terrain de sport 78 
Terre 269 
terre cultivée 109 
terrine 59 
tête 160,163,164,256 
tête de lit 54 
tête nucléaire 266 
tétine 54 
têtu 4 
Thailande. 32 
Thangka (peinture spéciale tibétaine) 242 
thé 140,152 
thé amaigrissant 153 
théâtre 208 
théâtre lyrique 208 
thé au chrysanthème 153 
thé au ginseng 153 
thé au Jasmin 153 
thé au lait 140 
thé aux fleurs 153 
thé bituochun 153 
thé de Pu‘er 153 
théière 152 
thé longjing 153 
thé noir 153 
thé noir glacé 141 
thé oolong 153 
thé parfumé 153 
thérapie nutritionnelle 175 
thermomètre 172 
thermosphére 270 
thé sal 153 
thé rieguanyin 153 


thé vert 153 
thriller 250 

167 
ticket adulte. 214 
ticket de quai 196 
ticket enfant 214 
ticket étudiant 214 
ticket groupe 214 
ticket personnes üigées 214 
tige d'acier 107 
tigre 14,210 
tigre de Mandehourie 280 
timbre 177 
timide 40,232 
ür 253 
tirà l'are 253 
tirer 26,256,258 
tirer la langue 225 
tiroir 55 
titre 81 
titulaire de la maitrise 76 
toboggan 211 
toboggan aquatique 212 
toboggan de place 241 
tofu 143 
toile 244 
toilettes 190 
tomate 132 
tombe 73 
tombcr par terre 228 
ton dans une syllabe chinoise 288 
tondeuse électrique. 124 
tongzigong (kung-fu d'un jeune garçon) 

262 
tonne 21 
tonnerre 234 
tonnerre et les éclairs 282 
ton neutre 288 
topograhie 237 
top-spin 259 
torche 252 
torchon 57 
tordu 26 
tornade 282 
tortue 281 
toucher son salaire. 105 
toucher un point vital 262 
tourisme intérieur. 204 
tourner 229 
tourner à gauche 186 
tournevis no 
tour ordinateur 101 
tourte 136 
tousser 231 


347 


toute la famille réunie 75 
trachée-artère 164 
tracteur 109 
train 189,196 
traineau 241 
traire une vache 109 
traits 288 
traits fins 39 
trampoline 253 
tramway 188 
trancher 144 
tranches de mouton 148 
tranches de viande 135 
tranquille 27 
transférer de l'argent 178 
transfert international d'argent 178 
transferi national d'argent 178 
transfuser du sang 171 
transit 190,195 
transport des bagages 192 
transporter 228 
trapèze 23 
trapéziste 212 
travailler dur 113 
travaux 203 
tremblement de terre 282 
trembler 231 
tremplin 261 
trente 8 
triangle 22,222 
triathlon 254 
tribunal 185 
tricot 120 
tricoter 43 
triple saut 254 
trois 8 
trois cents kual et huit mao 19 
trois chats 11 
trois couteaux " 
trois étoiles 11 
trois feuilles d'arbre T" 
trois fleurs T" 
trois gélules 1 
troisième 9,252 
troisième ton 288 
trois livres 1 
trois téléphones mobiles/portables 11 
trombone 99 
trompette 249 
tronc 160 
trop gras 139 
tropique du cancer 236 
tropique du capricorne 236 
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troposphere 
trottoir 

troublé 

trou noir 

troupeau de moutons 
troupes aéroportées 
trousse d'écolier 

trouver un chasseur de tête 
trouver un poste 

T-shirt 

tsunami 

tuba 

tube de peinture à l'huile 
tuifa (techniques de jambe) 
tulipe 

tunnel 

Turquie 

tuyau 

tuyau d'échappement 
tympanon 

typhon 


U 


ultrason 
un 

uniforme d'écolier 
uniforme de l'armée 
uniforme de police 
université 

Uranus 

uretére 

urètre 

ume 

urne cinéraire 


V 


vacances d'été 
vacances d'hiver 
vache 

vague 

vague de froid 

vallée 

valse 

varicelle 

vase à fleurs 

véhieule blindé 

veille de la Fête du Printemps 
veine cave inférieure 
veine cave supérieure 
velo 

vélo tout-terrain 


109 
219 
240,283 
272 
223 
168 
53 
267 
16 
164 
164 
221 
189 


vendredi 15 
vendredi 8 août 2008 à 20 heures (Rh du 


soir) 15 
venir 26 
vente en promotion 122 
ventilateur 52 
ventouse 61,175 
ventre 163 
Vénus 269 
ver à soie 278 
ver de terre (annélides) 278 
verger 109 
vérifier le solde bancaire 182 
vérifier le vol 194 
ver luisant 278 
vermicelles 136 
vernir les ongles 127 
vernir ses ongles 127 
vernis à ongles 127 
verre 57 
verre à dents 63 
verre à eau-de-vie 148 
verre au carton 57 
verre à vin à eau 150 
verre gradué 89 
verre grossissant 89 
verres 172 
verres de contact 172 
verser 145 
verser des larmes 231 
verser du thé dans une tasse. 153 
vert 22 
vertàbre 167 
vertèbre cervicale 167 
vertébre lombaire 167 
vésicule bil 164 
vessie 164 
vestiaire 220 
vêtement de scaphandrier 275 
vêtements de sport 120 
vêtements d'été 116 
vétements d'hiver 117 
vêtements pour enfants 117 
vêtements pour femmes 117 
vêtements pour hommes 116 
vétérinaire 97 
viande de canard 134 
viande de mouton 134 
viande en filaments 134 
viande grasse 134 
viande grillée 216 
viandes 118 
viandes et les œufs 128 
viandre maigre 134 


victime 185 
vider la poubelle. 69 
vider les ordures 69 
vieillesse n 
ville 204,285 
ville de départ 204 
ville de destination 204 
vinaigre 139 
Vinaigrier 149 
vin blanc 141 
vin de cuisine 139 
vingt 8 
vingt yuan 19 
vin jaune 141 
vin rouge 141 
viole mongole à tête de cheval 249 
violet 22 
violon 249 
violoncelle 249 
virage 261 


virage en épingle à cheveux à droite 202 
virage en épingle à chevex à gauche 202 


virage obligatoire 203 
vis 111 
visa d'étudiant 92 
visage 160 
visière antisolaire 216 


visite chez les parents de la mariée (3e 


jour après le mariage) 47 
vitamine A 129 
vitamine C 129 
vitre 50 
vivant 24 
vodka 141 
voiture à cheval 188 
voiture automobile 188 


voiture blindée 
voiture décapotable 

voiture de course 

voiture de police 

voiture de pompiers 

voiture de sport 

voiture universelle de sport 
volant 

volcan 

voler 

volet 

voleur 

volleyball 

vomir 

voyage à l'étranger 

voyage individuel 

voyager 

voyages de Zhenghe 

voyageur 

voyelle dans une syllabe chinoise 


w 


wagon 
wagon-restaurant 
water-polo 
webcam 
week-end 

whisky 

won Corée du Sud 
wonton 


wusheng (guerrier) 


x 


xiao (fate droite) 


181 
188 
188 
185 
188 
188 
189 
200 
272 
185 
191 
185 
256 
168 
204 
204 

42 
287 
196 
288 


196 
197 
256 
100 

15 
141 
183 
136 
208 


248 


xingshu (écriture courante) 242 
xingyiquan (différentes formes de coups 
de poing) 262 
dë 
yack 280 
yaourt 142 
yard 20 
yen japonais 182 
yeux 160 
yin et yang 175 
yoga 220 
yuan 18 
Yu le Grand aménagea les caux 297 
Z 
zèbre 210 
zéro 8 
zhang 20 
zhangfa (techniques de main ouverte)262 
zheng (cithare à 13-16 cordes) 248 
zhuanshu (écriture ronde,style sigillaire) 
242 
zine 129 
zodiaque chinois 14 
zone glaciale du Nord 236 
zone glaciale du Sud 236 
zone non-fumeur 150 
zone tempérée du Nord 236 
zone tempérée du Sud 236 
zone tropicale 236 
200 210 
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